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PREFACE. 



It is an almost universal belief with the educated 
people of modern times that the world was created 
only a few thousand years ago, and that the oldest 
civilization cannot date farther back than, say, twenty 
five thousand years before Christ. This assumption 
would seem to be most absurd to those who have 
entered into the spirit of the ancient Indian culture, 
unbiassed by any judgment passed by modern scholars 
on the antiquity of such a culture. The idea of the 
absolute creation of the Universe out of nothing, at a 
particular point of time, is more than an ordinary 
human being can conceive, in as much as it involves 
an attribution to God of such human characteristics 
as desire, want, and striving for the attainment of an 
wished for object, and thus reduces him to the level 
of an imperfec/and human being. We are, therefore, 
justified in assuming, without entering upon a philo- 
sophical discussion of the subject, that the world is 
eternal with God, and creation means nothing more 
than the re-construction and re-moulding of matter, 
which, to a certain extent, takes place every moment. 
If the world is eternal — and it cannot be otherwise — 
what justification there is for the assumption that the 
civilization of which we can have only a glimpse, 
through records of a few thousand years only, is the 
only civilization known to the world ? Is it not 
quite reasonable t<\ assume that an infinite number of 
movements of civilization dime upon and passed away 
from the face of th e earth ? We have, of course, no 
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history of these civilizations, and naturally so. Can 
history have a record of what tak' S place during an 
infinite number of years ? Modern people have 
compiled a history for the last few centuries only. 
Let them proceed in their present method of compila- 
tion for a few thousand years more, then they would 
find the task to be hopeless. It is physically im- 
possible for a human being to go through a history 
which contains a detailed survey of all that takes 
place during, say, 25 thousand years, not to speak of 
a longer period. We may, therefore, safely assume 
that the idea of keeping a chronological and detailed 
history of the world must be given up, after, say, 
thirty thousand years, if not earlier. What would 
our historians do then ? They would, in all proba- 
bility, cull out of the past history some of the most 
important facts, and arrange them in a method which 
was followed by the authors of the Indian Puranas 
(i.e,, ancient records). The Purans are nothing but 
records of kings, sages, and important events that took 
place, in some cases, many thousands of years apart 
from one another. These records have been 
retained in the Puranas only on account of their 
moral, social, and religious significance. The ancient 
Indians realized the futility of keeping a detailed 
history of a world which is eternal and of their own 
civilization which, we have every reason to believe, 
was the most ancient known to the modern world, 
and had therefore to record ancient events of especial 
importance in a way which differs from the method 
followed by the modern historians, That being so, 
we cannot discard the authenticity of the Puranas 
and consider them as a collection of mythical legends 
and anecdotes only. 
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That the Puranas are not based on a mere fiction 
would find corroboration from independent sources. 
As for instance, I may refer to the phenomenon of 
Phallic Worship, the introduction of which into 
Europe, according to European tradition and mytho- 
logy, is attributed to Bacche or Bacchus of Greek 
mythology. Now, Bacche or Bacchus, according to 
Assyrian mythology, was an Indian (see Phallism in 
Encyclopedia of Ethics and Religion), the event of 
whose annual return from India used to be celebrated 
with a great festival on Mount Ymolus in Lydia. 
The question which now presents itself is, do we find 
any reference to this Bacche in our Puranas ? Yes 
we do. In Bamana Puranam (chapter VI) we are 
told that one of the earliest advocates of Phallic 
Worship was Baka, king of “Creetha” (Crete ?), who 
was an Indian Vaisya by caste, and was initiated into 
Phallism by his Indian preceptor, the sage Apa- 
stanba. Here, we have got, I think, data sufficient 
to warrant thf/identification of the Greek or Assyrian 
'‘Indian Bacchus” with Baka of the Bamana Puranam. 
Be that what it may, we look upon the Puranas as 
having a historic basis. They are, with the Vedas and 
the Tantras, the most ancient literature of the Indians 
that have been preserved, after countless acts of 
destruction of books and libraries by ignorant fanatics. 
The comparative modernness of the language in 
which the Puranas aftd the Tantras were written 
does not justify the conclusion that they are of a 
dbmparatively modern origin, in as much as the 
language of the Tantras and the Puranas have 
been, for obviou^ reasops, revised from time to 
time, and new facts introduced into this group of 
literature. 
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According to the Puranas, the world is eternal, 
creation being taken to mean periodical reconstruc- 
tion after dissolution. The age of the present Kalpa, 
i.e. of the world from the time of its last reconstruc- 
tion to the current year is 1955885027 years. This 
is a figure which is based upon a tradition, as trans- 
mitted from generation to generation, through our 
science, philosophy, history, and scriptures. 

Rasavidya, or Chemistry including Alchemy, 
began to be cultivated by the ancient Aryas as early 
as the beginning of the psesent Kalpa, i. e. more than 
1950000000 years back. We have got fragments of 
two books, the authorship of which has all along been 
assigned to the great Rama Chandra (the hero of 
Ramayanam, an epic composed by the sage Valmiki, 
who was a contemporary of the hero himself), who 
learnt the science of chemistry from Kalanatha, a sage 
living in the forests, during the fourteen years of his 
exile from his father’s dominions. According to the 
tradition in vogue amongst the siddhas (chemists), 
King Ram Chandra was also called, Dandaka Nath, 
on account of his living in the forest of Dandaka for 
several years. The books said to have been com- 
piled by this king are named, (1) Rama rajiya, and 
(2) Rasendra Chintamani. (The latter of these is to 
be distinguished from Rasa Chintamani, a book 
compiled by Ananta Deva *Suri, not Madananta 
Deva Surl, as stated erroneously in Dr. Sir P C. 
Roy's book). Now, Rama Chandra flourished, accord* 
ing to Indian history, at least 900,000 years back. It 
appears from these fragmeuts that chemistry of medi- 
cine reached a very high state of perfection at the 
time of Rama Chandra. The authorship of another 
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book, viz.“Arka Prakasha’* has all along been attributed 
to Ravana, the great king of Lanka, who was killed in 
battle by king Rama Chandra. This ‘Arka Prakasha*’ 
is an excellent booklet containing a comprehensive 
treatment of all sorts of diseases by means of 
tinctures only. It contains at least one recipe 
for the preparation of a mineral acid. That being so, 
we cannot accept as true the assumption of Dr. 
Sir P. C. Roy that probably Indians came to learn 
the preparation of mineral acids from the Portuguese. 
The fact is that mineral acids are not to be used in 
medicines prepared from mercury and other metals. 
That is why the Doctor did not find any reference to 
these acids in ancient books on Rasa Vidya. 

Innumerable books on chemistry were written 
from the earliest times. Most of these are no longer 
available. Only the names of some of them have 
been preserved. At present we have got only a few 
compilations, phased on older ones and most of 
them are fragmentary and incomplete. In chemistry 
of medicine and Alchemy, if not in any other branch 
of chemical knowladge, the ancient Aryas reached a 
very high degree of perfection. Herodotus testifies 
to the fact that there were, at his time, Yogis in India 
who used to live an unusually long life by the use of 
some mercurial preparations. My readers may take 
it from me that, even iu our own time, there are many 
such yogis, living in the forests of the Himalayas, 
Amarakantaka, etc. who live an incredibly long life 
by the use of mercurial potions. Preparation of many 
such medicines will be found described in the several 
volumes of the present work. As for Alchemy, it 
was a matter of common knowledge with the ancient 
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Indian chemists. Philosopher’s stone is not alto- 
gether a myth. How it was prepared in ancient 
times has been described in the present work. 

The Mahomedan period of the Indian History 
was the darkest age of Hindu culture and civilization. 
The whole country was at that time in an almost 
perpetual state of anarchy and confusion. People 
were in a state of constant fear for loss of life, pro- 
perty, and honour, with the result that trade, com- 
merce, and learning came to a stand-still. The race 
of chemist physicians became gradually extinct. 
Difficulty of procuring rare metals increased with the 
uncertainty of trade and commerce. Physicians in 
villages therefore took to the practice of medicines 
prepared from herbs only, especially in view of the 
fact that they were much cheaper than medicines 
prepared from metals. Chemistry of medicine thus 
came to be almost forgotten by the common run of 
physicians. It continued, however, to^jje cultivated, 
to a certain extent only, by some Yogis in the forests, 
where there was no chance of meeting with much 
obstacle. But in the absence of encouragement and 
patronisation by the state, the science could not be 
systematically cultivated during the Mahomedan 
period. 

All this would explain the present state of deep 
degradation of Indian Chemistry. Before the publica- 
tion of Dr. P. C. Roy’s History of Indian Chemistry, 
the majority of our educated countrymen were not 
even aware of the existence of such a branch of 
knowledge as Indian Chemistry and Alchemy. Most 
of the Vaidyas or Kavirajas of the present day (i. e. 
physicians practising Indian system^ of medicine) are 
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ill-educated and content with a very little know- 
ledge of the subject. Especially is this the case in 
Bengal, where the Kavirajas, for the several centuries 
past, depended on medicines prepared from herbs, 
vegetable products, clarified butter, etc. It will be 
interesting to note that the late Kaviraja Gangadhara 
Sen of Murshidabad, a physician of remarkable 
attainments, who died some 50 years back, had no 
faith in metallic medicines and did not care to 
acquaint himself with chemistry of medicine. Matters 
have much improved since the death of the great 
Kaviraj, but speaking generally, the present day 
Kavirajas of Bengal are ignorant of the 18 mercurial 
operations, which can safely be considered to be' the 
pivot round which the whole of the Indian Chemistry 
rotates. 

In recent times, some Allopaths, a few of whom 
are very good scholars too, have taken to the practice 
of indigenous system of medicines, but, unfortunately, 
they have not yet come to be aware of the fact that 
the greater portion of Ayurveda, which deals with 
chemistry and Alchemy, has for the several centuries 
past, been a terra incognita to that class of physicians 
from whom they had to receive their training. They 
have not yet been aware of the fact that the ancient 
glory and greatness of Ayurveda was due neither to 
its progress in Surgery, Anatomy, etc. as taught by 
Susruta, etc, — which these well-meaning physicians 
htftre been trying to revive, by the introduction of 
western methods, where necessary,-— nor to the excel- 
lence of herbal drifts, as ta/ight by Charaka, etc. but 
to the exceptional and unique progress which Ayur- 
veda made in the region of Medical Chemistry. 
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While anxious for the revival of Ayurvedic 
culture in India, let me sound a note of warning to 
the authorities of the different Ayurvedic institutions, 
which have been started during the present decade, 
that unless and until the greatest stress is laid upon 
the revival of Indian Chemistry of medicine, as out- 
lined in the present work, there is not the slightest 
chance of recovering the glory which Ayurveda lost 
about a thousand years ago. Let not the teachers of 
these Ayurvedic Colleges try to perpetuate the state 
of ignorance of chemitry prevailing among the present 
generation of the Kavirajas, content with the teaching 
of only those branches of Ayurvedic hire with which 
they can claim some acquaintance. An undue im- 
portance has been attached by these Ayurvedic 
teachers to the teaching of modern Surgery, etc., 
which has the effect of investing the present system 
of Ayurvedic teaching with a hybrid character, neither 
Ayurvedic nor Allopathic, but one which partakes of 
the nature of both. The sense of gratification which 
I felt a few years ago at the news of the Hindu 
University of Benares having opened an Ayurvedic 
Department was followed by a rude shock which I 
received at what I personally came to know about it 
at Benares. It is a poor apologia of Ayurveda, and 
not Ayurveda proper, that is taught at the Benares 
University. The same remark applies to the Astanga 
Ayurveda Vidyalaya of Calcutta and similar institu- 
tions. In my reference to these seats of Ayurvedic 
learning, I am not guided by malice or personal 
grudge but by a real desire to learn that my remarks 
have made the authorities of these' institutions alive 
to the necessity for an adequate arrangement for the 
teaching of Indian chemistry in thise places. 
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I have been a devout student of Ayurveda even 
from my boyhood, and I would have naturally 
followed the same track as beaten by the common run 
of Vaidyas or Kavirajas of the present day. But 
Providence willed otherwise. It was a mere accident 
that I came to be in contact with a Yogi from whom 
I learnt much more than could be found in the 
existing books on Indian Chemistry, each of which 
is incomplete, incoherent, incorrect, and in many cases 
misleading. The instructions which I received from 
my preceptor yogi have enabled me to arrange 
methodically the materials found in the existing books 
on chemistry, which were mostly in a chaotic state, 
and have been neglected for several centuries past. 

There were four different schools of treatment of 
diseases in ancient India, viz., treatments (i) by rasa, 
i. e., mercury and other metals. (2) by herbs and 
vegetable drugs,, 13) by charms, incantations, etc., and 
(4) by surgical instruments. 

These four different kinds of medical systems 
were cultivated, side by side, from time out of 
memory, by different classes of people. Of these, it 
was believed that the first system was of divine origin, 
the second and third of human origin, and the fourth 
of demoniac or barbarous origin. I leave my readers 
to form their own opinions as to the exact significance 
of all these remarks. Personally, I consider the 
chemical system of Indian medicine as of divine origin. 
It is not a science in the ordinary sense of the term 
It is not a collection of experiential truths or induc- 
tive generalizations, based on observation and 
experiment. It is a super-science, and, as such, is 
based on something higher than observation and 
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experiment— call it inspiration, revelation, or what you 
will. It is not possible, even for a very careful and 
devoted student of Rasa-Vidya, to explain, in many 
cases, why a certain line of procedure was prescribed 
with a view to attain an end in view. Neither is it 
possible for us to make any material addition to what 
has been transmitted to us from time out of memory. 
I have no doubt any one who has been able to enter 
into the spirit of Rasa-Vidya wonld feel constrained 
to endorse these views It is Rasa-Vidya which 
rendered treatment of diseases by surgical instruments 
almost useless and superfluous. Even in our own 
time, boils, carbuncles, etc., are found to be cured 
by oils and ointments, prepared out of metals and 
indigenous herbs, more speedily and effectively than 
they are by surgical operations. 

The present day people of India have been ani- 
mated with an intense desire for the attainment of 
political independence, partial or complete. Let 
them strive for it by all means, constitutional and 
legitimate. But they seem to be blind to the fact 
that cultural independence for India is much more 
valuable than the attainment of political independence. 
My attitude to politics is one of absolute detachment, 
but, if I am to express my views about the present 
day politics of India, I may say that India, as it is 
inhabited by a large number of Mahomedans whose 
sympathy is more with their co-religionists ,in 
Afghanistan, Arabia, Persia, etc., than with their 
Indian neighbours of the same blood, will not be able 
to retain complete independence for a very long time, 
even if it ever be granted to us. To be ruled by 
any other nation than the British would be a worse 
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lot for the Indians. A dominion status of self- 
Government, within the British empire, appears 
therefore to be the safest possible constitution for 
India. But it is too much to expect that Britain 
would ever consent to the Indians having such a 
government, unless she is convinced of the fact that 
33 crores of people, contented with British over- 
lordship, cannot but add to the strength of the empire. 
In the meantime, we should try, .1 think, to secure the 
good will of the British people by the exhibition of 
our greatness — moral, cultural, and intellectual. Be 
that what it may, personally, I prefer cultural great- 
ness for India to political independence. 

I think, I should be a little more explicit here, and 
say that I advocate cultural independence for India, 
not because 1 hate western culture and civilization, 
which our people have been striving hard to follow, but 
because India can still boast of a culture and civiliza- 
tion of her own, which it would be most unfortunate 
and unwise to allow to be effaced from the face of 
the earth. The majority of the modern Indians suffer 
from a peculiar mentality which makes them attach 
very little importance to their own culture and 
civilization. They came to realize the importance of 
their philosophy, only when they were told of it by 
Schopenhaur, Maxmuller, etc., — of their medicine, 
when told by such European physicians as the late 
Surgeon General Dr. Lukis, etc.— of their tantras, 
vthen told by Sir John Woodroffe. It was Lord 
Ronaldshay, if I remember aright, who advised the 
Indian youths «to turn to Indian culture, and to 
assimilate it, when possible and desirable, with the 
best of what we find in western culture and civilizar 
tion. His advice to us w^s not to follow blindly the 
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western culture and civilization. But, I am afraid, 
it has fallen mostly on indifferent ears. 

It is generally believed that it was in the field of 
abstract thought and spirit, and not in the field of 
science and material progress that the ancient Hindus 
attained greatness. This assumption is based on a 
total ignorance of Hindu culture, tradition, and 
history. The famous iron pillar of Delhi is not the 
only existing proof of the greatness which the ancient 
Indians attained in the field of industrial chemistry 
and metallurgy In an article contributed to the 
“Forward” of Calcutta tin its issue of the 4th Novem- 
ber 1925), I invited the attention of the public in 
general to the existence at Hyderabad (H.E.H. the 
Nizam's Dominion) of a manuscrift Library, perhaps 
the biggest of its kind in India, which is reported to 
contain numerous books which have not yet been 
published. Some of these books are reported to 
deal with such scientific matters, as <i) process of 
embalming of dead bodies, (2) making of a kind of 
glass by means of which it is possible to see through 
water even the minutest article lying below its surface, 

(3) arrangement for constant supply of hot water 
through pipes, without the application of heat, 

(4) growing cotton of any colour desired, (5) trans- 
formation of base metals into gold, (6) smelting of 
precious stones and letting them have any shape and 
colour ; (7) communication between two persons 
living thousands of miles apart from each other, *by 
means of two blocks of stones, especially constructed, 
(8) construction of a machine by means of which it 
is possible to ascertain . the nature of minerals and 
bidden treasure deposited under » particular soil. 
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If would not be quite out of place to repeat here 
my appeal to my countrymen for the purchase and 
preservation of this Library as a national asset. In* 
tending gentlemen may communicate with Dr. Md. 
Kashim (Jaghirdar, Patharghati, Hyderabad, H.E.H. 
the Nizam's Dominions, the Deccan), who is the 
present owner of the Library. 

In compiling the present work (intended to be 
completed in io volumes), I have depended mainly 
upon what I learnt from my ascetic preceptor and 
upon the existing books on chemistry. The science 
of Alchemy has all along been an accomplished fact 
with the ascetic chemists of India. There are many 
such chemists even in our own times. They are in 
the habit of preparing from time to time only as 
much real gold as is actually necessary for the bare 
subsistence. My readers may be curious to know 
whether I can transform base metals into gold. My 
reply to this will be that the process has been 
demonstrated to me by my preceptor, and I am 
confident, I can carry on the operations successfully, 
if I am provided with an well-equipped laboratory 
and given an opportunity of devoting myself exclu- 
sively to this line of work. 

It is a matter of pity that Indian Chemistry, 
which according to the sage Dandaka Nath or King 
Ramachandra, is an indispensable pre-requisite for 
the study of all other subjects of human culture, has 
not yet been considered a subject fit for being taught 
even in the greatest of the Indian Universities. To 
this fact I invited a few years ago the attention of 
the late Sir Ashutosh Mookerji of revered memory, 
who advised me to'wait till the Public came to know 
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more about this apparently new science. Is it too 
much for me now to expect that the local govern- 
ments and the authorities of the different Indian 
Universities will consider the desirability of teaching 
this subject in their respective Universities ? 

I cannot conclude the present work without a 
short notice of Dr. Sir P. C. Roy's History of Indian 
Chemistry which was written with the object of 
proving to the world that the ancient Hindus knew 
a good deal of Chemistry much earlier than the other 
races of the world. The book is well written, and 
reflects credit upon the great chemist. It has served 
its purpose fairly well, but I am afraid, it has failed 
to convey to its readers the most fundamental and 
prominent features of Indian Chemistry. With due 
deference to Dr. Roy’s remarkable attainments in the 
field of modern Chemistry, I feel constrained to 
observe that Dr. Roy approached the subject as an 
amateur critic and not as a trained student of Indian 
Chemistry of medicine, which differs fundamentally 
from modern chemistry. Hence is his failure to 
enter into the spirit of Rasavidya, and to get hold 
of the central idea upon which the whole structure 
of the Hindu Chemistry is erected ; viz, the fact that 
mercury can be made to swallow, by special 
processes, a considerable quantity of gold or other 
metals, without any appreciable increase in the 
weight of the swallowing mercury. I have no doubt 
this statement will, appear to my readers to be highly 
dogmatic, paradoxical, and revolting against the 
common sense of rational beings* but I cannot help 
it. The statement is based on a practical experience 
and an ardnooft research carried ton for several years. 
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Let my readers perform faithfully the operations 
described in the present volume, and then form their 
own judgment as to the truth of the statement. 

It is earnestly hoped that Dr. Sir P. C. Roy 
will live to bring out a revised edition of his book, 
which contains so many misinterpretations of impor- 
tant principles of Hindu Chemistry, due, no doubt, 
to a hasty and superficial study of the subject. 

In conclusion, I am to acknowledge the deep 
debt of gratitude which 1 owe to the reputed vedic 
scholar, Prof. Khitish Ch. Chatterji, m.a., Lecturer, 
Post Graduate classes in Sanskrit, Calcutta 
University, for the valuable assistance he rendered to 
me in correcting the proof sheets. I am also very 
grateful to Mr. M. N. Bose t;. a., (Cantab), Bar-at- 
Law, Mr. Jatish Chandra Mitra m, a.. Professor of 
English, Berhampore College, and some other friends, 
for the sympathy and encouragement which I 
received from them in the compilation of this encyclo 
poedic work. 



BHUDEB MOOKERJI. 



17a Bowbazar Street, 
Calcutta. 

25th November , 1926. 
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INTRODUCTION. 

I bow down to the Greatest of the great, at the 
movements of whose blissful eyes the universe comes 
into being, undergoes dissolution, and is frequently 
absorbed in Himself — I bow down to Him who has 
conquered death, has been maintaining the universe 
from all eternity, and is the source of all greatness 
and magnanimity. 

This salutary book, entitled R-tsajalanidhi (the 
ocean of Metallurgy), is compiled very carefully by 
me, Bhudeba, a Brahman by caste, and descendant 
of the great sage, Bharadwaja, who, actuated by 
the motive of doing good to the suffering humanity, 
brought down t > Bharat (India), in the Treta age 
(about five hundred thousand years ago), the science 
of medicine from the country of Swarga (a country 
corresponding to modern Mongolia — a region from 
which the forefathers of the Aryan Indians migrated 
gradually into the plains of India#). 

For the fulfilment of all desires, I bow down 
to my parents, who are the sources of all bliss, 
and appear to me to be the parents of the uni- 
verse itself. My father’s name is Harilala Deba, 
and that of my mother is Nistarini Debi. I come 
of the Mukhopadhyaya (meaning, great preceptor) 
family, and am favoured by the three-eyed Deity {t.e„ 
God). My parents are endowed with all good 
qualities, are descendants bf the author of Naisadha 

Charitam (a well-known Sanskrit poem, composed by 

• 

• Vide ‘Original Home of Mankind’ written in Bengali by the 
late Pundit Umesh Cbandr# Vidyaratnai 
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the great poet Sreeharsa,' a savant from whom have 
descended all the persons bearing the family name 
of Mukhopadhyaya, or Mookerji, as it is generally 
written in English for the sake of brevity), and 
residents of a village, named Hastisala, situated 
on the banks of the river Maurakshi, in the 
ancient region of Gangarastra (modern Rarh) in 
Bengal. 

Metallurgy is a great science revealed to the 
world by God Himself at the commencement of the 
present Kalpa (a mundane period, followed and 
preceded by a dissolution of the universe — the present 
Kalpa commenced, according to Indian history, some 
160,0000000 years back.)* It was introduced into 
India for the purpose of preventing desease and 
premature old age. This science, which is the giver 
of all wished-for' objects, is now in a moribund 
condition, and is no longer given attention to by 
kings, whether Indian or foreign. Numerous were 
the books written on Metallurgy and Chemistry by 
ancient Indian sages. Most of these books have 
completely been lost; those which are extant are 
mostly very rare, and not very intelligible. The 
present book is based on many of those which are 
still extant, and have been collected carefully. It is 
written by the grace of the conqueror of death at 



ft The theory of the creation of the universe out of nothing 
is untenable, in as much as it implies want and desire in God, 
and thus reduces Him to the level of a finite being. iGtad is 
eternal, and so is the universe, which only undergoes periodical 
dissolution and change of fortp, 

4 




tijpWWJl.l \ 

the great city of Kalikshetra (Calcutta) in the 
year 5026 of the perverted Kalij uga, # 

Treatment of diseases by Rasa (mercury), gems, 
metals etc is divine { that by incantations and vege- 
table drugs human j and that by surgical instruments 
diabolical. Metallurgy is therefore to be. learnt very 
carefully. 



• According to the Hindus, eternity is measured by the following 
terms •— Kalpa, Manwantara and Juga. Kalpa is the period which 
is followed and preceded by the dissolution of the universe. A 
Kalpa is sub-divided into so many hfanwantaras, each of which is 
•gain subdivided into so many JugasT 

5 







t 



SWtyaiR: I 

sra ta n r ws i srataarfa i 

(*) ^wi<4tsiiyu(^| 

^n^ g qf *#3T^R* §3^ ^Ff^wrft! I 

^Tt fij5RTTW: II 

%Wr|Jt fa d fepft W I 

^f^TlTOr«r VTrf^^T: || 

CHAPTER I. 

Requisites for Metallurgical Operations. 

(/) Qualifications of a Preceptor. 

The preceptor should be wise, well-versed in 
Metallurgy, courageous, kind-hearted, modest, student 
of the Tantras, worshipper of Shiva and Shiva (both 
representing the Universal soul in its two aspects, 
male and female, worshipped by votaries as Deities 
with human forms, which, it is believed, the Universal 
Soul assumes whenever ' it reveals itself to the 
- devotees), having a control over the sense-organs 
and passions, inclined to doing good to all creatures, 
having all his senses well-developed, possessing an 
all round knowledge of many things, and fond 
of disciples. 



6 




(h) «ro i 






S^f^SR'i SSTOft g$5Rl: I 
hmt p j^^ T: || 
s^rr: i 

f^tTOTST ^ferR^RI^T I 
wfa*w m fair f^jjmforoT: i 
* iftr fTifSRR *F5PT ^ II 

(2 ) Qualifications of a Disciple . 

A disciple should be modest, truthful, persevering, 
endowed with the power of reasoning, memory, and 
power of retention, devoted to his preceptor, devoid 
of idleness, having healthy habits, worshipper of 
Kalika (Shiva) and Shiva, and should have all of 
his senses well-developed and well-built. 

Metallurgy is a great science which should be 
taught very carefully ; but not to those who are not 
disciples, who are atheists, and who are dishonest. 

(\) m ^rsn^T-fsiwfaTi^ 1 

TO TO !T I 

s’frvrc tot 11 
TOlf 1 I 
Rs^frofrofTOrTT a 

RRfW Tfftr #rm tot 11 
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v&mz m\ ^qf i 

<FR«i Iftsp r T^TT W^r II 

srfiteM rw m\^ i 

f^f *m m*nm' u 

(j) Cotistruction of a Laboratory. 



The proper place for a laboratory is a wide and 
beautiful garden, with all sorts of medicinal plants 
grown there-in, in a beautiful town where the images 
of the Deities, Hara and Gauri (Shiva and ShivA) 
are worshipped, and where there is nothing to fear 
from cheats, ignorant people, thieves etc. The 
laboratory should be freed from all sorts of distur- 
bances, should have a sufficient number of doors 
and windows, and should be within the reach of a 
sufficient supply of pure water. It is in such a 
place that the intelligent should carry on their 
metallurgical operations in seclusion. On the eastern 
side of the laboratory should be erected what is 
called a Rasamandapam (i. e., a big hall for the 
storing of metals), which should be furnished with 
a sufficient number of doors and windows, and 
should have a sufficient quantity of daylight entering 
into it. The floor of this hall should be very glain, 
strong as stone, and clear as quartz. -In the midst 
of this hall should be erected a platform or dais 
with its best characteristics, in Jvhich is to be placed 
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a Phallic emblem of God, made of mercury, which 
should be worshipped by the adept, in accordance 
with the procedure laid down in the sacred books 
(and with special reference to the instructions given 
below). 



(#) m % wft | 



^ fam to i 




3 srissN sat gsr 11 










<J3HTSF^ HST U 

S#T <TOT t «ft% 

vferaftg TO5 TO &T • II 



• wnfa fiwufisn «H>~- ^ w kw n wd i 

mitar «w— 

if# f*«mhc^irc^ **$**«£ iws 

<n?w *n?w i * f «t ^ »whcw 

€h wiftnlSQ *i)$wil dtoikcftm tfh I 

*Wf *f; flFS9€pf«tft <t II 
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^3R5f fsroft^. I 

stm$ itomt wk$' 11 

^ gvrcc u 

^rcff <raiw*T <ft<ra at firorar^ i 

^ mt: ffe; srrc^n 

3T«r ?sn|#TmT fe r afa r iw i: i 

Wffjrtf m spWTfU^fe^ WTf^JT I 

m ^nrr *w% m&i * tm fm 11 

*P^T&T sr^r ftf$T$'RTC$: i 

srn!f^^5^t H 

' (,/) 77/ c’ Rasal ingam , ( Phallus made of Mercury ). 

One Kola # and half of [Hire gold leaf, and three 
times its weight of mercury are to be rubbed for 
three hours with some vegetable sour juice and made 
into a Phallic image of the God, Siva. This image 
is to be put inside a lemon and boiled in Kanji (gruel)j 
by means of a Dola Jantra. It is then to be properly 
installed with joy. The merit acquired by the worship 
of a Rasalingam equals that acquired by the. 
worship of innumerable ordinary Phallic images. *Fo 

* Foi explanation of difficuk words >se<^ appendix. 
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have a look at this image means to acquire some 
merit, to touch it is to multiply the same, and to 
worship it means to be entitled to emancipation. 
There is nothing more meritorious in this world than 
to worship a Rasalingam. Sree (literally, the beauty 
of the universe), the fiery G )ddess is also to be 
worshipped with Aghora, the king of mantras 
(hymns). # 

The conception of the two Deities . 

The Rasalingam is to be conceived as having 
eighteen arms, white complexioned, five-mouthed, 
three-eyed, mounted on a ghost, and blue-throated. 
On his laps is seated the great Goddess, having one 
mouth and four arms with a garland of lotus seeds 
and a trident in the right hand, and dice and an 
emblem of assurance of protection in her left hand ; 
of a complexion resembling gold in the furnace, and 
dressed in yellow. 

These are the conceptions of the parents of the 
universe, which are to be meditated upon by a devotee. 

The Rasankusi Mantra or the hymn to l-e recited 
in connection with the worship of the Goddess is 
as follows : — 

The goddess of beauty is in the form of speech 
or word ; is the root cause of the energy of the 
Greatest Object of desire ( i. e., God Himself), 

* The hymn is given in original in the foot note on page 9 No 
translation is attempted 

t For a desailed procedure to be followed in the worship of 
both the Deities, a disciple should depend upon the instructions 
given by his preceptor. 
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and is the sovereign force behind Rasa (mercury). 
She is equal to mercury. It is therefore worth while 
to learn how to control mercury. 

Thus the Goddess is to be worshipped with due 
offerings ; and so also are to be worshipped Nandy, 
Bhringi, Mahakala and Kulira (followers of Siva). 

(^) wi cwiwim firercotn i 

sparer f sHfora ifr *u9rro.i 

^fpasiifij gnat ar u 

^ fa wfrft a«n n 

qgsqf Ararat: iWIPlt II 

(5) Details of the Laboratory. 

On the eastern side of the laboratory should be 
placed the Rasalingam. Metallurgical operations 
requiring the use of fire should be performed on the 
south eastern side. Grinding, rubbing, and powdering 
operations on the southern part ; surgical operations 
on the south-eastern part ; washing on the western 
part ; drying on the north-western part ; transfor- 
mation of base metals into gold on the northern part ; 
and storing of finished products to be done on the 
north-eastern part. The central part of the laboratory 
‘should be utilized for storing raw? materials. 
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* wft ftftrsrrftr ssqmft w ri ffy i 
m&l m\ wmi n 
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HfW cWftsiT: I 
s[s?mRR|^ ii 

^ ^sTuf ^T^TT ^ ftfafar I 
m ft fsrfirar sfte n 

(6 ) Equipments of the Laboratory 

Furnaces for the extraction of essences of metals, 
those for distillation, those that are movable, and 
those that are embeded into the ground, water troughs 
of various kinds, a pair of bellows; tubes made of 
bamboo as well as of iron ; pots ; made of gold, 
iron, bell-metal, copper, stone, and leather— * these 
and all sorts of other strange and interesting apparata, 
such as those under-mentioned are to be collected. Iron 
mortars fpr powdering drugs, grinding stones,, boat- 
shaped as well as circular, stone mortars for rubbing 
of drugs, iron mortars meant to be placed on fire, 
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all furnished with adequate rods for rubbing and 
hammering. Sieves furnished with thousands of very 
minute holes, meant for sifting fine powders, and 
made of both leather and fine sticks. Sieves are 
of three different kinds as per descriptions given 
below. 



mfet fen n 

% fmtm 11 



ii 




5T^RR qgmt T3T: II 



The first kind, meant for sifting coarse things, is 
made of bamboo sticks and threads. The second 
kind, meant for sifting powders, is also made of 
bamboo. The third kind, meant for the sifting of 
finer powders, consists of a circular cylindrical edge, 
made of wood or bamboo, one aratni in height, and 
a surface made of horse hSir or a piece of cloth. 

ijn^fwinhmtnnreingwt i 

WW ^n^tpR^FRlT SWT U 
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ftrfersrf • t % ^ foimi i 

vnrtt^crasRf f far £ ^sprft? ^ ii 
^rfft l^psrrfcr w. fara^ifspr: i 
^psrw ?wr wrr *raRTrcr u 
qrftr^r *ffar % spm: 1 
wsrrcwr^wi* : k vmo & iwt ^ 11 
crsftrok ^ edr q^fepn 1 
sdr 11 

?FW r^Trf fa: II 

Crucibles ; mud ; iiusk ; cotton 5 cakes made of 
cowdung ; three kinds of medicines, viz. of metals, 
animals, and plants ; fuel made of burnt wood and 
leaves (tikias) ; cow-dung ; sugar ; sugar-candy ; jars and 
bowls made of glass, iron, mud and cowri ; winnowing 
plate ; and other utensils made of bamboo 5 all sorts 
of cutlery for chopping vegetables (perhaps kshudra 
is what in Bengal is called a khunti ; kshipra is 
perhaps forceps ; sankika may be an iron rod for 

* ftrfror « nro t fiw r si^rcr: qftfasr tot: i 
fawiW. froT 11 
+ fire*? ganrf g wq p wf js ft qyg * TOT i 
ftfastassii* * ^*m«w t 6 wrr 11 

vwar rahft * wiftw tot i 

WnpK| WS nrWWluM^nn 11 
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probing the condition of a metallic compound, while it 
is still on fire, kshurapra is perhaps an iron spoon ; 
pakya is a ladle ; palika is a small dagger ; and 
karnika is what in Bengal is called a kumt ),— these 
and all other articles necessary from the sweeping of 
the laboratory to the termination of a metallurgical 
operation are to be purified by the supreme mantram 
referred to before, otherwise Bhairavas (terrible 
spirits) might take away the inherent potencies of all 
these things, 

fNqprrsj i 

srfsrer: i 
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Those who are engaged in metallurgical operations 
should secure the services of those physicians who 
are well-versed in the science, in lexicography, and 
in the commentaries of the difficult books on 1 the 
subject ; and of those attendants who are persevering 
and are neat and clean,* courageous and strong. The 
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Aghora mantram is to be frequently chanted all the 
time a mercurial operation is carried on. 

For the purpose of performance of metallurgical 
operations, one should engage a chemist of the follow- 
ing description : — pious, truthful, learned, worshipper 
of Shiva and Keshava (personifications of the two 
different aspects of the same God), kind-hearted, and 
having the following marks on the palm : — flag, vessel, 
lotus, fish, bow, and a line just below the ring-finger 
on the mount of sun). Such a chemist is called 
nectar-palnied. A chemist who is unfortunate, cruel, 
greedy, uninitiated, and has black spots on his palm 
is called burnt-palmed, and should therefore be 
avoided in metallurgical operations. 

ftsP ET fo r: frSJgphi 

Invariably successful are the metallurgical opera- 
tions carried on by those who are pure in body and 
mind, are truthful, believers in God, learned, and full 
of optimism. That man is the greatest of all met- 
allurgical operators who succeeds in performing all 
the eighteen different operations with mercury. He 
is a giver and enjoyer, not a dependant on any one. 
He is free from physical decay due to old age, is 
respected by the whole world, looks handsome, and 
is always happy. 



3 



17 



mfem mvwi if i 

*rat€?r fsrai^r mm gfen^RT u 
ggi% r ^rctktotIN^ i 
^rj ii 

wtoir Hgrl* I 

War n 

top% && fprwt i 

f^ns^: qro§: gsq: ^sqrfi#: m(\\\ 

fi^nTTi^ I 

CHAPTER II. 

Initiation of Disciple . 

Metallurgy is a science which was taught by S'iva 
(God) himself. It is to be given to an earnest 
disciple by the preceptor in accordance with the usual 
procedure. In an auspicious moment, when the moon 
is in conjunction with a benefic star, and when both 
the moon and the sta* are strong, # an earthen 
vessel full of water, and containing gold, gems, and 
fruits, is to be placed in front of the Rasalingam, 

* For a proper understanding of these, the reader is referred 
to Indian Astrology. 
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and covered with a piece of cloth. The image is then 
to be worshipped in the usual way with sandal paste, 
flowers, fried paddy, incense, and offerings of rice, 
fruits, sweets &c. After the worship is over, a 
sacrificial fire is to be made in a triangular hole, called 
Joni Kunda, characterised by good features, where 
offerings are to be duly given of oil, clarified butter, 
rice boiled in milk and mixed with sugar, flowers in 
general, and lotuses in particular, respectively, uttering 
all the while the Aghora and Rasankus'i mantras. 
This being done, the disciple is to be called to attend. 

WTT ST q^SS T l 
q^iffS T *TS?TT I 

II 

*TT ST$ qqftst ^TT II 
qjft*T§SS ^faf^TSSn I 
ssft s strim ft II 

psT 3 st qqftr^Tsftjs* i 

s*s mi s*sq> i 

qsliq? srord 3 m 11 

A Kalini wife. 

That wife is called Kalini whose hair is curled ; 
whose body is warm i^i winter? and comfortably cold 
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in summer ; who has a complexion as bright as 
heated gold ; whose eyes are like lotus flowers ; who 
is beautiful, young, and has a well-cut physique ; 
whose thighs are wide ; who is possessed of all 
good qualities ; who has breasts so well-developed as 
to give her stature a slight stoop ; whose kiss, embrace 
and touch are soft ; whose voice is very mild ; whose 
genital organ is so developed as to give it the. 
configuration of an Aswatha leaf, and who commences 
her menstruation during the period when the moon 
is on the wane. Such a lady is powerful, and is 
capable of success in metallurgical operations. She is 
efficient in preparing mercurial compounds, in the 
application of mercury to patients, and in the prepara- 
tion of medicines for the prevention of premature old 
age and diseases. In case, such a wife is not 
available, any beautiful lady may serve the purpose, 
if she is required for three weeks only, to take every 
morning one tola of purified sulphur, mixed with 
clarified butter.# 

TOrcjfa psdw n 

toto to to 1 



# This dose was prescribed more than 5000 years ago. The 
present day human beings can stand only one fourth to half of 
the dose prescribed in those ttays. 
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mm q^C ' 

<Wrw f^ipi ^nnsrt n 
snfog*? fsw^fp q*^ q^ roq ^ R n 

Thus strengthened, the efficient preceptor will 
initiate the disciple after the latter has bathed well, 
and sprinkle the water of the vessel upon him with 
proper chantings, and will then impart to him the 
sublime science of controlling mercury. The disciple 
should pay to the preceptor a fee according to his 
ability. The disciple is then to recite, under orders 
of his preceptor, for a hundred thousand times, each 
of the two hymns viz. Aghora and Rasankus / i as 
given in the text. Thus is to be worshipped the 
goddess, Ankus'avidya (the science of controlling 
mercury personified, the same as the goddess of 
beauty referred to above). Then a fire is to be 
raised and given offerings of Jati flowers, mixed with 
honeg, clarified butter, and sugar in a triangular pit, 
having each of its sides one cubit long. After the 
last and fullest offering is made to the sacrificial 
fire, one or more virg|is are to be worshipped.] 




^Rtw wm ^ ftr s f^?u 

^Rf ^}?; w • 

The next thing to be done is to draw, with red 
vermilion, a hexagonal diagram, two cubits long on 




the Rasamandapam, by the side of which is to be 
drawn carefully a quacTrangular and eight petalled 
lotus furnished with four door- ways. ( Vide figure given 
here). 



• erafe*' | ° 
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J3TCHT 3 qTOT qjSmSRS* II 

<rai^ qwfqqj§ qr q*rar§ ^foifq^ i 

?&m 3?JfPT#TT: q^ 

II 

iff^r ttcst qtft i 
*T*jsqr ^rrsfr qsqfeEtaf fejf ^tt^ n 
m* fiw^r sm ^n §wr$rc*JU 

ftf^T TOq>#J ^qmT 3q?^T: II 

qs q^pqq^R f qqiqi srR^rr i 
qs^ *h 4*H> 3rf%W ^T5Rfl^% II 
qfew q^qq?^ ^ cl^tx^ I 

^fcrgpifar m\w ^i^r u 

vO *\ 

In one of the eight petals should be placed an iron 
khalwa, (boat- shaped mortar), mounted with gold, 
containing ioo, 50 or 25 palas of mercury, which is to 
be worshipped like the Rasalingam. In six of the other 
petals of the lotus are to be placed diamonds, gems, 
mica, loadstone, borax and essence of earthworms, res- 
pectively, each of these potentialities being worshipped 
sepafcitely. Gandhaka (sulphur), Harital (orpiment), 
Kasisa (green vitriol), sildjatu (bitumen), kankustham, 
gems, rajabarta, .gair^ca (red ochre)— these important 
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uparasas (quasi-mercuries) are to be placed on the 
eighth petal, in the order of east to north-east, and 
worshipped in order of position. Rasak (calamine), 
bimala, tapya (pyrites), chapalam, tuttha (blue vitriol)* 
anjana (stibnite), hingula (cinnabar), and sasyaka 
(a kind of vitriol) — all these uparasas are also to 
be placed at the edge of the eight petals and 
worshipped from the east to the north east. Gold 
and silver are to be placed on the eastern door, 
copper and lead on the southern door, tin and kanta 
iron on the western door, and Munda (common iron) 
and tiksna iron (steel), on the northern door, and all 
of these are to be worshipped by means of the 
Aghora and Rasankusa hymns. 




srofe T.mm' ^ w 

Vida, Kanji, apparata, alkalis, mud, salts, furnace,, 
crucible, bent tube, husk of padly, char coal, cowdung 
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cakes, bellows, several tongs, stone mortars, iron 
mortars, equipments of goldsmiths, balances and 
weights, all sorts of vessels and pots made of mud, 
wood, copper, iro.i, good medical ingredients, 
colouring oils ; —all these are to be worshipped outside 
the four doors of the lotus diagram, with the mantram 
referred to above. By the mantram given here (see 
text) the Bhairaba (S'iva) is also to be worshipped. 

ar. i 

*pror qrcap a 

Mercurial operations prove successful by the grace 
of God, if carried on by those who are persevering 
in every way ; who are instructed by preceptors ; who 
are patronised by kings ; who avoid the following 
of too many pursuits ; who regard mercury as the 
greatest of all earthly objects ; who are rich ; who are 
encouraged by the public ; who are efficient in the 
knowledge of doses, apparata, and proper heating of 
the metals ; and who are acquainted with all sorts 
of medicines. 

TOfrsrr etf »ifarr ar^t i 

* ^ srf mi i 

srgfvpfo ^ ii 
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The knowledge of Metallurgy is to be kept secret 
from those who are not disciples. It becomes 
powerful, if cultivated in secret ; other wise, it loses 
much of its strength. The preparation and’ com- 
position of a medicine should not be taught to a 
patient or to the public in general. A medicine which 
is very familiar to a patient and to the public becomes 
ineffective. 

5^ $pt i 

^ STSff: II 

If the preceptor is pleased, S'iva is pleased, if S'iva 
is pleased, Rasa (mercury) is pleased, and if Rasa is 
pleased, all metallurgical operations become un- 
doubtedly successful. 
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t$fz% *miw> i 

sftqsi fijqsfrs&q rn: ftjqfifq: || 

Wgl qs*R: mz&i \ 

^Tqifl Rflfai: SRCT ?fe^5R;: II 

RSqfaqf*: sWt RSqfBjpn 

fStf P<T 3RT sqifw^: II 

TO ^RcIT *Bt5*T: qt(R^$qiTO I 

*rtf^ q: q^q^ #rNi *?q*. to^i 
qj^lT qtq^qi^rT ^ q ^ II 
qn^ftqRTR H qfiFRT I _ 

^ftqroqqq wtqraqqr *tsr u 

*s 

RR^srrfef ^r* *F#qq ijs#fcn 
to ^PrcRn*qr Prat qpn u 

^tqftqt RTt qpr sri**: i 

Riftqt sqro to n 

srN^^gqt toPt fi^rf ^r^iff q^: 

qjwr 
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CHAPTER III. 

Parada {Mercury). 

The following are the synonyms of Parada 
(mercury) : Rasaraja, Rasendra, Maharasa, Jiba, 

Sivabirjam, Rasa, Suta, and all the names applicable 
to Siva (God) himself. 

Parada has six different kinds of taste, {viz., 
swee", sour, saline, pungent, bitter and astringent). 
It has a soothing effect upon the human system, 
and is the destroyer of the three different kinds of 
doshas (faults).# It is efficacious in preventing 
disease and arrival of premature old age, and serves 
to heighten the medicinal properties of anything with 
which it is compounded. It nourishes all the vital 
parts of the body and always increases the strength 
of the eyes. It cures all sorts of diseases and 
especially leprosyd*. 

Parada when itself killed {i.e., reduced to bhasma 
or ash), becomes a killer of diseases and death ; it 
kills diseases, when itself in a state of swoon {i.e., 

r 

• Diseases are due to an abnormal excess of one or mpre of the 
three dosha?, viz., to?;, (vayu or air), fqvf^ (pittam, i.e.,' the 
internal heat of the body) f and (kafa or phlegm.) 

t All these refer to the properties of mercury, as purified 
according to the processes given c here-in-aft6r. 
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transformed by combination with purified sulphur etc.) 

It gives a human being the power of flying in the 
space (like a bird,) if itself tied down (i.e., solidified by 
conjunction with some special substances). Who else 
■is so kind as mercury ? Is there any one who does 
not serve that mecury which, when entangled or 
solidified, causes wonder in others ; which resuscitates 
the dead, when dead itself, and which causes the 
dawn of consciousness in others, when itself in a 
state of swoon or unconsciousness ? By the worship 
of mercury are to be obtained longevity, riches, 
health, power of digestion, power of retention, great 
strength, beauty, youth, and graceful appearance. 
Mercury is to be killed (reduced to ash), after being 
exhausted, to be brought to a state of unconsciousness 
by being mixed with sulphur, and is to be tied down 
or solidified by being heated and combined with 
the essences of particular metals — these are the 
three different courses of mercury. 

Mercury is compared to Brahma, when it is in a 
state of purification ; to Bisnu, when it is in a state 
of swoon : to Rudra, when it is dead ; and to 
Maheswara, when it is in a state of solidification.* 
Mercury gives vast wealth, firm physique pleasing to 
one's own people, and stable mind — things which are 
generally given in this world by one’s mother. No 
one else is a better destroyer of diseases which affect 
our bodies. It is therefore necessary, first of all, to 

— % — 

* Mahes' wara (or S'iva) the universal Being, manifests Himself 
in three different aspects personified, viz., Brahma (the creator), 
Vishnu (the preserver), anti Rudra (the destroyer of the universe). 
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strengthen our bodies in right earnest with mercury 
every day.| 

sq*N to i 

tjfesnsr e qt ttI* qfen^i 

UStfifT^T zm || 

q«T f?Rcfo TOTO(. I 

st qsterrq* qft vm wrf^TOT u 

*s 

Ttfoq* qt SST TO ^fTOSTOfN^ I 

q*r srratft u 
3^ sifsq^ ^ qsqftroft sftftsw i 
st 5^r <£rot§ qtsm srarfe <wq^ii 
g€: TOT q ft STT ft I 

gftq ^nqqtqt ft 3FTK TO: %: II 

snmmif qr ftdqsr qisRiqtqro m i 



TST«r TO^ft STHfaTf q=TCU 

fr^ sqifq sfaqft ssrt ^rq: n 
w. ftrof to tst* mgsr ttfwt ii 

If TOjrft TTtqi^^T5felT^STtq „ 

qspftro i 



* afe wr^jf«: i 
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^ * *w«j totcfI faarfo gsrertfrft i 

wmfaw mz ^ru* #sr‘ ^ ^ n 

qdrhraft *vft Rnit ^5^ sri^fq i 

^pr ^ 3TC 2R% ^ || 

**sf^ ^rff *rtfoTt *t«it sfcm i 

?3?RR I^TtfM: II 

q Tm Wfo r ^Rf yrefesret qsr *R355 Wt i 
^ t5^ WTR: ^ p ton R W^ II 

Eating, touching, giving, meditating upon, and 
adoring of mercury are the five different ways of 
worshipping it — all of which tend to destroy great 
vices. The man who succeeds in subsuming in 
mercury even the minutest particle of mica, acquires 
the merits arising from performing one hundred 
sacrifices. This is what Siva himself said. The 
man who vilifies mercury, which is the strength of 
Siva himself, and is the greatest of all great things, 
rests in hell eternally. The man who gives to patients 
mercury, duly purified and duly prepared over the 
fire, attains for ever the merits derived from the 
performance of Tuladana (a ceremony in which the 
performer gives away to the? poor his own weight in 
gold) and Aswamedha (a ceremony in which a horse 
is worshipped and sacrificed). The man who dies 
with mercury still in his stomach is freed from great 
sins, and attains emancipation. 

3i 




There is nothing greater in this world than 
emancipation of the soul, which is obtainable by 
means of wisdom. The great Siva said that there 
are two ways of attaining wisdom, viz., stopping of 
respiration (as prctised by the Jogis), and extinction 
of the passions. Neither of these can be attained 
without a strong and healthy physique. Now, 
mercury and air are the two things which can sustain 
the body. Mercury, in a state of swoon removes 
diseases, and, when dead, sustains the body in a 
healthy condition. Both air and mercury, if bound 
and rendered incapable of movement, render the 
body light enough to move in the atmosphere*. It 
cannot be otherwise. Enjoyment in this world of 
wealth and physical comforts is to be considered 
transient ; emancipation of soul is therefore always 
to be aimed at. But emancipation depends upon 
knowledge which is the result of concentration of 
mind, this last depending upon a firm physique. 
Firmness of the body cannot be properly attained 
by any elixir made of vegetables and metals (except 
mercury). Being itself of an unstable nature, 
combustible, and liable to decomposition and shrink* 
age, a vegetable drug is subsumed in lead ; Lead is 
similarly subsumed in tin, and so also tin in copper 
copper in siver, silver in gold, and gold in mercury. 
As the souls of Jogis are translated into the being of 
Siva and thereby attain ifnmortality, so are the metals 



• The ability of expert Jogis to walk upon the surface oi water 
and to ascend the atmosphere is traditional in this country. Such 
miracles are reported to have been worked even in our own time. 
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subsumed in the mercury which has already swallowed 
some giica:. As the extinction of every being always 
takes place in the universal Soul, so the extinction of 
every material substance takes place in mercury. 
Mercury alone is therefore competent to free the 
body from infirmity an3 disease. 

sro sren^: i 

foraroiT i 

3TO ^5I^T sgwjSf: || 

II 

rTOt: 3*1 33: I 

fKJ SPJpT oTtTOT ^ II 

^rfqR: I 

fosEt H: II 

*T % II 

WHp*+MW: ST TO I 

fa II 

Different kinds of Mercury. 

Owing to the difference in nature of the soil of 
deposit^ mercury is of five different kinds, vis., Rase. 
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Rasendra, Suta, Parada, and Mishraka. Of these 
Rasa is red, free from all harm, and is the'- destroyer 
of senility and diseases. By taking it the inhabitants 
of Swarga became free from infirmity and early death. 
Rasendra is free from defects ; is black, coarse, and 
very subtle. By the use of this mercury, the Naga 
people (perhaps the inhabitants of the Himalayas of 
old), came to be free from old age and diseases. 
Mines of these two kinds of mercury were therefore 
filled in by the gods with mud and ston§. Thence- 
forward, these two kinds of mercury have been very 
rare in the earth. Sutaka is a little yellow, coarse, 
full of some evil properties, but, if subjected to the 
eighteen different methods of purification, it makes 
the body as hard as steel. Another kind of mercury, 
named Parada, is full of many evil properties, is 
subtle and white, but, by various processes, may be 
rendered a panacea. The fifth kind of mercury, named 
Mishraka, has the complexion of a peacock’s feather, 
and becomes very efficacious, if subjected to the 
eighteen different methods of purification. 

awnarfro: | 

#r ^ sn$ m' ft® i 

Owing to the difference in nature of the soil of 
deposit, mercury may assume four different colours 
vis. i white, red, yellow, and black. Preference is to be 
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given to the white in the matter of curing of diseases ; 
to the red in the matter of removal of senility and 
prevention of diseases ; to the yellow, in the matter of 
transformation and incineration of metals ; and to the 
black, in the matter of attainment of power to move 
in the air. 

TO^sshncpi to i 

TORi m TOt n 
fafira *5r i 

rlTOT^^ ftsRJ: sffcRt qffiPPTESrSRE || 

Etymologial significance of the different names 
of Mercury. 

The name, Rasa (from root ‘ras’ = to eat), is due 
to the fact that mercury can swallow every metal, or 
that mercury is eaten by men with a view to being 
cured of all diseases. The name Rasendra (from 
Rasa + Indra, a king) is dueto the fact that mercury 
is the king of all medicines. Th^name, Suta (from 
‘su’ = to give rise to), is due to mL fact that mercury 
is competent to make the bo^F as strong as steel 
The name, ‘Parada’ (from para w end + da = to give) 
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is due to the fact that mercury causes an end of the 
suffering of those men who are immersed in the 
muddy sea of diseases. The name, Jiva (from root, 
jiv = to live), is due to the fact that mercury helps 
human beings to live : The name, Mishraka (from 
mishra= mixed), is due to the fact that the properties 
of all the metals are found combined in Mercury. 
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CHAPTER IV. 

Natural blemishes of Mercury. 

The following are the natural defects of mercury :— (i) 
evil properties of lead, (2) evil prperties of tin, 
(3) impurities due to the existence of foreign 
matters, (4) evil properties of fire (5^ subtleness, 
(6) evil properties of poison, (7) evil properties of 
stone, and (8) inability to stand the heat of fire. 
These blemishes give rise to the following ailments 
in one who takes impure mercury ; — (1) carbuncles* 
(2) leprosy, (3) swoon, (4) inflammation, (5) loss 
of vigour, (6) death, (7) inertness, and (#) erup- 
tions, respectively. 

«fror ftfen msti i 

^ qif || 
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Blemishes of Mercury due to its environment. 

Mercury acquires three kinds of blemishes by 
coming in contact with soil, rock, and water. They 
are therefore due to its environment. They are 
seven in number, and are called the seven coverings 
of mercury, viz., (i) parpati (causing roughness of the 
skin), (2) patali (causing ruptures in the flesh), (3) 
bhedi (causing holes in the body), (4) dr&vi (causing 
decomposition of the body), (5) mal&kari (causing an 
increase, in the three doshas, viz. air, heat, and 
phlegm), (6) andhakari (causing blindness), and 
(7) dhwankhshi (causing darkness of the skin). 

To sum up, the blemish due to contact with soil 
gives rise to inertness, and that due to contact with 
water gives rise to a derangement of air in the system, 
heightened by all the consequences of the first two 
natural blemishes, viz., those characteristic of lead 
and tin. 

The expert physician should therefore, arrange 
for the purification of mercury, which, when purified, 
becomes nectar itself. Whereas in its .impure condi- 
tion, it is no better than poison. 
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Appearance of purified Mercury . 

The mercury which is deep blue inside, and is as 
bright as the mid-day sun outside, is to be considered 
commendable, (on account of its having been duly 
purified), whereas that which is smoky, yellowish, and 
multi-coloured is not to be made use of in the prepara- 
tion of medicines (unless, of course, it is properly 
purified). 

3TU<^lgTa[?I SteSRTCT: | 

<TT<R dsRsfer ffRPTTOl: TO* U 

' •wm&m ft sifaprciii n 
rspi ^«Pi *rat i 

SIETCS *feSRI: II 

m: for n 

— - - ^ ■■■ 
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Eighteen different kinds of Mercurial operations. 

Shodhanam (purification), (2) swedanam (boiling), 
(3) mardanam (rubbing), (4) uddhriti, or utthapanam 
(raising or installation), (5) patanam (sublimation), 
(6)rodhanam (confinement), (7) niyamanam (restraint), 
(8) dipanam (stimulation), (9) anubasanam (rehabilita- 
tion), (10) grasanam (swallowing of metals), (11) 
murchhanam (swoon), (12) sancharanam (movement), 
(13) garbhadruti (internal liquefaction), (14) yaranam 
(exhaustion), (15) maranam (killing), (16) bhasmi- 
karanam (reduction to ashes or incineration), (17) 
ranjanam or dyeing, and (18) bedhanam (transforming 
base metals into gold). 

The eight operations commencing with boiling 
should be resorted to as soon as the process of 
purification is finished. The use of mercury, though 
purified, is not commendable, unless it is subjected 
to these eight kinds of operations. 

There is an exception to this rule in favour of 
mercury^ extracted in the prescribed manner from 
hingula (cinnabar). This mercury is applicable for all 
medicinal purposes, without being subjected to those 
eight kinds of operations. 

X\) gw foitiN w qi | 
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(/) Puxiftcation of Mercury. 

At a time when the moon is in combination with 
an auspicious star, purification is to be commenced 
with mercury, weighing ioo, 50, 12, or 1 palam =». A 
lesser quantity than one palam is not suitable for 
proper purification. Every mercurial operation 
(including purification) and worship of mercury are to 
be performed with the Aghora mantram. 

W&ft TOTOKfl H* TO ZRJ I 
51^ SHSf ^TT TOPIR 

General rule for the rubbing of Mercury. 

In the matter of mercurial operations, wherever 
there is a mention of a thing being rubbed with 
mercury, in the absence of special instructions, the 
latter is to be rubbed seven times a day, with each 
of the articles finely powdered, the quantity of the 
prescribed article, taken -tafresh each time, being one 
sixteenth in weight of the mercury. 

* One palam is equal to 4 rupees in weight. For measures of 
metallurgical weight, see page 310. 

M 








q a a R rifrfa i 

m swjt: riNraftfa: \ 

dWtus^ ^ HPT^ || 

*Rf fpd 3%fW* H* 

*nwr trag^cjj fsiw i 
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The first process of purification of Mercury. # 
Mercury renounces its lead blemish by being 
rubbed in a hot mortar for the whole day with 
ram’s fur, powdered turmeric, powdered brick, soot, 
and lime juice. It renounces its tin blemish by being 
rubbed With powdered root of bisala and of ankotha'f*. 
Blemish due to impure foreign matters is removed, 

* Any one of these eleven processes is sufficient for the purpose* 
t For provincial and Latin names for all the plants etc., referred 
to in this book, see foot note in Appendix. 
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if mercury . is rubbed with the gum*like kernel of the 
fruit of aragbadha. Evil properties of fire are 
removed from mercury, by its being rubbed with the 
powdered root of chitraka. Rubbing with powdered 
black dhustura plant removes the subtleness of 
mercury. Its poisonous properties are removed by its 
being tubbed with the powdered Triphala. The stone 
blemish of mercury is removed by its being rubbed 
with the powdered Trikatu ; whereas it is purged of its 
blemish due to inability to stand the heat of fire, by 
being rubbed with the Trikantaka. 

For the removal of each of the blemishes, mercury 
is first of all to be sifted through a fine piece of cloth, 
and then rubbed with one sixteenth its weight of the 
powder of each of the things prescribed, including the 
juice of kanya. After the rubbing is over, the mercury 
is to be taken out of the hot mortar, and washed each 
time in an earthen pot, containing hot aranala. 

— fldisa^HL— 

I 

Second process of purification. 

Mercury is to be rubbed for one day with the 
decoction of each of the following white sandal, 
deodar, kakayangha, jayanti, karkati, mushali, and 
fcanya. It is then to be subjected to a process of 
sublimation. Thus purified, it is to be applied for 
necessary purposes. 
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Third process of purification. 

Mercury is to be rubbed (for one day) with the 
juice of kanya and powdered turmeric, and then 
subjected to a process of sublimation. It will thus 
be* fairly purified. 

— wrti»nm — 
am ggq : srhmfafa: | 
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qi^f qr?R*T?3r$ i 

gffWTO <J* qi^f SKRTC f^HrT: II 

Mercury, with one twelfth its weight of sulphur, 
is to be rubbed with lime juice for three hours, and 
then to be subjected to a process of sublimation. All 
these are to be properly performed for seven times. 

am tngpi: srteRfafa: i 

qqf ^ i^ 

HH=tl< SjffoSJ %|| 
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Fifth process of purification. 

Mercury is purified by being rubbed with the 
juice of each of the following, in accordance 'with 
(he order in which they are mentioned*. Jayanti 
leaves, ca${or leaves, ginger, and bayasi leaves. 
The rubbing is to be continued until each of thte ' 
juice is dried up. This process is to be performed 
for seven times (i.e., mercury is to be rubbed for 
28 times altogether). The mercury is then to be 
washed with hot aranala in an earthen pot. It is thus 
purified, and freed from all its blemishes and the 
seven covers, and becomes fit for use for all purposes. 
— 

sihsRfafa: 1 

qja 11 

* Irr case fresh jnice of herbs is not available, "a decoction 
is to be prepared as follows ' 

The prescribed herb, fresh and well-dried, is to be cut into pieces 
*nd boiled fa an earthen vessel, covered with an earthen basin,’ With 
sixteen tikes its weight of water, which is to be reduced to one 
fourth its quantity. In th* absence of specific instructions, this 
drocedure is to be followed everywhere. 

4J> 
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Sixth process of purification. 

Mercury is 'freed from its seven coverings, if 
rubbed separately wJth -tacit of tHe following : — 

Turmeric, brick, soot* a sour vegetabie juice, ram’s 
wool, the Triphala, aranala, chitraka, kanya, .and the 
Trikatu. 

— W r n rfl<M — 

Seventh process of purification. 

Mercury is purified by being rubbed for one 
day with each of the following juice of kanya, 
and decoction of chitraka ; and then to bo- -rubbed 
for one day and half with the juice of kakamachi. 

— Wt n xKHr - 
m *m: iritewfafa: | 

f sraanqrerc r W: vma t it 

tj? stwr i 

Eighth process of purifying Mercury. £ . 

Mercury is carefully to be rubbed separately with 
each of the following : — juice of garlic, that of betel, 
anddecoction of the Triphala, and washed each tjpae 
with kanji. Thus, it becomes,, free fr<jm all the. 
blemishes and is jit for., use in , metallurgical 
operations. 
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Ninth process of purification of Mercury, 

Mercury is freed from all the blemishes, if rubbed 
for three days, with the decoction of kumari (kanya), 
chitrak'a, red mustard, and brihati. 

— Wd R HH— 

3 TO Sltvrefafa: | 

Sra^Sf fN #3 SPRRi: || 

gjit ^W^t: sniwl b 

The tenth process of purification, 

%■ 

Mercury is freed from foreign matters by being 
rubbed with-, kanya, from fire blemishes by being 
rubbed with the Triphala, from poison bjr being rubbed 
wit)} the roots of chitraka. So, mercury* rtibbed 
very carefully with .duach of thesedrqgs for seven 
times, becomes free from* blemishes. 
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tootRi i 
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The eleventh process of purification. 

Mercury may also be extracted from Hingula 
(cinnabar) in one of the following ways : — 

(a) Hingula is to be rubbed for one day with 
lime juice or lemon juice, and then subjected to the 
process of Urdhapatanam (upward sublimation by 
means of Vidyadhara J antrum* 1 . Mercury, thus ob- 
tained, is pure and free from all the blemishes and 
coverings. It may be used in everything without 
being subjected to the eight indispensable operations 
of mercury. 

Or 

(^) Hingula is to be broken into small pieces of 
the size of rice, kept in an earthen pot, saturated 
several times with the juice of lime or of changeri for 
three days, and dried everytime by being exposed to 
the sun in day time and to open air at night. Then, 
it is again to be saturated with the juice of lime fruit 
or of changeri, and kept in an earthen vessel, which 
is to be covered with an earthen basin, the convex 
side of which is to be rubbed with powdered chalk, 
(the joint being cemented with mud); Water is to be 
put into the basin, and heat applied underneath. The 
water is to be replaced as soon as it gets heated t and 
this is to be done at least for 30 times, before mercury 
begins to be deposited on the convex side of the 
water basin. ‘t* The mercury so obtained is pure. 

• %ee chapter on Jantram or apparata. 

t The apparatus described here is called a Vidyadhara, 
. Jantram. 
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Or 

( c ) Hingula is to be rubbed with the juice of 
leaves of paribhadra (meaning two different trees, 
vis. margo and Erithrina Indica), or with lime juice 
for 3 hours, and then subjected to a process of 
sublimation. Mercury so obtained is free from the 
coverings, and may be used in all things, without 
being subjected to further processes of improvement. 

( N.B. All these processes refer to what is 
called a process of Urdhapatanam or upward 
sublimation. The processes, as given in the books, 
are sometimes found to be tedious, especially in 
view of the replacement of hot water by co 1 water, as 
long as the whole of the mercury does not come up 
and become attached to the convex side of the basin. 
The author is aware of a kindred process of sublima- 
tion learnt from an ascetic chemist. This process, 
which is much simpler, is described below). 

spito ii 

* klM %>) I : — fiRm I 5f?l SHW | 
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Place an earthen vessel (about two feet in height) 
upside down on four props made of pieces of stone or 
brick (with sufficient space kept open for the entrance 
of air into the vessel). Within the space enclosed by 
the three props, place an earthen basin (in such a way 
as not to obstruct the entrance of air into the vessel). 
Spread the dried and powdered Hingula over a piece 
of cloth and wrap it in several folds. The cloth, thus 
folded and made into a bundle, is then to be put 
into the earthen basin. The bundle is now to be 
covered with mild tikia lire. When the fire will be 
extinguished and the apparatus cooled, mercury will 
be found to be deposited inside the vessel. 

JTOjftfirivi: | 

(2) Swedanam or boiling of mercury {i.e., second 
mercurial operation). 

First process 

Mercury being bound in a piece of cloth four- 
folded (i.e., having four folds) is to be boiled for a 
day in kanji, mixed with pasted trikatu, triphala, 
chitraka roots, and kanya, This act of boiling is 
necessary for the removal of remnants of blemishes. 

*Any of the four processes may be’ observed. 

51 







— na rar m - 



sqm 

*#♦ *»S TOt #tj: g fWffiCU 

Second process. 

Mercury is to be boiled in kanji for three days 
with trikatu, rock salt, rajika, chitraka roots, and 
ginger. 

— JTcnfcR^— 

fofa: | 

TO y ft s g q fc frf i 

m few* u 

WRfem frfe ffffe I 

fa^frcftnsr g*r 11 
m ferifei m ^ w qtefei 
^TO^nj5Rifej few*u 

Third ptocess. 

, Saindhaba, trikatu, all the ksharas (alkalis), and 
mercury are to be rubbed together with goat’s urine, 
and boiled in an earthen or iron vessel for three days. 
Mercury is then to be washed and rubbed with all 
the materials required for boiling, viz. saindhava 
(rock salt), trikatu, ksharas, and goats’ urine. 
Rajika and leaves of sigru are to be rubbed and 
made into a ball, insider which is to be placed the 







mercury, the whole thing being bound in a piece of 
cloth, and boiled again for 3 days with all sorts of 
alkalis, sour vegetable juices, and urines. 

— «?iTisrcn— 

l 

wt m 1 

qtf qf^fr wk 33*^ 

^ wm i 

srRn^cj. ster 11 

Fourth process. 

The . trikatu, saindhava, rajika, mulaka, the 
triphala, ardraka, mahabala, nagabala, meghanada, 
punarnava, meshasringi, chitraka, and nabasara — each 
of these, one-sixteenth in weight of the mercury, is to 
be rubbed with kanji and made into a paste. A piece 
of cloth is to be coated, one anguli deep, with this 
paste. Mercury is to be put into this cloth, which 
is to be made into a bundle, and boiled for three days 
in a Dola Jantram. 
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(j) Rubbing of mercury (i.e„ the third mercurial 

operation). 

First process. 

Mercury is to be rubbed for three days separately 
with one-sixteenth its weight of soot, brick, white 
jeera, burnt fur of ram, molasses, saindhava, (rock 
salt), each being mixed with a sufficient quantity 
of kanji. 

fiSrfrft farfa: | 

rmr i 

ftpsn tot 

tot f%HT tot ftsrft sftftr tts%t u 

C\ 1 ♦v 

ton #st • #!jtot toN ^ i 
wmwre ft qsng to%tji 

ftwftrt tott^to^ snd fttrftV. i 















Second process . 

Mercury is to be rubbed for 3 days with each of 
the following : — Soot, brick powder, curd, molasses, 
saindhava (rock salt), and rajika (rye). The quantity 
of each of the things is to be one-sixteenth the weight 
of the mercury. When this is done, for the purpose 
of removal of dirt, the mercury is again to be rubbed 
with each of the following ; abhra bhasma (mica 
reduced to ash), bijain (purified gold or silver), and 
exhausted # mercury. 

In course of being rubbed in this way, mercury 
assumes a clearer appearance at every rubbing. 

N. B . — After each rubbing, mercury is to be 
washed, as previously stated, in an earthen vessel 
containing hot kanji. 



— JTrTT»di,H. — 

vppratusri qjf i 

* In the absence uf a belter term wc make it to mean I 

Modern Chemistry has got nothing corresponding to sfta'sjf: 
(exhausted mercury), (dead mercury) and iwq?T; (mercury 

reduced to ash). Calomel and some other mercurial preparations 
may perhaps be considered to belong to the class of 
(swooned mercury). 
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Third process. 

Mercury, in combination with a sufficient quantity 
of sour vegetable juice, is to be rubbed for three 
days with one sixteenth its weight of each of 
the following : — powdered brick, rock salt, molasses, 
rye, and soot. 

— ww wt- 

?rrfenk: TO* I 

Fourth process . 

Mercury is to be rubbed constantly for one day 
or three days with the powder of each of the follow- 
ing, mixed with lime juice : red brick, haridra, 

dhumasara (sooi), and urna (wool) reduced to ashes. 
The mercury is then to be subjected to upward sub- 
limation for several times, or to be sifted by means of 
a thick piece of cloth ; or to be washed off in kanji. 

(*) (g<TOhT *^FR:) | 



# ^TTTTTFgT^ 3WT 1 
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(f) Utthapanam or raising of mercury (i.e., the foutth 
mercurial operation). 

Mercury is to be rubbed with one-fourth its weight 
of powdered turmeric, and a sufficient quantity of the 
juice of kanya, and then sublimated in a Patana 
Jantram (an apparatus for the sublimation of mercury). 
This is what is called the utthapanam or raising of 
mercury. 

mt fm\\\ 

Second process. 

Mercury is to be rubbed in the sun with lime juice, 
dried, and taken out. The remains of this mercury, 
incapable of being collected, if any, should be subli- 
mated by means of a Damarujantram or Vidyadhara 
Jantram. 

(*) qrc^sr (njsa^ \ 

( fofeer trar— 35®'qRnn, hh: 

qrasm i sicth* jr*tw wfafa i ) 

(«i sfoiroii 
srarrt f^rfar: i 

fin* 3 ^ i 
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firaran^ra^w® tti ng*^ 3$ 11 

(5) Patanam or sublimation of mercury (i.e., the 
fifth mercurial operation). 

(a) Urdhvapatanam or upward sublimation. 

First process. 

Three parts of mercury and one part of copper 
are to be rubbed with lime juice till the whole thing 
turns into a lump. This lump is to be kept inside an 
earthen vessel on which is to be placed another 
earthen vessel containing water, forming what is 
called a Vidyadhara Jan tram*, by means of which the 
mercury is to be sublimated. 

— H d T rtTCH — 

fefa: 1 

Second process. 

Mercury is to be rubbed with copper, made into 
a lump, and then subjected to a process of upward 
sublimation for three times, and to a process of down- 
ward sublimation for seven times. Mercury, thus 
purified, becomes fit for use. 






anf iMritaimnq: snantft i 
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Third process. 

Mercury is to be rubbed with the following, made 
into a lump, and then subjected to a process of subli- 
mation, both upward and downward : — 

Haridra,ankolla, sampaka, kumari, trifala, chitraka, 
tanduliyaka, punarnava, hingu, saindhaba, and makshi- 
ka (pyrites or honey), 

Or 

Sanidhava and nakuli, etc, 

Or 

Branaghni and jakshalochanam. 

Mercury, thus sublimated upward and downward, 
becomes fit for medicine, when combined with other 
things. 

— fRTT*!RH— 



59 




M 






Fourth process. 

Mercury is to be so rubbed with tutthaka and 
swarnamakshika as to loose its separate existence. 
It is then to be sublimated by means of a Vidyadhara 
Jantram. 

(*) STEK'iraWHI 

siwtfl fa fir. i 
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(6) Down ward sublimation . 

First process. 

Mercury is lo be rubbed with triphala, sigru, chitra- 
ka, saindhava, and rajika, and made into a lump 
which will have to be attached to the internal surface 
of the upper vessel of a Bhudhara Jantram, * placed 
upside down upon another vessel containing water, 
a glowing fire made of dried cowdung balls being 
placed upon the external surface of the upper vessel. 
The downward sublimation of mercury will have to 
be effected in this way. 

— jraRTOj— 

firfa: | 

***rariw i 

* For details see chapter on apparata. 
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Second process. 

Nabanitam (sulphur or butter) and mercury are to be 
taken in equal quantities and rubbed together for one 
day with lime juice, banari, sigru, chitraka, saindhava, 
and rajika, and made into a lump, with which is to be 
painted the inner part of an earthen vessel. This 
vessel is to be put upside down on another vessel 
containing water, the joint being tightly closed with 
mud etc. The apparatus is to be put inside a hole 
cut in the ground, fire being placed upon the surface 
of the upper vessel. Mercury falls into the water. 
This is what is called the Adhahpatanam or downward 
sublimation of mercury. 

3vsfa:qraTO ftfon sroft i 

ftfg wsi w&to i 

SSSTf TONt %q^5 i 
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A reverse process of sublimation. 

First, downward sublimation. 

Two parts of mercury and one part of powdered 
copper (purified) are to be rubbed with a sour vege- 
table juice mixed with powdered bishani (aconite puri- 
fied), and made into a lump, which is to be washed 
very carefully. The inner part of a new earthen pan 
or bowl is to be painted with the mercury. This pan 
or bowl is to be put upside down upon a vessel con- 
taining water, the joint being cemented with mud and 
rag. A fire made of dried cowdung balls is to be 
placed upon the pan or bowl. Mercury will fall into 
the water, leaving copper attached to the pan or 
bowl. 

Then, upward sublimation. 

Now, mercury and copper are to be carefully 
separated from each other, and again rubbed together, 
with lime juice and made into a lump which will be 

# foUVHWPl. I 
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subjected to a process of upward sublimation by 
means of a Damaru Jantram. * 

(*T) I 

I 

(c) Inclined sublimation. 

Mica, purified and finely powder d, is to be rubbed - 
with mercuy and kanji in a niotar, and made into a 
lump which is to be placed in a Tirjak Fatana 
Jantram. Heat is to be increased gradually till the 
whole of the mercury is sublimated through the in- 
clined passage. 

($) sm 

TOs TOR:) I 
sratft fafa: | 

qm: ?5p: TOs m ffrraiifo i 

IT 3T I 

SSUFfiT®® faftfaq ?I3T rRTSRmft II 

• Vidyadhara Jantram is more convenient. 

*» *>fisnj $nftran3?0| Ml i 
#* qgftgafafo qrawrcn I qwqsf Wwf*w kri 
m qn& jiwl #pt^i 
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(6) Rodhanam or confinement of mercury, if. e., 
the sixth mercurial operation .) 

Mercury is to be subjected to a process of confine- 
ment for removal of the impotency which it has ac- 
quired by being sublimated. The process is as 
follows : — Put the mercury into a glass bottle or a 
shell of a cocoanut. Put over it as much decoction of 
bala and riddhi (or, a solution of rock salt, according 
to another version), as is necessary for the immersion 
of the mercury. The bottle or the cocoanut shell, 
as the case may be, is then to be kept buried for 3 
days in a hole one yard deep, dug out in the ground. 
By this way mercury is freed from impotency. 



— 1 W B wrot - • 
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(b) Second process. 

Mercury, if confined with the decoction of riddhi 
and bala (according to another version, if confined 



sisNaunw araftrilr 
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with a solution of rock salt becomes a giver of happi- 
ness. It gains in potency by further heating, etc. 

— a rnwH — 

qsrm i 

'O *\ 

C\ fi\ 

(c) Third process. 

Mercury acquires impotency by being subjected 
to processes of sublimation. For the purpose of in- 
creasing its potency, it is therefore, to be boiled by 
being confined within bhurja leaves, containing rock 
salt. 

— HSnSrRH— 

(sj) sjjjqf flrfa: | 

SR[iq^U 

(d) Fourth process. 

Mercury is to be rubbed with a sour vegetable 
juice and put into a bottle, the mouth of which is to 
be hermetically sealed. The bottle is then to be put 
inside* Damaru Jantram, in which it is to be boiled 
for seven days. When completely cooled, it is again 
to be boiled in the same way. 
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(e) Fifth process. 

Mercury is said to undergo ‘rodhanam’ or confine- 
ment, if it is kept for 3 days in a vessel containing 
water and saindhava salt. 

N. B. In addition to the foregoing processes, a 
few others are sometimes resorted to, viz., (1) heating 
of mercury with a solution of rock salt ; (2) Mercury 
is to be put into a bottle with the menstrual discharge 
of a young girl, the closed bottle being kept buried 
for 3 days in a hole cut in the ground ; (3) Mercury 
is to be heated in a Damaru Jantram for 3 days with 
the menstrual discharge of a young girl. 

(vs) m form** sro 

) 1 

qrc^ ^ sift* fororc i| m n 

(7) Niyamnnam or Restraint of mercury. 

In order to do away with the subtleness of mercury 
due to its gaining in strength by confinement, it is to 
undergo heating in one of the prescribed nfanners. 
This operation is called, “niyamanam”, or “restraint” 
of mercury. 
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First process. 

Restraint of mercury consists in rubbing it for 
three days with the decoction of gandhanakuli, bark 
of tamarind, bitter karkoti, bhringaraja, lotus, and 
kanaka dhustura. This causes the stability of mer- 
cury. 

— — 

»§r) fofa: i 
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(b) Second process. 

In order to remove the subtleness of mercury, it 
is necessary to restrain it by rubbing it with karkoti, 
gandhanakuli, punarnava, lotus, and bhringaraja, and 
then boiling it for three days with kanji. 



— IMIkKh. — 

(n) fefa: | 




(c) Third process. 

Mercury, if rubbed for 3 days with kanji and 
the following, and then heated, is restrained, and is 
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capable of devouring metals maricha, earthworm, 
saindhaba, rajika, sigru, and tankana. 



— WflTfcRU — 
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(d) Fourth process. 

Three crucibles are to be made out of a thick lump 
of saindhava (each for use for one day). Mercury, 
with one sixteenth its weight of nabasara, is to be put 
inside the crucible, the mouth of which is to be her- 
metically closed with mud and rags. It is then to be 
boiled by means of a Bhudhara Jantram for three 
days (one day in each crucible). 

(¥) qaspft fofa: i 
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Fifth process. 

Mercury is to be put inside a hole made in a red 
saindhava lump. Chanaka kshara is then to be put 
inside the hole. Next is to be poured some lime juice 
into it. The hole is then to be tightly closed by 
means of another piece of red rock salt. The sampu- 
tam, thus prepared, is to be put in a hole made in the 
earth, which is to be filled in with dust eight angulis 
in depth deposited upon the salt samputam. A fire 
made of cow dung, found dried in the pasturage, is to 
be kept ablaze for seven days. The mercury is then 
to be washed off with kanji. Narasaram may be 
made use of, if chanaka kshara is not available. 

(=;/ m sctawi ( 

) 1 

SfT g&’TTT ?TOT u 

(8) Dipanam or stimulation of mercury , ( i. e. the 
^ eighth mercurial operation ,) 

The process by which mercury is kept inside an 
earthen vessel and heated with some metals, stones, 
and vegetables for three days is called Dipanam or 
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stimulation of mercury. This process makes mercury 
fit for swallowing metals, etc. 

(v) wrat fofa: | 

srtafrra st#r rffccut it 

C\ C\ -s 

s i rateq starch qr^ft^ferfa: i 

5TFF* 5TPTOT II 

ftferf q% ii 

(a) First process. 

Kasisa, five different kinds of salts, rajika, maricha, 
sigru seeds, tangana, kanji, and mercury are to be 
rubbed together and put into a Dola- Jan tram, and 
heated for three days ; or mercury may be mixed 
with the juice of chitraka, and boiled with kanji for 
three days. 

— HtTTfrTO*- 

(«s» fcfPTt fiffa: | 
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(6) Second process. 

Mercury is to be* rubbed together with. the three 
ksharas (alkalis), saindhava, earthworm, chitraka root, 

70 




^ifswrpi: i 



•t 

sigru, rajika, sarsapa, amlabetasa, saindhava, maricha, 
and aranala and to be dried by being placed on Nepal 
copper plates. This is then to be boiled with kanji or 
with sour asava, 

(£) m 

) i 

(«. sraut firfa: i 

qrwa[ to gama n 

(g) A nubasanam or Rehabilitation of mercury (i. e. 
the ninth mercurial operation). 

( a) First process. 

Stimulated mercury is re-habilitated by being 
mixed with lime juice, and exposed to the sun, for one 
day, in a pot made of earth or stone. 

— tTcn^n— 

(o) fafa: i 
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^I^TT^t fTfRI^ ffe[T ftRTCfw II 
^TRft ^^Frft H^Wf: fgpTO I 
STTfsft q^TSSRST || 



WTff5^ ^k%^gff^T I 
mr$ gfevgwr ^ sn^ m*ikm n 
Tmt ^ Tfen: || 



(6) Second process. 

For the purpose of intensifying the potency of 
mercury, it is to be boiled with sour asava or with the 
juice of some or all of the following : — 

Gandhanakuli, kshirini, bandhya, hilamochika, 
sankhapuspi, kakajangha, apamarga, bhargi, akhu- 
karni, punarnava, kanchuki, durba, swetajhinti, utpala, 
simbi, satabari, asthibhanga, agnikarni, sweta arka, 
sigru, dhattura, mrigadurba ; (these serve to control 
mercury), rambha, raktalu, nirgundi, lajjalu, devadali, 
mandukaparni, patali (nagaballi chitraka, grismasun- 
dara, kaka machi, maharastri, haridra, tilaparni, jati, 
jayanti, shreedevi, bhukadamba, kusumbha, koshataki, 
jalapippali, langali, katutumbi, chakramarda, gudgchi, 
shurana, surjabarta, sarapunkha, barahikanda, and 
hastishundi — all these are what are called rasamulika. 
These are useful for the purpose of rubbing and 
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^jpifswiR: | 






boiling of mercury, as also f.»r making crucibles for 
mercurial operations. 

i 

^ qjr i 

^ wtk ftfeRTJJ. i 

^Tfw?T^r *T *F$t ^ I 

^fcrt i 

cffi: ^IW^SOi: fefT: Wftfa II 



( ajfo f%fa?rr sntf^ra^jrer <4l^rai^WHT*rWK 
sfaRTO Pus pf taM T: ) | 

A A easy process of absolute purification of mercury. 



Mercury is stript of all sorts of impurities, if rubbed 
for three days with a decoction of kanya, chilraka, red 
sarshapa, and brihati, and for 3 days more with the 
triphala. Mercury is then to be rubbed for one day with 
kanya and powdered liaridra. Mercury thus treated 
becomes impotent, and is therefore to be boiled with 
the decoction of sarpakshi, chinchika, bandhya, 
bhringaraja, and mustaka. Thus it becomes powerful. 
If it is then boiled with the decoction of chitraka, it 
becomes very powerful. 
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(Mercury, thus purified, does not require to undergo 
all those operations beginning with boiling and ending 
with rehabilitation). 



mm a 

*Tf f I 



fsrwqrewT ^ '«r: spret: ii 



q^ f^qrf ^ ST^T I 

fazm m ^ u 

rTcfr wsft m\*m u 

qi n* ■ ^ 3 ^ 1 ^ i 

m: sfejto ^ f^TT II 

m\ y^«w #r ^ i 

mi ^rrerf cet! gstf 3^ f*: 11 

f^rtorftr* ftrfaf 1 

ST^SR* (I 

^ 3[tqftwN?r: i 

51^, m\ m§it wta*r: 11 










Another easy process of absolute purification of 
mercury . 

Mercury, kept inside a crucible made of rye and 
garlic, is to be boiled in kanji for three days by means 
of a Dola Jantram. It is to be rubbed for one day 
each with the following : juice of kanya, decoction of 
chitraka, juice of kakamachi, and decoction of triphala. 
The mercury is then to be washed off with kanji, and 
rubbed for one day incessantly with half its quantity 
of saindhava, and a sufficient quantity of lime juice. 
It is then to be rubbed with kanji, rye, garlic, lakucha, 
and narasara ; made into a cake ; coated all over with 
hingu, and then dried. The cake is to be put into 
a samputam consisting of one earthen vessel and 
one earthen basin placed upon it, the vessel being 
filled with salt. The joint is then to be closed very 
tightly. The apparatus is to be placed upon fire and 
water is to be put into the basin, as usual. Mercury 
sublimates and gets itself deposited inside the basin. 
Thjs mercury is free from all defects and may be 
used for all purposes. 

ft o) m mw strto ( ) 



( TOR: ) I 

snrrcqfTCT* Tf 




fjqmsnsr fimsr tot: n 
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^ 5 sft% r mi i 

ftgw ^ ^Pfr: II 

?W ^3^^ qsffa&cHl^H: || 

<rap! *ft% r fer ^qfrt *rfcrj 
qf jw *F«r$ *ft% r srsqd^ mi 11 
^qfa^rre^* ^ sftkq: ^ i 
n^fqfgqjqr asr »rta: m$ 11 • 

m-mmm q# **n§ gqj^t mi i 

^TOtT 3ft%° 3 ^TrTJFW II 

<rr^fccraferf *n$r pjrfw. i 

%: ^*rii 

(/o) The grasanam (or swallowing of metals ) of 
mercury (i. e. the tenth mercurial operation ). 
Those physicians who expect good results from 
mercury without letting it swallow mica, gold, and 
sulphur, are as bad as farmers who expect crops from 
a field which has not been sown. 

The potency of pure mercury increases hundred 
times, if it is made to consume an equal quantity of 
pure sulphur. Mercury can cure all sorts of’ leprosy, 
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if it is made t > consume double its quantity of 
sulphur ; it cures all sorts of inertness, if it is made to 
consume three times its weight of sulphur ; it cures 
premature falling of teeth and greyness of hair, if it 
consumes four times its weight of sulphur ; it cures 
consumption, if it consumes five times its weight of 
sulphur ; and it cures all sorts of diseases, if it is made 
to consume six times its weight of sulphur * 

All this was said by Mahadeva himself to Indra, 
(the king of Svarga). If sulphur is to be consumed 
by mercury, it is first of all to be brought in contact 
with mercury. The potency of mercury increases 
according to the number and quantity of metals 
and semi-metals it consumes. 

Mercury increases in potency by hundred times, if 
it consumes an equal quantity of mica (purified and 
reduced to ashes) ; it becomes more efficacious if it is 
made to consume the essences of makshika (pyrites), 
kharpara, and haritala ; it acquires a thousand 
attributes if it is made to consume gold, and Siva 
alope knows the qualities of mercury which has 
consumed diamond and other similar gems (such as 
Vaidurya etc.) 



(*>) tost srarit siTO*Tfqfa: i 
■»£# 



* For the best process of consuming of sulphur by mercury, 
see Jarana Jantram under apparata. , 
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BTO& «iH$»il(^ TSTOfllfsTE «!<!JH || 

** *s 

(r) The first process of swallowing of metals , 
etc.) by mercury. 

A hole, eight angulis in length, is to be cut in 
the ^strong and thorny branch of a bajra tree into 
which will be put mercury, well covered with mud, 
and heated for three days by means of fire made 
of dried cowdung. This mercury becomes capable 
of swallowing sulphur, gold, essence of diamond, 
etc., in a very short time. 

{m) mm forfeit ararafofa: i 

_2l . . , „A , . . . , 

1 Tf^n^ri 

fqfs foftror- 
sjfo prpz?f: a 
mi i 

(b) Second process of swallowing of metals by mercury. 

Three parts of mercury, and one part each of gold, 
mica, and silver (all of these properly purified and 
reduced to ashes), with sulphur six times in weight of 
mercury, are to be rubbed together with the juice of 
kanya and made into a cake. The mercury which is 
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obtained from the cake, and which has consumed 
six times its weight of sulphur, becomes capable of 
swallowing diamond, gold, and other metals. 

(*r) arcrafefa: i 

3IW § forest I 

sRrft 11 

{c) Third process of swallowing of metals by me rcury. 

Mercury and sulphur are to be subjected to 
bhavana with kanji which has been for 3 days in a 
copper pot with tuttham, tanganam, and swarji kshara. 
Mercury may also be immersed with bida in kanji. 
Mercury thus qualified, is capable of swallowing 
diamond, mica, and other metals. 

(st) ^tjjqf Jtrafitfa: | 
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SWRfa to i 

rTSW TOtftftef 3fTO5T: II 
*rifV. n^r ?raw$ i 
^wifaKtft srtsrft ^ sirc^ ii 

(a) Fourth process of swallowing of metals by mercury. 

(i) Powdered conch shell, (2) soot, (3) subarchala 
salt, (4) kantakari, (5) sarji kshara, (6) tintidi bark, 
(7) kasisa, (8) silajatu, (9) jayapala seeds (stript of 
husks), (10) saindhava salt, (n) tangana, and (12) 
gunja seeds are to be subjected to bhavana for one 
day with (1) milk of arka plant, (2) lime juice, 
(3) goat’s urine, (4) man’s urine, (5) lime juice, (6) 
ditto, (7) ditto, (8) ditto, (9) juice of mulaka, (10) juice 
of sigru roots, (11) ditto, and (12) ditto, respectively. 

All of them are then to be put together and 
rubbed for one day with lime juice and made into a 
lump. Mercury, rubbed with this mixed substance in 
a hot mortar, swallows a sufficient quantity of gold, 
mica, and other metals. 

Erel v qRra : 1 

to^ii 
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Another kind of bida . 

Gandhaka (sulphur) is to be saturated for a 
hundred times with a solution made of mulaka, ardraka, 
and chitraka— all burnt into ashes, then, dissolved in 
cow’s urine, and dried each time by being exposed to 
the intense heat of the sun. Mercury, rubbed with this 
gandhaka, is competent to swallow gold, etc. The 
gandhaka, thus prepared, is called a bida. 










Another kind of bida. 

(i) Powdered gunja seeds and saindhava salt, 

(2) tankana, (3) Chulika salt, (4) gandhaka, (5) swarji, 
(6 Y earthworm and (7) the trikatu are to be subjected 
to bhavana for a hundred times with (1) the 
juice of deodali leaves, (2) juice of kinsuka leaves, 

(3) lemon juice, (4) mulaka burnt into ashes and dis- 
solved in cow’s urine, (5) juice of the root of shigru, 
(6) ditto, and (7) ditto, respectively. 

faftSHTfavi: | 

Ss? '1=0^1 TORJ: [ 
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f^r ^htrjct: i 

i#$*rfe f rT: ^Tt mfo 

Another kind of bida. 

Gandhaka is to be subjected to bhavana in hot 
sun with cows urine for seven times ; burnt conch 
shell is similarly to be subjected to bhavana for a 
hundred times with the juice of shigru roots — it being 
well dried every time in hot sun. These two things 
combined with bisham (aconite) purified, and 
saindhava, each equal in quantity, form what is called 
a bida. Mercury, rubbed with these things combined - 
swallows every metal. 



faftswrfip* i 



Another kind of bida. 



Tankana is to be subjected to bhavana for a 
hundred times with the juice or decoction of kinsuka 
and well-dried every time in hot sun. This is what is 
called “ fire-mouthed ” bida, and is fit for swallowing 
every thing. 







i 
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tmW jnfas'psF %5rm% i 

37* *mi feRra q^if ^ u 
<*n^ ^n^qft^rT i 

rftfnS *r§ f ^roifsHT n 

sn^WT i^rcra ^frigi^m* ^ i 
zzj n 

*f^3t fffsrwfa ^ ^?wr i 

=f$ i%^ «rai^ a 

m\i WTrf: W<I. ^TT^ STfft faf: l 

(3RT H!^ fa^3TOHT ) I m 

Another kind of bida. 

Bastuka, eranda, kadali, (ievadali, punarnava, 
basaka, palasa, nichuU ( jaiabetasa ), tila, kanchana, 
and mokshaka — these ar<; to be cut into pieces and 
kept upon a stone pot. With these will have to be 
mixed the burnt tila plant combined with five different 
factors of a mulaka plant, [vie., its root, stem, flower, 
seeds, and leaves). All of these drugs will have to 

# <5 ^fNt i 

»jsrc fef sjj?b* n 
## f^RRTgtjf f»RT I 

gsqg <afc ?ra g sfiRT I 
qSRjrt ?wt ^sraqora fef aa: 1 
tferrrc? qN a§ 11 
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be saturated with ail the urines ( i.e . urines of elephant, 
camel, ass, horse, and man — all of these male, and 
those of goat, ram, cow, buffallow — all of these 
female), and distilled. This distilled water will have to 
be kept in an iron pot, placed upon an earthen 
vessel filled with sand, mild fire being applied below 
the earthen vessel. 

Kashisa, saurastri, jabakshara, swarji kshara, tan- 
kanam, trikatu, white gandhaka, hingula, and six salts, 
— all of these are to be powdered and mixed with the 
heated water, at a time when a sufficient quantity of 
vapour and froths will arise. The mixture is then 
to be covered well by means of two iron pots, the 
joint being tightly closed. This is then to be kept for 
seven days, inside the earth, well covered with mud. 
The liquid, thus prepared, is an excellent bida. (The 
quantity of the three ksharas should be equal to the 
burnt tila plant). 

mwJ i 

farEt ^3fR*TJ: || 

Another kind of bida. 

Kasisa, saindhava, makshika, saubira, the trikatu, 
gandhaka, sauvarchala, sarjika, and juice of malati 
flowers, — all of these are to be saturated with the 
juice of the root of sigru and dried. The bida, thus 
produced, is used in the exhaustion of every metal. 
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cTOFgfol: | 

?j*n i 

WIT»jia qR^ rRCI sqRigiqt %: 11 

Another kind of bida. 

Sulphur, haiitala, saiodhava, chulika, and tankanam 
are to be boiled with ksharas and urines. The product 
is called a Jwalamukha (meaning, fire-mouthed) bida. 

fef gn ft t 

*rrfw$ ^ „ 

wrpwf mw& i 

Hs^r u 

Bidabati. 

Equal quantities of makshika, chumbaka, and 
gandhaka, are to be rubbed together for three hours 
with earthworm and made into pills, six ratis in weight. 
These pills, called bidabatis, are used in the exhaus- 
tion of all sorts of metals. The quantity of the gold 
meant to be swallowed by mercury should be equal 
to the bidabati, which is to be rubbed well with the 
mercury and the gold. 

(3 s ) »$retr <Tsstft arafafa: i 

qrg:q«sRjql t*rcsf wgwigqr i 
ftfirer *raisf$ 3^rt 11 
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srid wi ftfift i 

*n^ firfcr gjf stg^t 

srmwfa i 
^ *r r^ i 
^ ftfq^f^r: sga: || 
jpsmrl %ferferrr: n 

(e) Fifth process of swallowing of metals by merctity. 

Mercury is to be rubbed, for one day, in a hot 
mortar, with one sixty-fourth part of its weight of 
gold leaves besmeared with the bile of peacock, all 
these substances being immersed in lemon juice. The 
same procedure is to be repeated, if it is intended 
that the mercury would be required to swallow another 
morsel of gold ( ix . gold weighing another one sixty 
fourth part of the mercury). After the rubbing is over, 
the mercury is to be covered with bhurja leaves, kept 
inside a vessel containing kanji, mixed with salt, 
boiled for three days. It will then be found that 
mercury has swallowed the gold with which it was 
rubbed.* If the weight of the mercury is greater than 

* Gold leaves are sometimes us-d in the preparation ot Swarna- 
sinduram or Makaradhwaji, etc., but the process how the gold 
is to be swallowed by the mercury does not appear to be known 
to the modern chemists who are under a wrong impression that gold 
cannot be chemically combined with mercury. Instead of making 
the mercury swallow the gold by one of the processes described 
here, the modern kavirajas and their followers rub the mercury and 
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what it was originally, it is again to be boiled until it 
reverts to its original weight. The quantity of gold 
to be swallowed by mercury may be increased to one 
thirty-second part, one sixteenth part, one eighth 
part, etc. Essences of silver and other metals may 
also similarly be swallowed by mercury. Chulika 
salt and gandhaka are to be used only in the absence 
of peacock’s bile. 

(^) «Tg> arefafa: | 

The eighth process of swallowing of metals by mercury . 

Mercury, with one eighth its weight of bida, is 
to be put into a crucible, strong and well burnt, 
and is to be closely covered with some metal leaf. 
The crucible is then to be placed upon a hole at 
the bottom of an earthen vessel, which contains water, 
and is to be heated, placed on fire. The mercury, 
thus heated, is competent to swallow gold. 

(31 srarir arerfirfvr: i 

forrc 

the gold leaves with sulphur and the prescribed juices ; and thus 
prepare the compound by means of a Biluka Jantram, failing to 
have the mercury combined with the gold, which is found separated 
from the compound. For preparaticyi of Makaradhwaj i, etc., see 
the next mercurial operation. 
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The ninth process of sivallowing metals , etc-, by 
mercury . 

Mercury with bida and the metal, etc., meant to 
be swallowed by the mercury, are to be kept in a 
metallic bowl containing water. This bowl is to be 
closely covered with a very broad iron leaf, the joint 
being carefully plastered, and put inside a metallic 
vessel which is to be heated. Thus heated, the 
mercury swallows the metal, etc., mixed with it. The 
apparatus is called a Kachhapa Jantram. (See the 
chapter on Jantram). 

(a) arafefa: | 

get 

srrann ^3^ srswu 

^ wm wfiRT OTTJ 

sr f m sv 1 

wzmi itmrsm ^rcftrcr: 11 

The eighth process of swallowing of metals , etc,, by 
mercury. 

A part of the skin of a bijapura fruit is tc be 
removed and a hole made into it. Put mercury with 
navasara into this hole ^hich is to be closed with 
that part of the kernel and of the skin which were 
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removed in making the hole, a piece of cloth being 
also used to cover the whole fruit, if necessary). The 
fruit is then to be boiled for three days in all sorts 
of sour vegetable juice. The mercury is then to be 
subjected to bhavana for one day each with earth 
worm, tuvari, lodhra, juice of basaka, lemon juice, 
menstrual discharge, and semen, respectively. If 
properly applied, this mercury devours all sorts of 
metals. Each of the bhavana may be performed for 
three days, seven days, fourteen days, or twenty 
one days continuously. The more mercury is sub- 
jected to such operations the more does it wax in 
potency. 

(«) wsa jtfm* aw fafa: i 
=3^ mi fTf -ZRt cfcf: II 

r mk ^ i 

qsrrg siro $ ^ =q i 

qfqTfsHtf n 

The ninth process of the swallowing of metals 
etc. by mercury. 

A small worm, named tilini (Bengali, telenga), 
navasara, and mercury are to t be rubbed very well 
for eight days, causing hunger in mercury. Thus 
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rubbed, the mercury becomes pure, faultless and giver 
of all wished for objects. This is then to be used for 
the purpose of swallowing of sulphur etc. This mer- 
cury, which is capable of being coloured, is very power- 
ful, and can swallow every thing like a monster, 

(ST) SHjJslKUlWT fsrfa: | 

H 

. The tenth process of swallowing of metals by mercury . 

Mercury, rubbed with pure sulphur etc., and then 
kept in a cavity made in a piece of saindhava, and 
heated by a very mild heat by means of a Baluka 
Jantram, is enabled to eat everything fit for being 
swallowed. 

[Z > HTSTfafvr: I 

$f58T SECfa*: l 

apgsii fife: i 

sfclfefi: STtrET snft ^ II 

2.^ ci a 
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The eleventh process of swallowing of metals etc. by 
mercury. 

There are nine different kinds of poison, viz., 
Kalakuta, batsanabha, shringaka, pradipana, halahala, 
brahmaputra, haridra, shuktaka, and saurastrika ; 

There are seven different kinds of semi-poison, 
viz, arka, sehunda, dhustura, langali, karabira, gunja, 
and ahiphena. 

Mercury rubbed with these poisons and semi- 
poisons, becomes deprived of its wings (i. e., unable 
to sublimate), and is provided with a mouth. It can 
then swallow metals. 

(s) nrafafa: i 
TOTRST || 

fW^II 

The twelfth process of swallowing of metals by 
mercury . 

Mercury is enabled to swallow metals, if rubbed 
in % hot mortar for seventy two hours, with lime juice, 
lemon juice, or kanji, and an equal quantity of the 
following (powdered and combined) : — trikatu, two 
ksharas, rye, five salts, rasona, narasara, and shigru. 
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S) urafofa: I 

mm i 

srw*i: ^re*rot.n 

The thirteenth process of swallowing of metals by 
mercury. 

Mercury is provided with a mouth swallowing all 
sorts of metals, if rubbed for three days with binduli 
insect, salt, and sour vegetable juice. 

157 HFaf£rivj: | 

^ 

m SHTO I 

Fourteenth process. 

Mercury rubbed with the juice of a thousand lemon 
fruits becomes as hungry as fire. 

15) <T2^rit Jnefsrfst: | 

m m mm sretw: 1 

Fifteenth process. 

Since ksharas create hunger and amlas (sour 
vegetable juices) create consciousness (removal of 
swoon) in mercury, it is to be rubbed with all the 
ksharas, if it is intended to create hunger in mercury. 

(3) nrafofa: | 

xv c c^ r^^x 
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qracsq qssrrcfa i 

sr^r ft srasfeir ig^r mm ^ ii 

Sixteenth process. 

Mercury gets hungry, if it is rubbed for three days, 
with ksharas, amlas (sour juices), salts, urines, poisons, 
semi-poisons, and divine herbs (sixty four in number). 
Each of these things should be one sixteenth in 
weight of mercury. 

snjprrtTjntiT: srit: i 

^$q?F3r% I 

i srfers sr#r *&ru 

mw m ftrT m HIT f 3lfer§ II 
qsqsft^sr^JTT i I 

h wrw (' infer ^sirar *Tctr u 
n^rr hit ^ h cTsrT i 

sEHtsn ^set^nnns n h*ft: ii 
ferr *r^t mmm\ ft i 

n ^ 3R?rferH ^rtt: u 

3HTT§ IP?: wm: II 

m Order of swallowing of metals by mercury. 

Gandhaka is first of all to be swallowed by mer- 
cury by means of the Kachchapa jantram. Then are 
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to be swallowed mica, gold etc. Last of all lead and 
other metals, etc. are to be similarly swallowed. The 
following metals, reduced to ashes and each equal in 
quantity to mercury, may be swallowed by mercury 
in the order of their occurrence : — lead, brass, iron, 
copper, and zinc. This is the order in which metals, 
etc. are to be swallowed by mercury. Metals are not 
to be swallowed by mercury, unless, sulphur is first 
of all made to be swallowed ; otherwise, no appetite 
is roused in mercury. Sulphur is therefore to be 
swallowed, first of all, for the purpose of increasing 
the appetite of mercury. 

wi 1 

m qrfrowt 11 

m II 

ri if* ft ^nfena: i 

Swallowing of sulphur. 

Mercury, with eighteenth part its weight of sul- 
phur, finely powdered and properly purified with ghee 
(clarified butter), is to be contained in a piece of cloth, 
securely tied. This bund'e is to be placed upon a new 
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earthen basin having a hole at the centre, the latter 
being placed upon an earthen vessel containing pow- 
dered subarchika mixed with kanji. The vessel is to 
be subjected to a mild heat for three days, after which 
the sulphur will be found to have been swallowed. 

Thus is to be swallowed gradually sulphur to the 
extent of six times in weight of the mercnry. 

cr ixff > 

WW TOtS* H 

*N 

Mercury, the king of monsters . 

First of all, mercury is to be made to swallow sul- 
pher in the way just described. Then it is to be 
rubbed steadily with human milk, kanji, and saindhava 
salt, mixed with lemon juice. Thus rubbed, mercury 
becomes hungry like the king* of monsters. 

^55^ femi i 

sn#t cit 15 

tot ^ 1 

ifipRFTT 3 ^59^ 11 
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mm %mt *p* #rfo ^ sfepr: ii 
3r^r ^pt *taP ^ ^ i 
^Jt 3ITOT ?<*i *pwt II 

Second process. 

Two pieces of sen salt are to be hollowed into two 
pots, each plastered, first of all, with pasted tila (se- 
samum) and dried, and then with mud on the outside. 
Purified and powdered sulphur is to be scattered here 
and there over the inner surface of one of the salt 
pots, into which is to be kept mercury, the other pot 
being placed over the first, and the joint closed tightly 
with cowdung, mud etc. The whole thing is then to be 
plastered all over with the mixed substance out of 
which glass is prepared. * It is then to be placed in 
such a mild fire as to let the glass substance turn into 
glass. Fire is then to be placed all over the spheroid. 
Thus heated, the mercury is enabled to swallow the 
sulphur in a short time. A fresh quantity of sulphur 
may similarly be swallowed by the very same mercury. 

* m s rarcn i 

* According to another version, it is to be plastered all over 
with mud mixed with human fiair. 
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Third process . 

Sulphur and metals are to be caused to be 
swallowed by mercury by means of the Jarana 
Jantram or Kachchapa Jantram. 

V»r> f*- 

4iry«MR l wi ^gsnransr: i 

sr%cq- ^4 ui <r#qft i 

m fwr *p*q*q ssrerefaft i 
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Fourth process. 

In a vessel containing water an earthen basin is 
to be placed upon a stand. Mercury is to be kept in 
this basin, powdered sulphur, equal in quantity to the 
mercury, being placed upon the mercury. The basin 
is them to be covered with another earthen basin. 
The vessel is then to be closed by means of a plaster 

of ash. It is then to be subjected to putam for four 
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times by means of cowdung cakes found dried in 
the pasturage. Mercury is thus gradually to swallow 
sulphur to the extent of six times its weight. 




i 

shr ^ w&v. II 

t*TR 

R%JI 

Swallowing of the essence of mica by mercury, 

Those chemists who score partial success in mer- 
curial operations, by making mercury swallow gold 
and other metals minus mica, are as frugal as those 
divers who, getting at the bottom of the ocean, are 
satisfied with cowries only. Nothing but the essence 
of mica can cut the wings of mercury ; hence mercury, 
when once controlled by mica, can easily be killed. 
Red and yellow micas are meant for transforming 
base metals into gold ; black mica is meant for the 
same purpose, as well as for the purpose of medicines ; 
white mica is to be made use of in transforming base 
metals into silver. This last should be avoided in the 
preparation of gold. , 
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Mica is first of all to be swallowed by mercury 
and then is gold to be similarly swallowed ; and last 
of all, is to be effected what is called garbhadruti or 
internal liquefaction of mercury. The chemist who 
does not know this makes a waste of his money. 

(u) mmm^w {mb 

mm: ) \ 

*j 4.5 t sn|: it 

(**) Swooning of mercury ( i . c. the eleventh 
mercurial operation ). 

Rubbing and other acts performed with prescrib- 
ed drugs leading to the transformation of mercury 
into a cake-like substance is what is called ‘murch- 
hanam’, or swooning of mercury. This operation 
frees mercury from all sorts of evil properties. 

— JTcTRTOf— 

sRfSrarr fircr mi 5*: i 

c -n rs v ^ fv rv_^ 
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(. Another version) 

Mercury is in a state of swoon, when it succeeds 
in curing diseases without producing any after-effect. 
The processes of causing swoon of mercury, as known 
to the expert chemists, are many ; of all these, heating 
with six times its weight of sulphur is the best of all. 

(Mercury may be brought to a state of swoon, by 
any of the following and other processes) : — 

(«K» fafa: | 

ip#* m 

mm to** n 

(a) First process . 

Mercury, duly purified by the foregoing processes, 
is to be rubbed steadily with (an equal quantity of 
purified) sulphur ; and in course of this rubbing, it 
gives up its dense subtleness and assumes a black 
appearance. (The rubbing is to be made in stone 
mortar and to be continued till the whole of the 
mercury is reduced to black dust). It is then said 
to be in a state of swoon, and is able to cure diseases 
by being combined with suitable anupanam (ac- 
companiments). 

(*i) fscfcft fafa: | 
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ip) Second process . 

Mercury is not able to cure diseases promptly 
without consuming six times its weight of sulphur. 
Neither can it be effective in preventing disease and 
old age, if it is not combined chemically with mica 
and gold (both reduced to bhasma or ashes). * 

Mercury (properly purified) is to be rubbed with 
six times its weight of sulphur (purified), and put into 
a glass bottle or flask, which is to be placed in a 
Baluka Jantram, and properly heated. The heating 
is to be continued till the surplus sulphur is burnt 
out and the compound assumes the appearance of red 
vermilion (noticeable from outside the flask). 

t rfi.niur fjjrpm i are ^ 

ftpgJMHri | S|3RT^<JI ^yui«|GMT<an ** 

II 

* The general rule is not to use auy metal for medicinal 
purposes without purifying and reducing it to asl:es. Mercury may, 
however, be made use of, after it passes through all the stages up 
to “swoon”. Sulphur may be used after purification. 

IOI 








N. B, The compound, thus prepared, is what is 
called Rasa sindura, prepared with six parts of sulphur. 
This compound can be used in all sorts of diseases 
with suitable anupanam (accompaniment). The com- 
pound, thus prepared, is however to be distinguished 
from mercury exhausted with six times its weight of 
sulphur. 



(*T) rjcfcft fefa | 

<Tf3THT I 

II 

(c) Third process. 

Three parts of mercury, and one part each of gold, 
mica and silver (all of these properly purified and 
reduced to ashes), with sulphur six times in weight of 
mercury, are to be rubbed together with the juice 
of kanya and made into a lump, which is to be roasted 
properly by means of a Baluka Jantram. 

.si) firfa: i 

wirsfori vfoimwr.\\ 

©v 



102 










f^ftrstsq- 
ffei *it II 
ftg: 
ft II 



(d) Fourth process. 

Into a small earthen pot, placed on a Baluka 
Jantram, put sulphur, equal in quantity to mercury. 
On the sulphur being reduced to a liquid, put the 
mercury also into the pot. As soon as the sulphur 
will be found reduced to half the level of the mercury, 
put more sulphur into the pot. This is to be done 
again and again, till the total quantity of sulphur, 
being six times in weight of the mercury, is consumed. 
This mercurial compound, which consumes six 
times its weight of sulphur, becomes very powerful. 
It is efficacious in all sorts of diseases, and may be 
used in all sorts of diseases by being mixed with 
lead, copper etc., (purified and reduced to ashes). 



(I s ) qsgjfl fefa:— ■Matin g # «<j<wfawr | 

farclsqer fora i 
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(e) Fifth process— preparation of a camphor-like 
compound, which cures all diseases. 

The lower half of a strong earthen pot is to be 
filled with the following: — powdered saindhava, one 
fourth in quantity of mercury. Upon that, red brick 
powder, upon that, white saindhava powder, each 
one fourth in quantity of mercury ; and upon that, 
powdered alum, equal in quantity to each of the above. 
Upon all of these is to be superposed a paste made 
of alum, white saindhava, and purified mercury, 
rubbed with the juice of kanya. The arrangement 
is to be repeated in filling in the second half of the 
pot (i, e., saindhava, red brick powder, white sain- 
dhava, alum, and last of all, a paste made of alum, 
saindhava, and mercury). At the top of all these 
layers is to be placed broken pieces of earthen pots 
in order to stop the escape of surplus mercury out 
of the pot, which is then to be closely covered with 
a strong earthen basin, the joint being carefully 
cemented, and the pot being kept on fire for 3 days. 

N. B. It is usual with the expert chemists to 
make use, in this case, of bhallataka, one fourth in 
quantity of mercury, although it is not mentioned in 
the original text. 
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(f) Sixth process ( Rasasinduram or red 
compound of mercury). 

One part of mercury, three parts of sulphur, and 
one eighth part of lead (reduced to ashes) — all of these 
are to be rubbed steadily in a good mortar, and the 
black mixture, thus prepared, is to be put inside a 
glass flask, the mouth of which is to be closed by 
means of a piece of chalk and lime. The flask is 
then to be well plastered with rags mixed with mud. 
It is next to be heated by means of a Baluka 
Jantram for 3 days by fire gradually increasing. 
Themed compound of mercury thus prepared can be 
used with suitable nnupanam (accompaniment) in all 
sorts of diseases. It prevents premature old age and 
death. Dose 3 ratis a day. 
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^4 different method of preparing Rasasinduram. 

A Kajwali (black sulphide of mercury) is to be duly 
prepared by rubbing one palam of mercury with an 
equal quantity of sulphur. This is to be subjected 
to a bhabana for three times with the juice of the 
aerial roots cf a banian tree, and put inside a pot 
closely covered. This pot is then to be placed in a 
Kabachi Jantram, and subjected to mild heat for 
twelve hours (by means of a Baluka Jantram.) The 
product is Rasasinduram, resembling the rising 
sun in colour. It is used in various diseases with 
suitable anupanam (accompaniment). 

rr w&i mi m i 
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Another method of preparing Rasasinduram, 

Mercury, sulphur, narasara, dhumasara (soot), and 
sphatikari are to be taken in equal quantities, rubbed 
for three hours with lemon juice, and put into a glass 
flask, the mouth of which is to be stopped by a piece 
of stone. The flask is then to be covered for seven 
times with rags mixed with mud, dried up every time, 
and put into an earthen vessel having a small hole 
at the bottom. The vessel is to be filled in with 
sand up to the neck, and placed over fire to be kept 
burning for thirty six hours. The flask is to be 
broken open, when cooled, and Rasasinduram deposited 
at the bottom to be collected, rejecting the pearl 
white sulphur, accumulated higher up in the flask. 
The Rasasinduram, thus prepared, may be used in all 
sorts of diseases. 

| 

wffe sfissrfro fW*n^ii 
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Another process — Sindura-rasa. 

Purified mercury and half the quantity of sulphur 
are to be rubbed together for one day and made 
into a black powder, which is to be put into a glass 
flask, the external surface of which has already been 
well-plastered with pieces of cloth and mud for 3 times 
and dried each time. The flask is now to be put 
into a Baluka Jantram and subjected to continuous 
heating for four days. The red compound of mercury 
deposited at the upper part of the flask is to be 
collected. 

(3) *=rcm> fficG— wjmsR ( ) i 

fsj?3SE*h> I 

ffi&T fsFfjRT ^ II 

sr&tNj to4 i 

108 










?rs*n: 

g : s^rtprg u 
sn*Flfts?jM 55 tf g^n ^rrerf 






fNrc*ta 1 

•s 




11 



3#JT§ PftrRg II 




s# s^rf4 sifts# srofe; 1 
fl^faq^ffe* gfg 4 t4 srt ftgsrg i 

w^rfrT TST^fer^;: ssrfsg 11 



Seventh process — Karpura-rasa (or Sweta-rasa). 

Purified mercury is to be rubbed for twelve hours 
with an equal quantity of each of the following, finely 
powdered and sifted through a piece of cloth: — gairika, 
brick, chalk, sphatikari, saindhava, mud created by 
white ants, kshari salt, and mud for dyeing earthen 
pots. The whole thing is then to be put into a pot 
covered with another of the same magnitude, the 
joint being closed seven times with rags mixed with 
mud. When perfectly dried, the pot will have to be 
put on fire, which is to be kept ablaze for 96 hours 
at a stretch. The camphor- white mercurial com- 
pound, found deposited at the upper pot, will then 
have to he procured very carefully. This karpura* 
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rasa, or white mercury, if taken with cloves, sandal, 
musk, and saffron, brings about a quick cure of syphilis 
with complications, increases appetite and semen ; and 
imparts nutrition, strength, etc. One who takes the 
medicine at regular intervals acquires ability to enjoy 
a hundred women. 

WcTTfcTCH" TOSHTCH I 

mi i 
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A nother process — Rasakarpuram. 

Mercury is to be rubbed for one day with an 
equal quantity of tangana, madhu (honey), laksha 
(lac), ram’s fur, gunja, and a sufficient quantity of the 
juice of bhringaraja, and then put into a pot well 
covered with another, and heated (exactly in the same 
way as described in the foregoing process). Thus 
heated, the mercury assumes the appearance of 
camphor, and is then found efficacious in many 
diseases, if given with suitable anupanam . 
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Another process — Sudhanidhi-rasa , smela-rasa, or 
rasa karpuram (while mercury). 

Purified mercury is to be rubbed steadily with 
pansu salt, saindhava (rock salt), and the juice of 
bajri, and put into an iron pot the mouth of which 
is to be closed tightly. The pot is then to be put 
inside a vessel filled with salt, which is to be placed 
upon a strong fire. When cooled, the moon-white 
mercury is to be found deposited upon ashes. If, 
taken in the morning, with powdered cloves (one 
fourth of a tola in weight) by two ballas a day, 
it causes purgation within six hours. Cold water 
is to be taken after taking the medicine. If taken 
regularly, it removes many kinds of poison from 
the system. 
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Eighth process — Sarbangasundara-rasa or Pita-rasa 
(yellow mercury ). 

Equal quantities of mercury and sulphur are to be 
rubbed steadily for seven days with the juice of 
hastishundi or bhudh-itri. Then the compound, put 
in a crucible, is to be placed in a Baluka-Jantram and 
^subjected to a mild heat for 24 hours. Mercury thus 
turns yellow and is to be taken out, when cooled. 
Dose — one gunja to be taken with betel leaf. It 
increases appetite and cures all sorts of diseases. It 
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prevents the arrival of premature old age and gives 
rise to riches and happiness. It gives enthusiasm, 
beauty, and children. 

(*K) | 

qpnsrc* m i 

f^rr § a 
iidfer qfi 3^: 5^: I 

smm qfacra 

frairrcit mmi: i 

feiqj ^ ^=|qq^ * a 
qlsqtstf n^qr^q qte a 

Ninth process' — Krishna rasa. ( black mercury ). 

Dhanya abhra * and an equal quantity of mercury 
are to be rubbed for one day with the juice of maraka 
drugs (i. e. drugs + which help the killing of 
mercury). A piece of cloth is then to be soaked 
with the mixture. When dried, the rag is to be 
steeped again and again in castor oil, and made into 
a candle, which is to be kept in an earthen vessel 
soaked with clarified butter, and lighted. The black 
substance deposited in the vessel will have to be 
rubbed again with the juice of the maraka drugs 
referred to above, and subjected for one day to 
sublimation by means of -a Kanduka Jantram. This 

* Finely powdered mica. For prepaiation, see Vol. II. under mica, 
t These will be named later. 
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black mercury can be used in all sorts of diseases with 
suitable anupanam. 
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Another preparation of black mercury. 

Parpati-Rasa. 

One palam of dried sulphur is to be kept in a pot 
made of iron or copper, and heated by a mild fire. 
When the sulphur will melt, three palams of mercury 
will have to be put into it, and constantly turned, by 
means of an iron ladle. When both the substances 
will be commingled, the mixed substance will have 
to be poured upon a piece of banana leaf, stretched 
upon some fresh cowdung, and pressed lightly, by 
means of a lump of fresh cowdung contained in 
another piece of a banana leaf. When coofled and 
solidified, the black mercury may be used in all sorts 
of diseases (with suitable anupanam , of course). 
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Tenth process — Rasa- 1 al aka. 

Mercury, sulphur, orpiment, and red arsenic are 
to be taken in equal quantities, rubbed together for 
some time, and then put into a glass flask and 
subjected to heat for twelve hours, by means of a 
Baluka Jantram (in the same manner as in the case 
of Rasa-sinduram etc). The product is of an yellow 
appearance, and is called Rasa-talaka (*. e . mercury 
combined with orpiment). It cures fever, increases 
appetite, and the power of retention of semen, cures 
eighteen different kinds of leprosy and bataracta. It 
serves as a tonic, increases longevity, and retentive 
faculties, and prevents premature old age and 
diseases. 
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Eleventh process — Makaradhwaja. 

One palam of gold, purified and reduced to ash, 
eight palas of mercury, and sixteen palas of sulphur 
are to be rubbed with the juice of kanya, and made 
into a black powder and dried. The powder is then 
to be put into a glass flask, placed in a Baluka 
Jantram, and heated for three days. The pollen-like 
red dust is to be procured, when the apparatus gets 
completely cooled. Dose, one jaba to be given with 
betel leaf, (in case of fever). If taken regularly, 
it prevents premature old age and death, and produces 
many effects, if taken with suitable anupanam. In 

?pnfs agnfo rerrea - 
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particular, it cures all sorts of fever, loss of appetite, 
and aversion to food. 

(S) sr^df fefa:— i 

TO 

TO fmfofOT: II 

frfifcr srwTrr 
q=^ ftfe faq>TO*TTO i 

5TW *Rni 

to qftirqt smr i 




Twelfth process. 

- One palam of mercury, one palam of sulphur, and 
one eighth of a palam of gold (reduced to ashes), are to 
be rubbed together, for three hours each, with the juice 
of the aerial roots of a banyan tree and that of kanya, 
and then to be put into a glass flask, and subjected 
to heat by means of a Baluka Jantram. Then the 
red and beautiful powders, accumulated at the upper 
portion of the flask, are to be procured carefully and 
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prescribed in all sorts of diseases, in accordance with 
the nature and strength of the constitution, power of 
digestion, and age. This S'.varna sinduram prevents 
premature old age, and is a destroyer of diseases. It 
is nutritious, and increases strength, retentive faculties, 
power of digestion, beauty, and sexual power. 
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Thirteenth process. 

Mercury is to be rubbed with the following drugs 
and subjected to heat by means of a Baluka Jantram : — 
bisnucranta, karpura, lata-kasturi, kumbhi, kanaka 
dhutura, kulika, bisdla, ndgadanti, shurana, byaghra- 
padi, dronapushpi, brischikali, hastishundi, sahd 
(mudgaparni), asura, and the urine of a cow which 
has not yet conceived. After the completion of the 
heating, # the mercury is again to be rubbed with 
some incinerated metal and again to be heated (by 
means of a Baluka Jantram). 



• For test of a perfect heating, see instructions under Baluka 
Jantram. 
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Fourteenth procsss. 

Mercury is to be rubbed very steadily for some 
time with meghanada, bacha, hingu, and shuranam, 
and made into a ball, the surface of which will have 
to be coated with hingu. The substance is then to 
be put upon a very strong fire, and heated by means 
of a Labana Jantram for one day. The mercury 
thus deposited, at the upper part of the bottle, is to 
be procured and enclosed tightly with a piece of cloth. 
This is then to be heated with sulphur put at the top 
and the bottom. When this sulphur will be burnt up, 
a fresh quantity of sulphur will have to be put in, 
and on. The total quantity of sulphur, thus made 
use of, will be six times in weight of the mercury. 
The compound thus prepared, may be used in all 
sorts of diseases. 
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Fifteenth process. 

Equal quantities of sulphur, wax, and mercury 
are to be rubbed for three hours in a hot mortar, and 
then to be put inside a bottle, and heated by means 
of a Baluka Jantram for thirty six hours. When cooled 
of itself, the bottle is to be broken open, the mercury 
deposited at the bottom being taken, to the rejection 
of the sulphur deposited at the upper part. This 
mercury is applicable in all sorts of diseases. 
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Sixteenth process. 

One part of saindhava, two parts of pure mercury, 
and four parts of sulphur are to be rubbed together 
for three days with the juice of white jayanti, and 
made into a lump, which is to be dried and put inside 
a crucible. This crucible is to be closed tightly, duly 
heated, and to be thrown into water, while it is still 
somewhat hot. Mercury is then to be procured from 
this, subjected to bhabana with the juice of the 
Trikanta, and heated either in an ordinary way, or by 
means of a Bhudhara Jantram. This can be used in 
all sorts of diseases. 
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Seventeenth process. 

Mercury, with half its quantity of sulphur, is to be 
rubbed with clarified butter, and made into a ball, 
which is to be wrapped up in a piece of cloth, and 
heated by means of a Dolajantram for three hours 
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with cow’s urine, and for 3 days continuously with 
man’s urine. This is then to be dried and again 
wrapped up in a piece of cloth very tightly, and put 
inside a crucible which is to be heated by means of a 
fire made of husk of paddy. The heating is to continue 
for 3 days, both the extremities of the crucible being 
put on fire by turns. The compound, thus produced, 
has the effect of curing all diseases, if applied with 
suitable anupanam. It also serves to heighten the 
effect of a medicine with which it is mixed. 
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Eighteenth process. 

The stool of a newly born baby, seeds of palasa, 
juice of a chandali plant, and mercury, each equal in 
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quantity, and tanganam, one fourth in weight of 
mercury — all of these are to be rubbed for one day 
with the juice of jayanti and made into a ball. A 
part of this ball is to be rubbed with sahadevi, with 
which is to be painted the whole surface of a copper 
samputam * inside which is to be put the ball. The 
samputam is then to be heated for six hours by 
means of a Baluka Jantram placed upon mild fire. 
The external surface of the samputam is then to be 
painted with a paste made of chitraka, sahadevi, and 
gandhaka, and wrapped up in a piece of cloth, which 
is to be covered with mud and dried. This is then 
to be put inside a blind crucible, which is to be sub- 
jected to heat. The samputam is then to be taken 
out and reduced to fine powder, which cures all 
sorts of diseases, and serves to increase the potency 
of the medicine with which it is mixed. Here the 
samputam has the same property as the mercury 
contained in it. 



firfa: | 

Nineteenth process , 

Mercury with an equal quantity of sulphur is to 

be rubbed for one day with the juice of Dhutura, 

» : 

* Samputam means a basin placed upon another, the joint being 
tightly closed with rags mixed with mud. This is used for the 
purpose of killing metals and semimetals which are placed inside 
the two basins* See the Chapter on putam. 
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put into a blind crucible, and heated by means of a 
Bhudhara Jantram. This is how it can be brought to 
a state of swoon. 

fifeit fefa: | 

ftitarro ifisfrori: 11 
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Tiventielk process . 

The inner surface of a strong crucible, made of 
mud and well burnt, is to be painted with a paste 
made of raddish and leaves of red sobhanjana. 
Mercury is to be put inside this crucible, the remain- 
ing part of which is to be filled with the juice of the 
vegetables referred to above. The crucible is to be 
tightly closed and heated by means of a Labana 
Jantram by a strong fire. The mercury, taken out 
after a week, cures fevers, if given in dozes of one 
jaba a day. 

opfffifoit firfa: | 
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Twenty first process . 

(Not more, not less than) one hundred niskas each 
of kasisa, saindhava, suta (mercury), and fiilla htrika , 
are to be put gradually into a mortar, and rubbed for 
nine hours. The substance is then to be put inside 
a metal sainputam, and heated for one day by a very 
strong fire. Then the mercury found deposited in 
a state of swoon at the upper part of the samputam 
will have to be collected. 

Twenty second process . 

Mercury is to be immersed in the juice of 
kuruntaka and to be rubbed for one day in the sun 
by means of the leaves of latakaranja or by the 
thumb. This is thus brought to a state of swoon, 
and as such, may be used in all sorts of diseases. 
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Twenty third process. 

Mercury, with an equal quantity of ghritam and 
double its quantity of sulphur, is to be rubbed for one 
day with the milk of arka, and then put into a 
samputam tightly closed, and heated by means of a 
Bhudhara Jantram. This mercury will be able to 
retain, even in a state of swoon, the gold, if any, with 
which it might have been mixed up. 

m&i 3 toot faffesT to u 

ottw ff^n 
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Solidification of mercury \ 

A hole is to be made in the green tuber of a 
katutumbi, bandhya, or bidari creeper wherein to be 
deposited ten niskas of purified mercury and one 
niska of purified sulphur, the whole thing being 
pressed gradually upon stone and made into a ball. 
This ball is to be put inside the tuber of a ractakanda 
(or sarkarakanda) with half a niska of baikranta ash, 
put at the top and at the bottom, the opening being 
closed by the rejected portion of the tuber. The 
tuber is then to be coated all over with mud one 
anguli thick, and ' dried well. This is next to be 
heated by means of a Bhudhara Jantram for more than 
once — each of the extremities of the ball being heated 
in turn and the upper part being gradually moved. 
The fire to be made outside is that of cowdung balls, 
found dried in pasture grounds. The mercury, which 
is now solidified and assumes the appearance of a 
pomegranate, is called “baikranta baddha .’ 9 It is very 
efficacious in all sorts of diseases. 

^ g* qfppot is 

n 

Another process. 

Mercury with an equal quantity of sulphur is to be 
bound up in a piece of cloth, soaked with a solution of 
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sulphur, and dried. This bundle is to be put inside a 
strong metal samputam, tightly closed, and heated by 
means of a Bhudhara Jantram, until the sulphur is 
consumed. This is to be repeated until sulphur, six 
times in weight of the mercury, is consumed. 
Mercury, thus entangled with sulphur, becomes the 
destroyer of all the diseases. 

JK WCRITH | 
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Another process . 

A strong and unburnt crucible, sixteen angulis 
in length, and having a breadth equal to the diameter 







of an ordinary lime fruit, is to be kept inside a Baluka 
Jantram. Three parts of this crucible is to be kept 
under sand, the rest, viz. one fourth, being kept above 
that. One palam of powdered and purified sulphur is 
to be poured into the crucible • and an equal quantity 
of pure mercury is next to be poured into the same. 
This is to be followed by the pouring again into the 
crucible of one palam of sulphur, as before. The 
crucible is then to be closed very carefully, 
and the Baluka Jantram put upon a mild fire and 
heated, until smoke ceases to come out. The crucible 
is then to be filled with the juice of kakamachi, and 
heated by means of a mild heat. The evapora- 
tion of the juice is to be followed by the pouring 
in of the juice of pan leaves. When that, too, 
will be evaporated, juice of dhutura is to be poured 
in the same manner and heated. These juices 
are to be poured into the crucible in their turns, 
until the mercury is completely consumed. The 
mercury is then to be procured by breaking the 
crucible open. This mercury is what is called en- 
tangled with sulphur, This serves to heighten the 
property of a drug with which it is mixed, and is the 
curer of diseases and decay due to the premature 
arrival of old age. 
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(i2) Movement of Mercury, 

Mercury (made capable of swallowing metals etc.), 
if rubbed in a hot mortar with mica, gold, iron 
etc., each one triti in weight, in sour juice made of 
juices of lime fruit and of bijapura, or in old kanji, 
moves like an earth worm. 

( U ) w* toft ) \ # 

mm 3TOR <ran 

firW faff gT II 

**m ^ snwirtrr i 
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(ij) Internal liquefaction of mercury . 

The great annotators are of opinion that the 
exhaustion of mercury comprises the three different 
stages, viz., swallowing of the metals etc, internal 
liquefaction, and movement. 

When metals etc,, thrown upon mercury, disappear 
altogether, it is a case of swallowing, but when the 
metals etc. thrown upon mercury turn into liquids 
without any heat being applied, it is a case of internal 
liquefaction (as distinguished from external liquefaction 
of metals etc. which means the liquefaction of the 
metals at the touch of mercury). 

* TOff WTT y r TOFT qTggfasftfgFTfr 

snrora *&$f t ft gTugforoft n 
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First of all, mica is to be swallowed by mercury, 
then gold is to be so swallowed ; next to that, is to be 
effected the internal liquefaction of mercury. The 
man who does not know this makes a waste of 
his money. 

Mercury undergoes internal liquefaction, if mixed 
with half its weight of the essence of mica, and half 
its weight of the essence of makshika, (the latter 
two being mixed together before being put upon 
mercury). 

fejp: vrf&mzim snrt^n: n 

Cv 

Thus, gold mica and silver mica # are to be 
freed from hostile elements and applied, as necessary. 

I 
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* See later, under Alchemy. 
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Gold, silver, etc. are to be mixed with the essence 
of swarnamakshika, and rubbed with sour vegetable 
juices. Mercury undergoes internal liquefaction, if such 
gold or silver is put upon it. Lead, killed with raanas- 
sila, or swarnamakshika (pyrites) killed with salt, if 
rubbed with “bijam” (gold or silver to be swallowed 
by mercury', causes an immediate internal lique- 
faction of mercury. Alkalis made of jambira, changeri, 
and amlabetasa are suitable for internal liquefaction. 
According to some chemists, internal liquefaction is 
indispensable to the exhaustion of mercury. 

{KM) m I ( ) I 
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5TO ^ gnrerct i 

Now, we are going to describe the process by 
which mercury, which has already been made to 
swallow a sufficient quantity of gold, mica etc., is to be 
exhausted and then killed and reduced to ashes. The 
man who kills mercury without exhausting it, and 
making it swallow a sufficient quantity of gold, mica 
etc. is a great sinner, and is to be taken for an enemy 
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of the great God. Hence, mercury is to be exhausted 
very carefully before it is killed. 

vrnft it I 
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TOW* Sf FTfV fa 5TO<% ii 
*faffan § cT^i: * 

^r^qmwRfT qn^nffasr n 

Construction of a hard crucible for use in the 
exhaustion of mercury , 

Two parts of burnt husks and one part of the soil, 
raised by white ants ; one part of particles of iron 
thrown out of red hot iron on the anvil by means of a 
blacksmith’s hammer; one part of powdered white 
stone, one part of man’s hair — all these are to be 
rubbed steadily for three hours with a little of goat’s 
milk; and made into a crucible. This is then to be 
dried and coated all over with a plaster made of the 
foregoing materials. Such a crucible is to be closed 
with the same ingredients. 

(\) rei t w n g T smtrt fafa: i 
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(/) First process of exhaustion of mercury. 

Essence of mica, previously soaked with sour 
asava and dried ; and kanta iron or steel, reduced to 
ashes 5 — each of these two things, one sixty fourth part 
of the mercury in weight, is to be mixed, very slowly 
and little by little, with the mercury mixed with kanji, 
and rubbed very fine in a hot mortar. The mercury 
is then to be put upon a bhurja leaf, previously 
painted with jabakshara, kanji, saindhava, milk of 
snuhi, and that of arka, and then wrapped up in a 

# w flwnwnsfR, *wrctra trara rarsw* w*®m- 
5pfta: 1 




134 








W 



piece of cloth and tightly bound, the bundle being 
boiled in kanji, equal in quantity to the mercury, then 
washed off with hot kanji, and well dried. The mercury 
is now to be mixed with one eighth its quantity of 
bida, and subjected to heat by means of a Kacchapa 
Jantram. This is how mercury is exhausted, and is 
capable of standing fire. If iron, mica etc. with 
which mercury was rubbed — are properly swallowed, 
the mercury retains its original quantity, and can 
stand the heat of fire. In case these are not properly 
swallowed, the mercury will have to be subjected to a 
process of sublimation by means of sour asava, and 
then again to be rubbed and boiled, as before. Every 
such new act of exhaustion will require increased 
fire and increased morsel (z.e., mica, iron etc., meant 
to be swallowed by mercury).* Iron rust or oxidised 
iron, aconite, urine, rasaka, manas-sila, haritala, and 
gandhaka are not to be made use of in the exhaustion 
of mercury, since mercury exhausted with these things 
give rise to leprosy, boils etc. 



^ u 







* Id the event of mercury having previously swallowed sulphur, 
mica, gold etc. this process need nut be gone into. 
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The bida referred to above. 

Powdered gunjd and powdered saindhava are to 
Tie saturated, for a hundred times, with the juice of 
devadali leaves, and dried. Similarly, tankana is to be 
saturated with the juice of kinsuka ; chulika salt 
with vinegar prepared out of lime juice • gandhaka 
with the ashes of mulaka mixed with cow’s urine ; 
and sarjika, earthworm and the trikatu, taken 
together, are to be saturated with sigru root juice. 
Each of these substances is called a bida. They 
are as strong as fire in mid sea. 

3PTts*lf^: fcf: fsf?sr£ I 
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m mart i 

mm ash sttw n 

Mercury with an equal quantity of gold is to be 
smelted and mixed with swarna makshika, kanta 
pashana (load stone), gandhaka, (each duly reduced 
to ashes or purified, as the case may be, and equal in 
quantity to gold). The whole thing is then to be 
rubbed with earth worms and made into pills, six 
ratis in weight. This pill is called bida bati, and is 
always used in the exhaustion of gold. 
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Another process of enabling mercury lo stand fire . 

Mercury is to be rubbed with one fourth its 
weight of copper, and made into a lump, which is to 
be subjected to sublimation by means of a Damaru 
Jantram, filled with lime juice. Mercury is then to be 
rubbed steadily with the raktagana (red group t ', and 
is thus enabled to stand fire, leaving no possibility of 
danger. Thus is mercury to be exhausted. 

00 fafa: i 
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t Thes.5 are— kusumbha, khadira, laksha, wanjisiha, raktachan- 
dana, redshigru, bandiiujiba, karpura-gandhitti and makshika. These 
are used in preparing a deep red colour. 
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(2) Second process of the exhaustion of mercury. 

A well-burnt crucible containing oil, made of 
bitter tumbi, and mercury, is to be placed upon some 
cow-dung deposited on the ground. The juice of 
kakamachi equal in quantity to the oil, and a grain of 
gandhaka are also to be put inside the crucible which 
is to be hermetically closed, and heated" by fire 
set on all sides. The heating is to be continued so 
long as the oil is not completely consumed. The 
crucible is then to be cooled, and fresh quantity of 
gandhaka and kakamachi juice are to be put inside 
the crucible which is again to be subjected to heat in 
the foregoing manner. Thus, gandhaka, six times in 
weight of the mercury is to be consumed by means of 
a crucible, placed upon cowdung and heated on all 
other sides. This mercury is to be rubbed again and 
again with lime juice. Then one sixty-fourth part, 
one thirty-second part, and one-sixteenth part, of 
its weight of gold leaves rubbed with peacock’s bile 
and mustard oil are to be mixed gradually with the 
mercury, and rubbed with lime juice for three hours 
each. The mercury is then to be put with lime juice 
inside a crucible which is to be closed and heated on 
all sides by fire, as before. It is better, if the gold 
leaves can be rubbed with lime juice rasamulikas, salt 
and sulphur. In the event of their not being available 
the gold leaves can be rubbed with peacock’s bile, oil, 
and lime juice. Thus is mercury to be exhausted. 
It is thten to be killed. Mercury may also be ex- 
hausted by being rubbed in a hot mortar with a bida, 
and then by swallowing, as much as possible, of 
gold, mica, and other metals. 
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Third process of the exhaustion of mercury. 

Mercury is to be enclosed with its morsel ( i:e„ 
mica, gold etc. meant to be swallowed) in a bhurja 
leaf, previously painted with an amalgam of salt, 
sour vegetable juice (or aranala), kshara, cow’s urine, 
and milk of snuhi, and then tightly wrapped in a piece 
of cloth, to be boiled for 3 days in kshara, kanji, and 
cow’s urine. Thus, four morsels are to be swallowed 
gradually by means of a Dola Jantram. (N. B. — The 
process is to be observed at evary morsel being 
swallowed.) The mercury is then to be exhausted by 
means of a kachchapa Jantram. 

<£sfN5OTHT*rt qfoTT'TO*. I 
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Quantity of the morsels referred to above. 

The quantity of the four morsels referred to above 
are as follows : — , and ^ of the mercury, 
respectively. The first morsel makes the mercury 
look very beautiful, the second gives it the appearance 
of a leech ; the third makes it appear like a crow’s 
stool ; and the fourth makes it look like butter milk. 

II 

^ u 

A nother version . 

Mercury is first of all to swallow the following 
five morsels of essence of mica and 

iV of the mercury, which is then to swallow one fourth 
its weight of gold or silver, as the case may be.* 



* If the mercury is meant to be used for medicinal purposes 
only, both gold and silver or any one of them may be used at this 
stage. But if the mercury is meant to be used in the transformation 
cf base ifietals into gold or silver, . the use of these two metals at 
this stage, will depend upon whether it is meant to manufacture 
gold or silver. 

141 




Ufsksfefe: i 



(l*\) <TSR?l: t&IMC ) | 

a*wt fiifisi: i 

fwff 1 

335$** Xqji f^> wan'aJ n 
fonw Xt ^'ssraW*^ i 
q#a i fc fos g <re^w sat it 

(is) Killing of Mercury , (i, e, the fifteenth 
mercurial operation .) 

First process of killing mercuty. 

Exhausted mercury is to be rubbed for one day 
with kumbhi including its root,- previously well rubbed 
with cow’s urine and kept in a basin made of kanta 
iron, covered with another of the same description, 
the inner side of the basin being painted well with a 
paste made of vegetables which control mercury, 
and the joint being closed tightly with mud mixed 
with rags, etc. The mercury, if thus heated by 
means of mild fire for one day, is killed. 
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Second process. 

Karkoti, kakamachi, kanchuki, katutumbi, kaka- 
jangha, kakatundi, kakini, and kakamanjari — all these 
are to be rubbed and made into a paste with which is 
to be painted the inner side of a bajra musha (hard 
crucible). Mercury, previously rubbed for one day 
with the juice of the foregoing plants, is to be put 
inside the above crucible, which is to be tightly closed 
and heated for eight times, by means of a Bhudhara 
Jantram, mercury being rubbed anew every time. 



sf wrasse i 

^r: ii 

ft&r s hf fcf* r ijrcroc u 

3*T: 1 

wstd f^r jtr ss h 

9%-T 5 St WR I 

% >1 

if asfaji 

^ 3^T‘ W' I 

143 







Vi* 



Third process. 

Mercury is to be rubbed steadily for twelve hours 
by the controlling drugs. It is then to be mixed with 
double its quantity of sulphur oil# and heated steadily 
by means of mild fire, until it is solidified. It is then 
to be put inside an iron samputam, which itself is 
to be confined within a crucible, made of oxidised iron, 
rubbed with haritaki made into a paste. In a groove 
made at the top of the crucible, place some lead and 
heat the crucible steadily until the lead smelts. The 
heating is then to be discontinued until the lead gets 
solidified again. The process is to be repeated, and 
the crucible heated in this way for 12 hours, leading 
to the killing of the mercury. Lead is, in such a 
case, considered a controller of mercury. 

ggtif fafa: 1 
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• Sulphur, purified and powdered, is to be strewn over a 
piece of cloth, which is to be soaked with mustard oil, and made 
into a wicker. If lighted, and held erect on a glass pot, the wicker 
will let oil fall, drop by drop, and collect itself in the pot. This 
oil is called sulphur oil. 



144 




qg« f fa« i w : | 






Fourth procss. 

White hingu is to be subjected to bhavana for 
seven times, with the milk of kasto udumbara, being 
rubbed well every time. This hingu, together with 
an equal quantity of banga (tin) and mercury, is to be 
again rubbed with the decoction of the five different 
parts (viz, root, leaf, stem, flower, and fruit), of a kasto 
udumbara tree, the quantity of the decoction being 
one sixteenth in weight of the three things combined. 
The compound is then to be closed in a crucible and 
subjected to heat for eight times by means of a Bhu- 
dhara Jantram, fresh hingu being put into the crucible 
every time it is heated. This causes the killing of 
mercury. 

firfa: i 

Fifth process . 

Mercury can be killed, if confined with human 
milk, within the tuber of a katu tumbi fruit, and 
heated for seven times with the fire of cowdung 
cakes. 

fwfvt! I 
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Sixth process. 

Mercury with sulphur is to be rubbed for one 
day with the juice of the root of ankola. Then 
it is to be closed in a crucible and healed for one day. 
Mercury is killed in this way. 

fofsr: i 
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Seventh process. 

Two palas of purified mercury and half its 
quantity of purified sulphur are to be rubbed in- 
cessantly for one day with the juice of drugs which 
can control mercury. The lump is then to be sub- 
jected to heat for one day, by means of a Bhudhara 
Jantram. 
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[. Eighth process. 

When mercury will be enabled to stand fire by 
one of the processes described above, it may or may 
not be mixed with iron, and then rubbed with the 
controlling drugs, the juice of white ankola , and with 
baikranta and other gems, it will have to be put into 
a Bhudhara Jantram and heated by means of a fire 
kindled at the upper surface of the Jantram, the 
intensity of which will have to be gradually increased. 
Mercury is killed by this process. This mercury, 
even if heated by a fire kindled underneath, does 
not undergo diminution in quantity, and does not 
sublimate. 

cf ^ stos: i 
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Ninth process. 

Mercury is killed, if rubbed with the oil of black 
Dhattura a!nd the controlling drugs, and heated for 
one day by means of the kachchapa Jantram. This 
mercury can be used in all sorts of diseases. 

firfa: 1 
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Tenth process. 

Mercury is to be rubbed for seven days with the 
venom of a serpent, and then put inside a Jala Jantram. 
A strong fire is to be made, and the apparatus is to be 
filled with cold water (preferably ice). The heating is 
to continue for 36 hours, causing the killing of the 
mercury. Half a gunja of this mercury is sufficient 
to transform copper into gold, and one gunja is 
considered necessary for transforming stone into 
gold. It is beneficial to the body as well as to the 
metals. The man who takes it can enjoy many 
wives. Such a small quantity as one tila in weight 
of this medicine is sufficient to cure all the diseases. 
It increases longevity. 
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Eleventh process. 

Four parts of purified mercury, four parts of 
saindhava, two parts of somala (arsenic), and one part 
each of the following : — bisham (aconite), hingu, 
sfatika, gairika, and samudra labana — all of these are 
to be mixed together, and subjected to bhabana with 
indrabaruni and kanji separately. The mixed substance 
is then to be subjected to heat, by means of a sthali 
Jantram, for twenty four hours. After the Jantram is 
cooled upon the fire place, the compound, thus 
produced and deposited at the upper part of the 
Jantram, will have to be procured, and used in all sorts 
of diseases. It increases appetite, is nutritious, and 
serves as an aphrodisiac. Dose, two ratis a day. 

fsrfsi: | 

Twelfth precess. 

Mercury is killed, if rubbed in the sun with the 
juice of koranta for some time. This may be used in 
all sorts of diseases. 
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Thirteenth process. 

Mercury is killed, if rubbed with devadali, hansa- 
padi, jabatikta and punarnava. 

gg&it fafa: i 

arogaTgtftsKiifirfsmt awa. i 

waaamA sarat firai <mat aa: a 

©\ 

Fourteenth process. 

Mercury is surely killed, if rubbed with the farayu 
of a cow which has newly brought forth a calf, and 
then burnt by means of an Andha m>isa (blind cruci- 
ble). 



ft fam ft 3rr^ ii 

Fifteenth process , 

Mercury, rubbed with the milk of kak-udumbara 
and hingu turns into a solid. It can then be killed, 
if properly burnt by means of a blind crucible. 










firfvT: i 

srnpfifoi: I 
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w rf«n g*y §^3 i 
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R^TteST 5T^ jSSTR^ITf^: II 

^rtaf5rar*jrc s*rcf to i 

g^f gfe^f * fhpr. ii 

Sixteenth process. 

Mercury is to be rubbed for five days with the 
juice of akhukarni, in such a way as to make the juice 
invisible and to make the mercury lose its original 
appearance. The mercury is then to be placed upon 
am earthen basin, kept inside a Baluka Jantram. For 
six hours, the mercury will have to be heated with the 
juice of manduki, and for the next nine hours, with 
the juice of akhuparni. It will thus be solidified, 
white- coloured, blameless, and nectar-like. If taken 
with tankan, ghrita (clarified butter), and honey, it 
prevents decay, due to the arrival of premature old 
age. 




w *SW Ig £lfa I 

qg^ Tt fSifa: t 

wt i 

*p*frr m smsri bzj u 

Hg^M3?IS^ I^T tfW^ll 
srnr^ sr%*tita f%spr ^r ^ i 
rRT^»T: g*: ^ #fo*T iffa^ 2*1^11 
gfrs srfcfai £r i 

3TT*T^ qR^: <fc?mfcTO*T 3rW: || 
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Seventeenth process. 

Mercury, with an equal quantity of sulphur, is to 
be rubbed for nine hours with the juice of nirgundi 
leaves in the intense heat of the sun, and heated by 
means of a Baluka Jantram. This will bring the 
mercury to a state of swoon. This is next to be 
rubbed with ghritam (clarified butter), and again 
heated by a Baluka Jantram. The substance, thus 
prepared, will appear to be an unclean lump. This 
contains some white coloured mercury which is to be 
separated, by being rubbed again with ghritam, and 
again heated as before. This will cause the killing of 
the mercury. 

ansnpit fafvi: | 

^ vn: fist OTt II 
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Eighteenth process. 

Mercury is killed, if rubbed with the juice of 
vishnukranta, apamarga, ahiphena, and indrabaruni— 
all mixed together, and heated by putam. 

faro qrcd i 

3^3* <pj: II 

Nineteenth process. 

Mercury is solidified by being rubbed with the 
juice of lajjilu. This is then to be put into a crucible, 
mixed with the same juice, and burnt by putapaka. 
This is how it is killed. 

W fafa: I 

3fnpr W&l <TrT: p ii 

rFf?^ w£ zm m I 

cRf : SffN 

^tarfin asr wswti 

^ fasten n 

Twentieth process, 

A Labana Jantram is to be filled with apamarga 
ashes, instead of salt. In the central part of the ashes, a 
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hole is to be made, and this is to be filled with 
mercury and the juice of bhringaraja. The vessel is 
to be covered, as usual, with a basin, the joint being 
closed very tightly with mud, etc. The vessel is then 
to be heated by means of a strong fire, for six hours, 
causing the death and solidification of the mercury. 

3*TT II 

tot *r?n ^ ^ i 

fsrfe* mk\ n 

^ *Tff fasfesijmfew II 

Twenty first process. 

Mercury is to be rubbed steadily for three days 
with the juice of all of the following : — tuber of 
kalikari (langali ), white punarnava, debadali, debadaru, 
bajrakanda, patha, and j lya. This is then to be put 
into a glass bottle or crucible, and heated for forty- 
eight hours. Thus killed, mercury will assume a red 
appearance. 

atrfsftit fsrfa: | 

^ ^ikm i 
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Twenty-second process. 

Five tankas of mercury are to be put inside a 
crucible, which has already been coated on the inner 
side with a paste, made of five tankas of sikhari 
(apamarga) roots, rubbed well with water. The 
crucible is then to be put upon fire. Thus heated, 
the mercury becomes solidified and becomes a 
destroyer of physical decay, and of various diseases. 

3RT^^> firfa: | 

aifcr *ft c a ^ qrfocr* u 

Twenty third process. 

Mercury is killed, if rubbed with seeds of palasha, 
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raktachandanam, and lime juice, and heated by means 
of a Bhudhara Jantram or Baluka Jantram. 

aw i 

SENiaiTp: 5TtffT5^3Tt mi I 

m # #gf ^rT: II 

Characteristics of dead mercury. 

Dead mercury is white, light, stable, devoid of 
glare, and is capable of killing metals. When put on 
fire, it does not expand and sublimate. 

(\\) aw *tesdt fofa: ) i 



g^rr^r mm srferc^ 11 

3T forfeits II 



(/6) The reduction to ashes or incineration of mercury, 
(i, e, the sixteenth mercurial operation .) 

The first three processes. 



Mercury, properly killed by one of the foregoing 
processes may be reduced to ashes, (a) if burnt by 
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putapaka, after being rubbed with the oil of apamarga 
or with the juice of puskaramula and tanduliaka, or 
with white hingu previously saturated with the 
milk of kaka-udumbara and dried ; or (b) if heated 
wfth cow’s urine and drona-flower on a pot made of 
kanta-iron ; or (c) if rubbed with the oils of kanguni 
and black dhattura, and burnt by putapaka. 

fstfvu | 

sftfirft ftimtf f r 11 

\3 

fRt§kS!g^*T fT I 

•s 

W1$&R df tf| m I 

^FcT^ II 
ft 

f§[t *rffV I 

ii 

Fourth process. 

Dead mercury may be solidified in one of the 
following processes : — (a) It is to be rubbed (with 
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ashes of baikranta, if possible, and) with castor-oil, 
put inside a candle made of the fibres of a lotus stem, 
and burnt for three hours. 

(b) It is to be put inside a paste made of 
bandhya and anantamulam, and heated by means of 
a Bhudhara-Jantram. 

(c) It is to be rubbed with chapala, and juice of 
nirgundi or with rasaka, and burnt by means of a 
Bhudhara Jantram. 

(d) A dead mercury wrapped up in a piece of 
cloth, saturated with sulphur and juice of Barahi kanda 
or chakramarda, and boiled with gandhakatailam (See 
under gandhaka, in Vol. II). 

Dead mercury, solidified by one of the three fore- 
going processes, may be reduced to ashes — (a) if 
mixed with gandhaka, equal or double in quantity, and 
burnt in a samputam made of two kanta iron basins ; 
or (b) if mixed with the same quantity of gandhaka 
and one-third its quantity of parpati made of kanta 
Iron, rubbed with the juice of the drugs which control 
mercury, and then burnt in iron samputam ; or (c) 
if rubbed with one-fourth its weight of sulphur and 
the juice of the controlling drugs, and burnt in an 
iron-samputam by means of a charcoal fire. 

firfvi: | 
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Fifth process. 

Dead mercury is to be rubbed with the juice of 
nageswara, barahikanda, and ghritakumari, and put 
inside a paste made of garlic. This is then to be put 
inside an iron crucible, having a hole and having its 
inner surface painted well with sulphur, one-fourth in 
weight of the mercury, rubbed with the juice of 
nirgundi. This crucible is then to be placed inside a 
bigger iron crucible, twelve angulis in length, and 
furnished with a cover. This bigger crucible is to be 
kept suspended at the mouth of a vessel containing 
water which is to be placed on fire made of khadira 
wood. Upon the basin which is to serve as the cover 
of the water vessel, will have to be made a fire made 
of cowdung, found dried in pasture grounds. In this 
way, sulphur, eight times in weight of the mercury, 
is to be consumed. Mercury, thus incinerated, has 
the effect of curing Pthisis and leprosy. 








qjf m3 11 
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Incineration -without killing of mercury. 

Sixth process. 

Mercury is incinerated, if put inside a paste made 
of seeds of apamarga and of lotus, well powdered, 
and then confined within a crucible and burnt steadily. 

q%ir% 

Seventh process. 

Mercury is to be rubbed, and brought to a state 
of swoon, by being rubbed for seven times, with 
debadali and blue aparajita, rubbed with kanji. The 
mercury is then to be put upon an earthen basin, 
and heated for one day, the liquid referred to above 
being applied all the time. Mercury will thus be 
reduced to ashes of the appearance of salt. 
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Eighth process. 

. Mercury is reduced to ashes, if put in a crucible 
with seeds of apamarga and eranda, finely powdered, 
placed above and below it, and burnt by laghuputam 
for four times. 



^ sfr&i wforefa ^r: n 

Ninth process . 

Mercury and mica are to be rubbed for nine 
hours with the milk of a banian tree, and burnt by 
means of a kosthica Jantram. Thus is mercury 
reduced to ashes. 



m: m&i wren* u 



Tenth process. 

Mercury is reduced to ashes, if rubbed with the 
juice of pan ( betel leaf ), put inside the tuber of 
karkoti, and burnt in a mud crucible. 



u,*Ty«l fefa: | 

s^t i 
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Eleventh process . 

Cow's ghee, sulphur, and mercury are to be 
rubbed together, and made into a ball which is to 
be put inside a kanya leaf, and placed in a kanta 
iron samputam, the leaf being immersed in cow's 
urine. This samputam is to be burnt by laghuputam 
for three times. The mercury will then be reduced to 
ashes, if confined within a blind crucible, and burnt. 

frfa: l 

agrafe TOfa 

mi 
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Twelfth process. 

Mercury is reduced to ashes, if mixed with the 
powdered jarayu of a cow which has brought forth 
its young for the first time, and burnt in a blind 
crucible, the inner surface of which has been painted 
with a paste made of the ripe fruits, duly purified, of 
shaka (teak) tree, rubbed with the milk of arka. 

spihpft fafa: | 

^ ^ 
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Thirteenth process. 

A hole is to be made into a strong, big and 
circular ball, made of sulphur, into which is to be 
put mercury, the hole being closed hermetically by a 
piece of sulphur smelted by means of a heated iron 
stick. Care should be taken to see that there is no 
hole anywhere on the surface of the ball, which is 
now to be wrapped up carefully with a network of 
thread, and boiled by means of a Dolajantram for 
twelve hours. The mercury is then to be taken out 
of the ball, and put, as before, into another sulphur 
ball, and again heated in the foregoing manner. The 
heating is to continue for seven days incessantly. 
MercuVy thus heated, will be reduced to ashes, and will 
assume the appearance of an emerald. This mercury 
cures all sorts of diseases. 
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Fourteenth process. 

Powdered brick, gairika (red ochre), mud raised 
by white ants, and saindhava — all of these are to be 
mixed in equal quantities, and powdered very fine. 
Three parts of this powder and two parts of mercury 
are to be rubbed together steadily, and put inside an 
earthen vessel, with small pieces of earthen pots 
placed on all sides. With the mouth of the vessel 
will have to be joined, by means of mud and rags, 
the mouth of another vessel. The apparatus i$ then 
to be subjected to continuous heat for forty-eight 
hours, applied both from the top as well as from an 
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oven upon which it is to be kept all the time. 
By this process the mercury will be reduced to ashes, 
as white as camphor, and will attach to the inner 
surface of the upper vessel. It cures all sorts 

•of diseases, increases longevity, and serves as an 
excellent tonic. 
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Fifteenth process. 

Mercury, six palas in weight, is to be rubbed for 
three hours with each of the following: — juices of 
the kernel of the ankola fruit, eranda, plantain tree, 
bhringraja, kakamachi, dhatura leaves, bhendapatri * 
tanduliyaka, kanya leaves, powdered brick, kanji, 
decoction of the triphala ; juices of kantalika, devadali, 
chapald, gokshura, chitraka, sehundu, chinchika, 
mushakarni, atarusha, kalihari, and gandadurba. The 
mercury is then to be rubbed, for several times, in a 
hot mortar with lime juice, with which the mercury 
is again to be subjected to bhabana for several times. 
Next, are to be procured two earthen basins, uniform 
in size, and strong. One of these is to be painted all 
over with a paste made of powdered leaves of the 
plants which can control mercury. Five different 
kinds of mud (viz, brick, gairika, salt, kshara, and 
mud created by white ants), are to be placed in this 

* another reading— bhekaparni. 
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basin with a hole being made in the mud. Pour the 
juice of simbika leaves and dhatura leaves into the 
hole. Prepare a crucible and put it into the hole. 
Put mercury into the crucible with one seer in weight 
of the juice of simbi leaves. The crucible is to be 
covered with a basin containing small holes. By the 
side of the mercury are to be placed broken pieces 
of new earthen pots. The other basin is now to be 
got. This should be painted with the juice of kanya 
leaves and with powdered nabasara. The basins are 
now to be joined with each other, and to be placed 
on fire, which is to be kindled on all sides of the 
basins. The heating is to last for forty-eight hours 
continuously, leading to the incineration of the 
mercury. The ashes, so produced, resemble sometimes 
a diamond, sometimes a parpatica, sometimes camphor, 
sometimes smelted silver, and sometimes the moon. 
For the cure of fever, one rati of this ash is to be 
taken with powdered maricha and molasses. It should 
be used with pippali in aversion to food ; with 
mocharasa in grahani • with powdered bilwa in Atisara 
(diarrhoea) ; with the decoction of the triphala in 
pandu (jaundice) ; with the juice of bhargi in kasa 
(cough) and swasa (asthma). This is a very good 
medicine, giving strength, long life, and beauty to 
the man who takes it regularly. 
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Sixteenth process. 

Mercury is to be rubbed in a mortar with shyama 
kundalika, castor seeds, and juice of dhatura leaves, 
and then put inside a crucible with the five muds (see 
the foregoing process). The inner side of the upper 
part of the crucible is to be painted with the juice 
of kukkuradru. The crucible is then to be closed 
very tightly and put upon fire for one night. When 
cooled, the mercury is again to be heated with curd 
water, and then washed off with water. The mercury, 
thus incinerated, is to be taken with masha and pan 
leaf, or with sugar, or with honey. Eight virgins 
are to be duly worshipped before one commences 
taking this medicine. It cures all sorts of diseases, 
such«as drowsiness, lethargy, inertness, diseases of 
the ear, inflammation, shaking, swoon, nausea, 
diarrhoea, vocal diseases, chronic dyspepsia, diseases 
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of the mouth and th&‘eyes, gonorrhoea, obesity 
pthisis, etc. 

snfwf wm ^ to i 

fafro ^ Wt to m ?r n 
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Seventeenth process. 

The five different parts of an akhukarni plant 
(viz. its root, stem, bark, leaves, and flowers), and an 
equal quantity of gunja are to be rubbed together, 
and the juice extracted by means of a rag. Exhausted 
mercury is to be rubbed with this juice for one day, 
and kept in the mortar for seven days. Then it is 
to be rubbed well for six hours with the two drugs 
.referred to above. The upper part of the inner 
surface of an earthen vessel is to be painted with a 
paste made of those two drugs. Mercury is to be 
put into the vessel, the mouth of which is to be 
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covered tightly with a JsaSlh, mud, rags etc. The 
vessel is then to be placed on fire, neither mild nor 
strong, for illffty six hours. When cooled, the ashes 
of mercury, red as morning sun, are to be taken out. 

fsifa: | 

f| i 

ftlS5?Tt 

5jy^: 

Eighteenth process. 

Mercury previously rubbed with the juice of 
lajjalu, is to be rubbed again in a mortar with hingu, 
and juice of atasi, put inside a crucible, and heated 
by means of a mild but steady fire. This will cause 
the reduction of mercury to pure ashes which can be 
further purified by being mixed with honey, clarified 
butter, and tankana, and heated. 

wmm g^f mi u 
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N ineteenth process. 

Mercury and half its quantity of tankana are to be 
rubbed for five days with the juices of nimbu (lemon) 
and minakshi, and made into pills five mashas in 
weight. These pills are to be dried, placed in a 
wooden pot, coated with powdered brick, and then 
again dried by being exposed to a scorching sun. 
These pills are now to be put inside a crucible, placed 
upon a charcoal fire, and heated steadily. Mercury, 
thus reduced to ashes, cures diseases affecting the 
mouth and throat. Contact with water makes this 
mercury assume the colour of gold. If again heated, 
it is solidified, turns white, strengthens the body, and 
increases longevity. 
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Twentieth process. 

Saindhava, torika (tubari), mercury, kasisa, and 
juice of lakucha — all these are to be steadily rubbed 
together in a mortar for three days, and then put 
into an earthen vessel, tightly closed and heated 
for three days by a fire made of wood fuel. Mercury 
will thus be reduced to white ashes. This should be 
taken early in the morning (dose, one rati only). It 
increases appetite, improves eye sight, strengthens the 
body, and makes the system free from diseases. 

m ii 
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Twenty-first process . 

Mercury is to be rubbed constantly for one day 
with nagarjuni, a well-known species of dugdhika. 
Then, it is to be rubbed with kakmachi. This mer- 
cury, ten tankas in weight, and an equal quantity of 
gandhaka and narasara: — all these three are to be 
rubbed together and put inside a glass bottle, the 
mouth of which is to be tightly closed. The bottle 
is then to be heated for twenty-four hours by means 
of a baluka jantram. Thus are prepared ashes of 
mercury, as red as the morning sun. This mercury 
cures all sorts of diseases very soon. It prevents 
premature old age and is a very good aphrodisiac. 
Dose, five ratis a day. 



STfsfoi) fafa: | 
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Twenty second process. 

Mercury, if rubbed in a mortar with the juice of 
the five different parts of chitraka, barbari, and shival- 
ingi and thus made into a lump and then properly 
subjected to heat, is reduced to a red powder. 

Twenty third process . 

Mercury is to be rubbed steadily with the juice 
of nagaballi, and put inside a crucible made of tuber 
of a karkati creeper, and burnt by gajaputam. 
This ash serves to heighten the efficacy of a medicine 
with which it is mixed, and may therefore be applied 
in all sorts of diseases with proper anupanam . 

ggfsftrt firfsr: i 

f%<^TT rf?T gsf S rawftjJ 

STT^fr I 

^ qrilr u 

Twenty-fourth, process. 

Mercury is to be rubbed for sometime with the 
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milk of kashtha-udumbara. Two crucibles are to 
be made of hingu already saturated with the same 
milk and dried. The mercury is now to be put inside 
these two crucibles, joined with each other, and kept 
inside another crucible made of mud, and tightly 
covered. This is now to be burnt by gajaputam, 
which will cause the reduction of mercury to ashes. 

UN#! WOT WHt II 

Twenty- fifth process. 

Mercury and mica are to be rubbed together for 
six hours with the milk of bata (banyan tree), and 
burnt inside a samputam by a fire made of banyan 
wood. This will result in the incineration of mercury. 

5ftf?T5^*rat W I 
<HUMwE t sft II 

Incinerated mercury is devoid of lustre. It is 
light, white, killer of metals, devoid of subtleness, 
and it does not sublimate, if placed upon fire. 

gfaFiffir: wpr I 
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Incinerated mercury, if taken with pippali, maricha, 
shunthi, bhargi, and honey, cures cough, asthma, and 
colic. It purifies the blood, if taken with turmeric 
and sugar. It cures jaundice and anaemia, if taken 
with trikatu, triphala, and the juice of basaka. It is to 
be used in stricture with shilajatu, elachi, and sugar- 
candy. Labanga, jatipatri, hingula, akalankara, 
pippali, bhanga — all of these are to be taken in equal 
quantities, and in one eighth the quantity, of each 
of these is to be taken camphor, and nagakeshara 
is to be taken half of lavanga etc. — all of these are 
to be rubbed together and taken with incinerated 
mercury for the purpose of increasing the dhatus * 
Incinerated mercury cures all sorts of fever, if 
taken with, saubarchala salt, labanga, bhunimba, 
and haritaki. It serves as a purgative, if taken with 
saubarchala salt, and triphala. It increases the dhatus, 
if taken with labanga, and betel leaf. It may also be 
taken with the powdered bidarikanda, for the same 
pnrpose. It cures vomiting, if taken with bhanga and 
jamani. It cures all sorts of diseases relating to 
the belly, stomach, and abdomen, if taken with 
saubarchala salt, haridra, bhanga, and jamani. It kills 
worms, if taken with chaturballi, palasha seeds, and 



* The dhatus are the seven essential substances composing 
the human system. 



i 7 8 




double their quantity of molasses. It cures all sorts of 
diarrhoea, if taken with opium, labanga hingula, and 
bhanga. It cures loss of appetite, if taken with saubar- 
chala salt and jamani. 

I 

tm . » 

Incinerated mercury cures all sorts of ailments 
due to the predominance of pitta, if taken with sugar 
and amalaki. It cures all sorts of ailments due to the 
predominance of vayu, if taken with pippali. 

It cures all sorts of ailments due to the predomi- 
nance of phlegm, if taken with ginger juice. It cures 
fever, if taken with lemon juice. It cures all the 
ailments due to the impurities of the blood, if taken 
with honey. It cures dysentery, blood discharges in 
general, and diarrhoea, if taken with tanduliyaka. 

'TTCgTCHMtflii: ( ) I 
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Use of the ashes of mercury. 

The ashes of mercury can cure every disease, if 
taken with that particular anupanam (accompaniment), 
specially efficacious in that disease. It cures fever, 
if taken with the decoction of musta and parpati. 
It cures a fever due to an abnormal excess of the 
three doshas i.e. (typhoid and similar fevers), if taken 
with the decoction of dasamulam and powdered 
pippali. It cures raktapittam, if taken with honey 
and powdered haritaki or with the juice of vasaka 
and powdered pippali. It cures kasa or kapha, if 
taken with the decoction of kantakari and powdered 
pippali. It cures consumption and pthisis, if taken 
with ghee and pippali, already boiled with goat’s 
milk, dried and powdered, or with the triphala, 
gandhaka, trikatu, and old molasses. 

ter tefo i 
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The ashes of mercury cure hiccough, if taken with 
saubarchala salt, the juice of bijapura, and honey. 
It cures vomiting and inflammation, if taken with 
honey, sugar, fried paddy, mudga, and sugar water. 

It cures piles, if taken with shuranam, burnt by 
putam, and mixed with oil and rock salt. It cures 
diarrhoea, if taken with the decoction of the bark 
and blossoms of a kshiri tree, mixed with butter 
water. It cures cholera, if taken with pippali and 
hingu. It cures indigestion, if taken with kanji or 
with powdered haritaki, and decoction of the root of 
eranda. It cures an awful bimbisi, if taken with 
the decoction of blossoms of a kshiri tree, dried 
bilba fruit (unripe), and shunthi, mixed with molasses. 
It cures mutrakrichhra, if taken with the decoction 
of dried bilva fruit, inner part of a karkatica fruit, 
and masura, or with milk and gokshura, or with milk 
and honey. 
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Incinerated mercury, silajatu, pippali, mandura, 
triphala, akuli seeds, swarna-makshika, haridra, 
gandhaka, kanta iron, trikatu, — all of these are to be 
taken in equal quantities, powdered, and then mixed 
and subjected to bhavana for twenty times. This 
medicine, if taken in the morning with honey, cures 
twenty different kinds of gonorrhoea and sperma- 
torrhoea. 

ffTCpT: II 

Incinerated mercury cures enlargement of the 
spleen and gulma, if taken with the decoction of 
nyagrodhadi or ashanadi, mixed with haritaki, rasona 
and cow’s urine. It cures pacti-sulam, if taken with the 
juice of peas mixed with the kshara of conch shell. 
It cures amasulam, if taken with the decoction of tila, 
mixed with the trikatu. 

s fss: u 
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Incinerated mercury cures udara-rogani, if taken 
with powdered haritaki, previously subjected to 
bhavana with butter, aconite, and kshara. It cures 
jaundice, if taken with the decoction of jastimadhu. 
It cures sotham attended with anaemia, if taken with 
the decoction of triphala. It cures sotham, if taken 
with the decoction of shunthi and bhunimba, mixed 
with cow’s urine, nimba, amalaki, and kankustha. 

^ offer f si^f agg ii 

Oil is to be prepared with rasona, rajika, chitraka, 
nili (indigo), bhringaraja leaves, and an equal 
quantity of bhallataka. Ghritam is also to be prepar- 
ed with bhusirisa, and the five important parts (viz 
root, bark, flower, leaves, and fruits) of nagakeshara, 
— A man suffering from leprosy should take every 
day, in due doses the oil and the ghritam, mixed 
with honey and ashes of mercury, and should 
also apply powdered trikatu all over his body, or 
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anoint it with mustard oil, mixed with mercury and 
sulphur, both purified. 

- s -r s v £ _Cs. 

^ fs*ni 

A leper may also take every day honey, well 
rubbed with gold reduced to ashes, and with dead 
mercury, previously subjected to bhavana with karpura 
balli, nimba oil, and juice of patala-muli. He should 
also take every day phenila fruit, ahi, and tuber of 
darvi, and get himself rubbed all over his body with 
the root of phenila tree. Leprosy is to be cured in 
this manner. 




*J5Tpi 

A man is cured of kilasam, if he takes one part 
of dead mercury, and two parts of each of the follow- 
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ing ; — chitraka, banari, kakatundi, bakuchi all 

rubbed well with cow’s urine, and also takes some 
butter milk every day. 
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Leucoderma or white leprosy is cured very soon, 
if the patient lives on rice with milk, and takes the 
ashes of mercury with the following as anupanam 
(or accompaniment) : — essence of mica, marubaka, 
somaraji, talamuli, ijjala, jatamansi, rasanjana, shunthi, 
bhringaraja, maricha, dhava tree, karpura, chitraka 
root, ankola seeds, haridra, tila, guduchi, bark of 
shakhotaka tree, and the triphala (all rubbed, of 
course, with honey. Dose of the accompaniment — one 
fourth of a tola in all). 

mi i 
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Dead mercury kills worms, if taken with blossoms 
of nimba. It kills all sorts of diseases due to an 
excess of bayu (air), if taken with oil, boiled with 
garlic. It cures gridhrasi (sciatica), if taken with 
milk boiled with shunthi (dried ginger), and the root 
of castor tree. It cures bata-rakta, if taken with 
molasses, haritaki, and decoction of guduchi. It 
cures obesity, if taken with the trikatu, triphala, 
bidanga, each equal in quantity, plus purified guggulu, 
equal in quantity to all these three combined — all 
rubbed with a sufficient quantity of castor oil. It 
may also be taken with water mixed with honey for 
the same purpose. It cures thinness, if taken with 
sugar. It cures insanity and hysteria, if taken 
with ghritam (clarified butter) boiled with hingu, 
saubarchala salt, the trikatu, and cow’s urine. It also 
cures the same diseases, if used as a collyrium after 
being mixed with tnadhuka, manas sila, rasanjana, 
and the stool of pigeon. 
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Falling in of hairs in the eye-lids is cured by the 
application of killed mercury, rubbed with oil prepar- 
ed with one-eighth its quantity of the following three, 
combined and rubbed with kanji : — 

Pippali, seeds of karpasa and karamarda All sorts 
of eye diseases are cured, if dead mercury, already 
subjected to bhavana with bhallataka and rubbed 
with the following is used as a collyrium : — barbura, 
blossoms of nimba, burnt goat’s stool, killed kansya, 
kokilakshya, manasila, and human milk. The patient, 
in this case, after taking the collyrium, is to have his 
whole body well rubbed with oil, and then take a 
bath. Dead mercury cures timira (loss of eye-sight) 
and kacha (cataract), if used as a collyrium mixed 
with the following : — Mahabheri roots, aswagandha, 
hingupatri, bodhi, kola, and lime juice. Dead mer- 
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cury cures all sorts of diseases pertaining to the 
rectum, by external application, when rubbed with 
oil extracted out of ghosha fruits, previously subject- 
ed to bhavana with the milk of arka. 



I ^ ^ Cft ^ y ^ ft '^*0 ^ I ft I 

mferoftfag c ft sup# n 
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The triphala, patola root, the trikatu, guduchi, 
bidanga seeds, and guggulu, equal in quantity' to all 
of the foregoing combined — all of these taken 
together, cure carbuncle, if mixed with dead mercury. 
The juice of mulaka, mixed with the ointment just 
mentioned, cures granthi. Cocoanut water, mixed 
with killed mercury, cures measles, and small pox. 
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Dead mercury, mixed with oil and the juices of 
cotton leaves and anantamulam, cures Osteomyelitis, 
of discharge of a liquid substance through 
a particular part of a bone, and cures poisons 
of all sorts, organic and inorgonic. The same 
purpose is served if dead mercury is mixed with 
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rice water, # juice of tanduliyaka, or satabari, and 
used either as a drink, or as a snuff, or as an unguent. 

^r: 3 ?: I 
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Dead mercury, taken in one rati with curd and 
camphor, previously subjected to bhavana with the 
juice of cowdung, cures all sorts of poison, organic, 
inorganic, and artificial. 
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Gold, killed with incinerated lead and incinerated 
mercury, destroys senility, if taken for six months 
■with the juice of satabari. The same purpose is 
served by taking the triphala, already subjected to 
bhavana with the decoctions of khadira and asana, 
respectively, and mixed with incinerated gold and 
incinerated mercury. One can live an incredibly 

I . . . 

• Powdered rice immersed for some time in four times its weight 
of water gives rise to rice water* 
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long life, if one takes every day regularly, mercury, 
killed with sulphur, and kanta iron, killed with the 
juice of amalaki, mixed together with the triphala. 
Chitraka roots, the triphala, bhringaraja, haridra, 
anjana leaves, killed mercury, clarified butter, sugar, 
and honey — all these taken together, serve to remove 
senility and ugliness of appearance. 

mi ml ffci =3 

i ^ II 

Senility is destroyed by dead mercury, previously 
subjected to bhavana with the herbs having the 
power of controlling mercury, if taken with sugar, 
milk, honey, water, and clarified butter, all rubbed 
together with incinerated gold, one fourth in quantity 
of the mercury, taking of this medicine being 
followed by the patient drinking some milk, boiled 
in a kanta iron pot. 
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Bajrapanjara rasa. 

Incinerated diamond and an equal quantity of 
killed mercury are to be rubbed with the juice of 
hansapadi and burnt by putapaka. The product 
is then to be rubbed again with an equal quantity 
of killed mercury and burnt in the same manner. 
This ash is then to be rubbed for some time with 
kanji for coating the surface of four times its weight 
of gold leaf to be killed in the usual manner. The 
product, thus obtained, is to be taken with chitraka 
root, ardraka (ginger), saindhava salt, bacha, and 
saubarchala, in doses of half a rajika to be gradually 
increased to one masha per day, total quantity taken 
by a patient being one palam. This medicine, 
called ‘bajra panjara,’ is a saviour of people over- 
whelmed with diseases, senility, and impending death. 

^ cTR II 
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Panchamnta. 

Swarnamakshika, kanta iron, mica, pearls, and 
diamond, taken in equal quantities, (all purified and 
reduced to ashes), are to be rubbed for one week with 
mercury which has already swallowed gold, and with 
the juice of one of the several herbs known as rasa- 
mulikas (or herbs required for mercurial operations), 
and made into a lump which is to be heated by means 
of a Jantram (crucible, or samputam, or bhudhara- 
jantram). The medicine, thus prepared, is called 
panchamrita. It is more efficacious than the fore- 
going (i.e., bajrapanjara rasa), if taken with honey 
and clarified butter. 

sucR=r fifcrc afHtqqsn firarc sc i 

Take a purgative in the morning, and fast for 
the whole day. Take some light diet next day, and 
commence taking mercury from the day after. 

am: mi II 
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Preparations for taking mercury. 

One should observe the following rules for one 
month, before one commences taking mercury : — 
The system is to be purified by purgation, vomiting 
etc., and then, after recovery of strength, the patient 
is to take every morning powdered pippali, haritaki, 
shunthi, saindhava, and chitraka root, mixed with 
tepid water. This will serve to maintain the power 
of digestion. He is also to take every night, for one 
month, with a little of pippali, haritaki, honey, and 
clarified butter, incinerated mica and kanta iron, 
previously subjected to bhavana with the juice of 
bhringaraja and amalaki, and confined within an iron 
samputam, kept in a heap of paddy for some time. 
This is what is called the kshetrikaranam or prepara- 
tion of the soil. 
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The soil of a human system is rendered fit 
for receiving the seed of mercury, after it is soothed, 
soothingly purged, and freed from ailments. 
It can be soothed with clarified butter, taken with a 
little of saindhava, every third day. It can be purged 
by a purgative called the Ichhavedi bad. It can be 
made to vomit by the juice of bacha etc. It can be 
freed from worms by palasha seeds and bidanga, taken 
with molasses. It can be freed from minor ailments 
by such medicines as shringarabhra, lakshmibilasa, etc. 
which contain a good deal of the essence of midi. It 
can get strong, after purification, by taking Shali rice 
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with meat juice of a salutary character. An intelli- 
gent man should get himself thus purified and 
strengthened, before he commences taking mercury 
for the purpose of removing diseases and senility. 
The man who takes mercury, without preparing the 
soil of his physical system in the aforesaid manner, 
does not derive any benefit from the medicine which 
rather proves harmful. * Only mercury of the follow- 
ing kinds is considered commendable for medicinal 
use : 

(a) Incinerated mercury exhausted with one 
fourth its quantity of the essence of mica. (^) in- 
cinerated mercury exhausted with half its quantity 
of kanta iron, and (e) incinerated iron exhausted with 
an equal quantity of steel. 

The mercury which does not undergo any change 
by the application of heat can create gold and silver. 
Even purified mercury (not incinerated) is competent 
to cure diseases, if taken in the prescribed manner. 

ajsnsrcfcflra m*T i 

The dose of incinerated mercury exhausted with 
essence of mica, kanta iron, copper, brass, steel 
etc. is one gunja or rakti per diem, to be gradually 
increased to one masha. 



* This refers to the taking of mercury alone, purified or 
incinerated, and does not apply to medicines containing mercury 

with other metals. 
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Another view. 

The dose of incinerated mercury exhausted with 
gold is. one rakti ; that of mercury exhausted with 
silver is two raktis, that of mercury exhausted with 
copper is three raktis, and that of mercury exhausted 
with steel, mica, and kanta iron is one masha or 
8 raktis per day. 

M«EK r * S TCHJ 

forest* spft^u 

Another view. 

For the cure of all sorts of diseases, mercury is to 
be given in doses of two raktis to a human being, 
32 raktis to a horse, and 64 raktis to an elephant. 

5F5 || 
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Mercury, solidified with lead, tin, poison, semi 
poison, urine, or semen, is to be avoided for medicinal 
purposes. One who takes one palam of incinerated 
mercury, exhausted with steel or copper, lives a lac of 
years. If he takes ten palams he lives for a kalpa. 
One who takes one palam of incinerated mercury, 
exhausted with gold, lives for one crore of years. It 
is desirable to take every day one rakti of incinerated 
mercury, exhausted with gold, and mixed with clarified 
butter and honey, and to enjoy betel leaf and the 
company of a passionate wife, so long as the medicine 
is taken. There is only one difficulty arising out of 
taking incinerated mercury, viz, the man gets intoxi- 
cated, in three weeks, with sexual desires. 

fon tot srro^i 
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The man gets indigestion, if he avoids all connec- 
tion with women, at the time he takes incinerated 
mercury. A sexual intercourse, on the other hand, 
leads to the waste of semen and proves very danger- 
ous. Such being the case, it is desirable to dally 
with women without having any sexual intercourse. 
The taking of incinerated mercury every day, by a 
yogi who observes absolute celibacy, serves to help 
him in attaining samadhi ( a state of mind in which 
the individual soul merges itself into the Brahman or 
the Universal Soul). The mercury is to be taken in 
the morning, diet being taken just after mid-day. In 
case of constipation, caused by the medicine, take a 
decoction of guduchi and pippali, just before going to 
bed for sleep. Incinerated mercury, taken with a betel 
leaf, does not give rise to constipation. 

srarrjrt ht^tC i i 

i&iitsnsrarf ’KWT i 

The patient is to greet the Rasacharya with the 
same degree of respect as is due to Maheswara. He 
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should also welcome the mercury, duly prepared, and 
kept in pots made of horn, ivory, bamboo reeds, etc. 
The patient is also to pay his reverences to the gods, 
cows, and Brahmans and to take the medicine with 
a piece of betel leaf. 

(1) 
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Dietary regulations to be observed at the lime of 
taking mercury. 

0 ) 

The following items of diet are considered salutary 
to one who takes incinerated mercury : — juice of 
mudga, milk, clarified butter, shali rice, punarnava, 
baqtu, meghanada, juthika, saindhava salt, pippali, 
musta, and lotus roots. 

• qrswRH i 
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The following are considered injurious to the eater 
of mercury : — 

Kushmanda, karkoti, kalinga, karabella, kusumbha, 
karkati, kalambi, and kakamachi. 
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The following are salutary to an eater of mercury :— - 
Shali rice, wheat, barley, shastika rice, jangala meat 
juice, juice of mudga, cow’s milk, daily bath in com- 
fortable water, and dallying with a dear wife, full of 
youth and beauty. 

The following are injurious to an eater of mer- 
cury : — anointing the body with mustard oil, taking 
of kanji, oil, alcohol, curd, kalinga, karbella, things 
sour in taste, garlic, onions, rye, raddish, pulses, vilba 
fruit, brinjal, mushrooms, kakamachi, rubbing of 
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limbs, keeping late hours at night, sleeping in day 
time, and taking things which are pungent, sour, 
bitter, saline, and sweet in taste ; warm food, ice 
water, grief, current of air, exposure to the sun, anger, 
meditation, showing of courage and bravery, and 
taking of all things which serve to help the incinera- ' 
tion of mercury and metals. 

The following serve to counteract the effect of 
mercury (and should therefore not be taken by an 
eater of mercury, except, of course, betel leaf, a 
piece of which may be taken with mercury for the 
purpose of removing constipation) : — camphor, 
chaturjata, kankola, trikatu, jatiphalam, and betel 
leaf. 
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( 3 ) 

The following are to be avoided by one who 
takes mercury : — Excess of drinking water, excess 
of food, excess of sleep, excess of avoiding sleep, 
excess of association with women, walking, excess 
of anger, laugh, sorrow, and desire ; dry conversa- 
tions, sports in water ; excess of thought ; commis- 
sion of sin, staying near animals j going near the 
'junction of two roads, walking over stools and 
urines j slandering of worthy people and wotitfm , 
telling of lies, telling of unpleasant things, taking of 
kurathwa grams, atasi (linseed) oil, tila, masha grams, 
mashura, pigeons, kanji, food mixed with whay or 
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butter milk, hemachandra, etc, and fowls ; taking of 
things which are pungent, sour, bitter, and saline ; 
things which increase pitta (animal heat) and vayu 
(quantity of air inside the human system) ; plums, 
cocoanuts, mangoes, subarchala salt, nagaranga 
(oranges), kamaranga, grapes, and sobhanjana, 
argumentative discussions, going for walks, uncooked 
rice, camphor, anointing the body with saffron, lying 
upon the earth, and chastisement of virgins. 

The taker of mercury should on no account 
abstain from food, when hungry, and should also not 
take any food unless he gets hungry. He should 
chant the aghora man tram, if possible, as long as 
he can. 




II 

QSW WUUd: II 

One who takes mercury should take the following 
vegetables, duly cooked with clarified butter, sain- 
dhava, dhanya, jiraka, and ginger : — tanduliyaka, 
dhanya, patola, alambusha. He should also take wheat, 
'shali rice of more than one year's, but less than three 
yea£s standing, cow’s milk, clarified butter, curd, 
water exposed to the sun during day time and to 
moonlight during night, juice of mudga, and all good 
diets in general. 
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The following are to be avoided by one who takes 
mercury ; — brihati, vilba fruit, kushmanda, the tender 
part of betas, kar belli, masha (bean, horse gram), 
masura, shmibi, kulattha, sarshapa, tila, fasting, 
rubbing the body with oil, etc, bathing, fowl’s meat, 
white mustard, liquors in general, fermented drinks, 
meat of anupa animals, kanji, taking meal on banana 
leaf and on bell metal pots, heavy meal, and pungent 
and hot things. 

mmxm m nfsrasT i 
fop? mm f mmH u 

Offeror, wi 
mfam m- ^ mmmfc&i 11 

^fajratfer: etstf mrnmfejuih mi i 
m&ti&immi u 

The under-mentioned articles of food stuff, with 
the alphabet “K” at the beginning of their names, 
should 'also be avoided by one who takes mercury : — 
kantakari fruit, kanji, kamatha (tortoise), oil, rye, lemon, 
kataka (nirmala fruit), kalingaka, kushmanda, karkati, 
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krishnajira, kukkuta, karabella, karkataka, brinjal, 
and kapittha. 

|«T: spSTTC: SdJT II 

^ cp^ I 

* Wt SRlf^RT: fllfsq&flfcd : || 

^ ^g ro l<Wfa r> I 

?I5T 35T d^fedW<fcrTO II 

The following articles of food stuff, also beginning 
with ‘K’ are to be avoided by one who takes mercury:— 
kangu, kanduka (betel nut), kola, kukkuta, kalacroda, 
kulatcha, kantari, katu taila (mustard oil), krishnagala, 
kurma, kalaya, kana, karkalu, kathillaka, kataka, 
karkotaka, karkati, krishnajira, and kanji. All these 
are forbidden by the great Shree Krishna. 

Ewreufo r w i: i 

(l) 

3ST^ 3C«RT* i^Ffar I 

II 

* ^ MHmfladjrsf hR.wW si g jrsf sft* faifavr 
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How to cure symptoms due to an improper use 
of mercury. 

(0 

If the taking of mercury is followed by a coming 
out of gases through the alimentary canal, the patient 
is to be given rice with curd, and black fish cooked 
with jira. In case of excess of vayu (air) in the system, 
the body of the patient will have to be anointed with 
narayana taila etc. In case of restlessness of mind, 
cold water will have to be applied on the head. In 
case of excess of thirst, tender cocoanut water 
mixed with sugar and juice of mudga, are to be 
prescribed. Grapes, pomegranates, dates, banana 
fruits etc., are to be given up, For the purpose 
of increasing the potency of mercury, the following 
should always be avoided : — curd, condensed milk, 
sugar-cane juice, sugar, and all sorts of things having 
a cooling effect on the body. After discontinuing 
the taking of mercury, it is desirable that the patient 
should take for some time brihati fruits and vilba 
fruits. These are the general rules relating to the 
eating of mercury. 
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The violation of the rales relating to the taking 
of mercury, as referred to above, results in a failure 
to digest the mercury, accompanied by a colic pain 
on the lower part of the navel, inactivity, drowsiness, 
lethargy, fever, shortness of eyesight, pains all over 
the body, aversion to food, and inflammation of the 
wholebody. To remove such symptoms, one should 
take, for three days, suvarchala salt, with cow’s urine 
and the juice of karkati root, or the juice of matulunga 
mixed with saindhava salt, and shunthi (dried ginger). 
A man who takes by mistake mercury containing lead 
or tin, should take saindhava mixed with cow's urine 
and the tuber of karabella; or a decoction of karkoti, 
guduchi, haritaki, and sharapunksha, prepared by 
boiling the things with cow’s urine, to be reduced 
to one eighth its quantity and mixed with saindhava. 
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A man attains success in faking mercury, if, pfior 
to his so doing, he prepares his system in a manner 
described above, viz by purgation, Vomiting etc. ; 
otherwise, the action leads to death. 
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(3) 

Indigestion of mercury is followed by colic in the 
navel, drowsiness, lethargy, fever, aversion to food, dull- 
ness, constipation, and inflammation. This is remedied 
by taking for three days decoction of tuber of karkati ; 
or cow’s urine mixed with saubarchala salt ; or root of 
matulunga mixed with powdered shunthi and sain- 
dhava. To remedy the evil effects due to the taking of 
mercury mixed with lead, one should take the root 
of karabella mixed with saindhava. The same purpose 
is served, if a little of bandhya karkotaka flower and 
garudi root is taken with cow’s urine. Mercury is 
purged out of the body by taking a good deal of 
sour, pungent, and bitter things* Mercury looses 
its potency by an excess of sour and salty things 
being taken. One who takes mercury should avoid ' 
taking meal only once a day, in as much as 
abstinence from food destroyes appetite, with the 
• 

* The allopaths who have been using “makaradbwaja” should 
take note of this. Administration of Makaradbwaja and quinine 
at the same time, is found to be not only abortive but pernicious 
also. 
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result that the mercury is not absorbed in the system, 
leading to the failure of mercury to cure disease. 
The potency of mercury is therefore to be increased 
by a splendid diet. Practices, forbidden before, should 
be avoided by all means at the time of taking mercury. 
Diets which have the effect of purging mercury out 
of the body should be avoided very carefully. Those 
articles of food stuff which cause a loss of appetite 
should also be avoided. 

(a) 

( 4 ) 

The ailments due to an improper use of mercury 
may be removed by the use of sulphur, duly purified. 
(For purification of sulphur, see vol. II.) 

(<\) i 

W ?T II 

(5) 

Rasakarpuram or white mercury, if not prepared 
in the prescribed manner, gives rise to leprosy, gout, 
and excess of phlegm. It is therefore to be prepared 
and taken very carefully. 

snfo: i 

grP: II 
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Ailments due to the use of rasakarpura, prepared 
in an improper way, are removed by taking with water, 
the watery portion of the stool of a she-bufifalo, or 
dhanya mixed with sugar candy. 

(i) TOfasfTStmnpr: | 

srm i 

(6) 

Rasasindura, prepared out of impure mercury, 
gives rise to all the evil effects of using mercury, 
not purified in the manner described before. These 
evils are remedied by taking clarified butter with 
powdered maricha for seven days. 

fFJTTOrct frfofir i 

g srcsjt n 

srfc spn to sroresr ct^tt ^ i 

ii 
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A man who takes mercury, in accordance with the 
procedure laid down above, becomes free from senility 
and death, and acquires a very handsome physique 



diHNjsr f^rar natf 







with a steadiness of procreative energy, and develop- 
ment of intelligence, beauty, and physical strength. 
Mercury gives rise to immunity from diseases, 
buoyancy of the heart and of the body, cheerfulness* 
appetite, power of digesting heavy diet, and nutrition. 

There is no better medicine than mercury, no 
greater god than Mahadeva, no better friend than 
physician, and no better deed than gift. 
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Kanta iron, abhra, swarna-makshika, hiraka 
(diamond), gold, and incinerated mercury — all these 
are to be rubbed for one week with kanji and made 
into a ball, which will have to be coated all over with 
a paste made of gojihva, kakamachi, haritaki, nirgundi, 

# «wu#a(iil<i TOwnsti 
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honey, and saindhava. This is then to be subjected 
to heat by means of a bhudhara jantram, heated by 
fuel made of khadira wood. The crucible to be used 
for this purpose should be coated all over its inner 
part with a paste made of barley, tamarind, ashes of 
palasha wood, bibhitaki, rajika (rye), cotton seeds, and 
tanduliyaka. Powdered alum and white glass are to 
be gradually put into the crucible, from time to time, 
so long as the heating continues. In this way, the ball 
gets dried in fifteen, days. The gold used in this 
case is to be incinerated by means of an equal 
quantity of bida being mixed with it at the time of 
its being heated in a crucible. 

This ball, if held for one year inside the mouth, 
serves to restore a dying man to life and strength, 
and to make the body so strong as to baffle the 
enemies’ arms, and to cure senility. 

W- 11 

* sRsrrf u 

Jncinerated mercury, mixed with an equal quantity 
of incinerated swarna-makashika,is nutritive. Incinerat- 
ed mercury, if taken with clarified butter, honey, 
juice of satabari, and milk, increases sexual desire. 
It gives an unusual power of sexual activity, if taken 
with the juice of red agastya flower, juice of black 
banana, and essence of mica. 
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Controllers of mercury. 

The following, with their respective flowers, roots, 
and leaves, are what are called the controllers of 
mercury: — gandhanakuli, banyakarkoti, kanchuki, 

jamachinchika (unripe tamarind), satabari, sankhapuspi, 
sharapunkha, swetapunarnava, mandukaparni, hila- 
machika, brahmadandi, juthika, anantamulam, kaka- 
jangha, kakamachi, kapotika, aparajita, pitajhinti, 
prasarini, pitabala, swetabala, nagabala, murba, chak* 
ramarda, karanji, patha, bhumiamalaki, nili, ghosha, 
padmacharini, ghanta-patali, gokshura, gojjhva, 
kokilaksha, meghanada, akhuparni, kshirini, tripusha, 
meshasringi, black tulasi, kantakari, and sweta 
aparajita. 
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The following vegetables, called the controllers of 
mercury, are used in the bhavana, and boiling of 
mercury, and also in plastering crucibles for use in 
mercurial operations : — gandhanakuli, kshirini, indra- 
baruni, hilamochika, sankhapuspi, kaka jangha, 
apamarga, bhargi, akhuparni, punarnaba, kanchuki, 
durva, sweta-jhinti, utpalam, shimbi, satabari, asthi- 
sanlfara, banya surana, agnikarni, sweta arka, shobhan- 
jana, dhuttura, mrigadurba, kadali, racta-alu, nirgundi, 
lajjalu, devadali, mandukaparni, nagaballi, chitraka, 
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grishmasundara, kakamachi, maharastri (kanchata), 
haridra, tilaparni, jati, jayanti, shridevi, bhukadamba, 
kusumbha, koshataki, jalapippali, langali, katutumbi, 
chakramarda, guduchi, suranam, surjabarta, shara- 
punkhi, barahikanda, and hasti-shundi. 
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The following are the drugs which are to be used 
in the killing of mercury. Not less than eighteen of 
these drugs are to be used, jointly or separately, in 
the operations leading to the incineration of mercury:— 
brahmadandi, tanduliyaka, chitraka, musta, asthisan- 
hara, bala, shunthi, katutumbi, ardhachandra (karnas- 
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phota), bishamusti, arka, laksha, gokshura, kakatundi, 
kanya, chandalini, shuranam, sharapunkha, basta, 
gandhanakuli, ractagra (ractarka? or ractalu ?), nirgundi, 
lajjalu, devadali, jati, jayanti, barahi, bhukadamba, 
jhinti, koshataki, jalapippali, langali, prasarini, chak- 
ramarda, guduchi, shuranam, kakamachi, suryabhacta, 
aparajita, hastishundi, snuhi, bhringaraja, and patu 
(saindhava salt). 
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The following are the killers of mercury. They 
are to be used by the adept in causing swoon and 
incineration of mercury. All of them, or half their 
number, or at any rate, not less than eighteen of them, 
may be used either jointly or separately : — Musta, ' 
bacha, chitraka, gokshura, katutumbi, danti, jati, 
gandhanakuli,sarapunkha, kan ya, chandalini,shuranam, 
bishamusti, asthisanhara, lajjalu, devadali, laksha, 
prasarini, kadamba (balaka, according to another 
version), pippali, nirgundi, kasamarda, langali, mana 
(shala, according to another version), arka, shomaraji, 
surya bhacta, kakamachi.sweta arka, aparajita, kakatun- 
di, snuhi,bala, shunthi,koshataki, jayanti, barahi, hasti- 
shundi, rambha, brahmi, jamachincha, haridra, daru- 
haridra, swetapunarnava, ractapunarnava, dhuttur ■, 
kakajangha, shatabari, kanchuki, bandhya, karkotaki, 
tila, mandukaparni, durba, murba, haritaki, tulasi, 
gokshura, akhuparni, karkatikanda, bargalata, mushali, 
hingu, guduchi, shigru, sweta aparajita, jalapippali, 
bhringaraja, saindhava, sarani, somalata, sweta- 
sarshapa, ashana, godhapadi, byaghrapadi, palasha, 
-bhallataka, and indrabaruni. 
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Gandhanakuli, kshirini, bandhyakarkati, brahmi^ 
sharapunkha, kakajangha, maurashikha, (niiakantha, 
or moragphul), brahmadandi, akhuparni, punarnaba, 
kanchuki (khirisha), murba (suchamukhi), saindhava 
salt, utpala, chinchika, shatabari, astisanghara, bajra- 
kanda, gokshura, mandukaparni, patali. chitraka, 
grishmasundara, kakamachi, jalapippali, haridra* 
tilaparnika, swetarka, shigru, dhuttura, mrigadurba, 
haritaki, guduchi, mushali, sarapunkha, bhringaraja, 
ractachitraka, tagaram, shuranam, mundiri, kasta- 
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udumbara, karanja, kokilaksha, saindhava, swetapunar- 
naba, sambara salt, hingu, madhu, aparajita, somalata, 
langali, bata, byaghrapadi (bikankata), godhapadi. 
brishchikali, jhinti, mashaparni krishnajira, hastishundi, 
indrabaruni, and seeds of arka. All of them, or at 
least 1 8 of them, are to be used, jointly or separately, 
in the transformation, incineration, and entanglement 
of mercury. 
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(17) Ranjanam or Dyeing of mercury (i. e., the 
seventeenth mercurial operation). 

(It is not usual to have mercury dyed in operations 
leading to the transformation of base metals into 
silver.) 

(1) Mercury, which has swallowed three times 
its weight of pure copper killed with hingula, assumes 
the complexion of lac. (2) Lead killed with sulphur 
is again to be exhausted by means of a crucible made 
of copper. Mercury which is exhausted with three times 
its weight of this substance becomes as red as lac. 

This operation with lead is to be avoided in the 
preparations of mercury for medicinal purposes. 

• (D tnfaf gfof ftfsRren 1 

(*) 1 
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Or, the substance which is produced by the com- 
mingling of one part of the dyeing substance mentioned 
above and three parts of copper, is competent to dye 
mercury which is exhausted by an equal quantity of 
this new dyeing substance. 



SIT |JT 3§#3T 



Gold mixed for three times (i) with lead killed 
with manas-sila, or (2) with copper killed with 
swarna makshika and sulphur, or (3) with manas 
sila killed with hingula, can dye only copper mixed 
with sulphur. 



3i*i *rrcnrr 1 

^ ft 

Sarana or dyeing by means of oil. 

Sarani of mercury is a process by which gold and 
other things are thrown upon mercury contained in 
an apparatus full of some prescribed oil. This 
heightens the alchemical power of mercury. 
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The dyeing oil, 

l oil is to be prepared with manjistha, palasha, 
khadira, raktachandanam, karabira, devadaru, sarala, 
haridra, daruharidra, and other red flowers, all rubbed 
with lac juice. The oil, thus prepared, serves to dye 
mercury. In this case, two parts of the juice of red 
flowers, two parts of; the .‘juice of reddish yellow 
flowers, four parts of milk, and one part of oil are to 
bg made use of. The oil will also have to be boiled 
with the juice of each of the following: — jatismati, 
karanja, katutumbi, patala, kakatundi, maharastri. It 
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will then have to be mixed with the tallow of each 
of the following animals, each one-sixteenth in weight 
of the oil, — frog, hog, ram, snake, fish, tortoise, and 
leach, all well rubbed. The oil will have then to be 
again prepared with the following: — soil raised by 
earth worm, honey, and two parts of ela. The oil, thus 
prepared, will have to be filtered. It is called Sarana 
Tailam. 

m **$£4 ff ti fan r aw : 11 

PlN^rtl 




i 

Gandharva tailam. 

An oil is to be prepared with the following 
ingredients:— ram’s fur, tanganam, silajatu, the dirt 
collected in the eyes and ears of a she-buffalo, indra- 
gopa worm, karkataka (crab), two kinds of ela, the 
juice of as many white flowers as available, the 
quantity of this juice being four times in weight of the 
kanguni oil from which the oil is to be prepared. 
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Silver beejam becomes white-coloured, if smelted for 
twenty one times and immersed in this oil. Mercury, 
exhausted with this silver beejam, assumes the 
appearance of silver. It is to be borne in mind that 
the characteristic of kanta iron is strength, that 
of steel is the aptitude of being coloured, that of 
lead is smoothness, and that of copper is all these 
three combined. 
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The tara bijam or seeds of silver, 

(1) Kanta iron, bimala, and steel are to be taken 
in equal quantities and mixed together by means of 
being subjected to putapaka for five times. Ten parts 
of this compound and one part of stiver are to be 
heated together until the whole thing turns into a seed 
of silver. 

(2) Essence of silver and banga (tin) are to be 
taken in equal quantities, and burnt by putapaka. 
Sixteen parts of this compound and one part of silver 
are to be heated together. This compound, by means 
of being dyed and exhausted with mercury, becomes 
competent to transform into silver a base metal thous- 
and times in weight of this. 

(3) Banga (tin) and abhra (mica) are to be taken 
in equal quantities and mixed together. Twelve parts 
of this compound and one part of silver are to be 
heated together to form into a silver seed. Mercury, 
exhausted with this substance, is competent to 
transform into silver hundred times its weight of 
base metal. 

(4) Twelve parts of lead and mica mixed to- 
gether and one part of gold are to be heated together 
to be formed into a silver seed. 

(5) Copper and lead, both killed with makshika, 
are to be mixed together. Thirty-two parts of this 
compound and one part of silver are to be heated 
together to form themselves into a silver seed. This 
is a very good silver seed and is called the Naga 
bijam. It transforms into silver thousands times ‘its 
weight of base metal. 
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The process of sarana. 

A blind crucible, smooth, deep, resembling the 
shape of a cow’s teat, and having a hole at the upper 
part, is to be partly filled with the dyeing oil duly 
filtered. Into this oil is to be thrown mercury, 
as soon as smelted beejarn is thrown upon it (i.e, 
mercury). The crucible is then to be covered well, 
tyercury duly mixed with the beejarn (of gold or of 
silver), and enclosed with a piece of cloth, sat urated 
with the oil, gets dyed. 
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With double the quantity of the bijam the colour 
of the mercury is spread ; and with three times the 
quantity of the bijam the colour of the mercury is 
deepened. In these three different kinds of dyeing 
mercury, it is desirable for the purpose of transforma- 
tion of base metals into gold, to have the tin and 
lead slightly smelted. 
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SR^T &T q*W W$: qr: II 
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RJURR qRT q>refcn 
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Another process of dyeing mercury. 
Kankustha, haritala, gandhaka, hingula, manassila, 
makshika, saindhava, tuttham, nabasaram, abhraka, 
saubiranjana, red ochre-like rajabarta, the three 
^different kinds of poison, (viz., shringi, batsanabha, 
and kalakuta), pravala (coral), lac, haridra, sinduram, 
rasanjanam, samudraphalam, karpuram, yellow kasisa, 
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betasam, kharpara, kinsuka, kusumbha, new tubari,— 
all these are to be finely powdered, mixed together, 
and rubbed with mercury, which is to be subjected to 
bhavana with the menstrural discharge of a woman. 
The mercury is then to be subjected to bhavana with 
the following pomegranate flowers, japa flower, 
bandhuka flower, hastishundi, changeri, musali, 
haridra juice for five times, tubari for five times, 
juice of dhatura flower, shringi poison for five times, 
dugdhika for five times, kumkuma juice, aragbadha 
flower, and lemon juice. 

Thus dyed, mercury becomes perfectly devoid of 
motion. It then may be used in all sorts of things. 
It is then capable of standing fire. Mercury is to 
be dyed in this way. It should not be exhausted 
without being dyed. Mercury thus dyed, becomes red 
in colour, and is capable of swallowing metals etc. 

efawrer: i 

qs&hrR* rf fefo fe fal I 

w W 

srsn^ n 

ii 
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Hf ^ *t3*f ftwToft W& T*T: II 

Swallowing of metals etc . by the mercury 
referred to above. 

The mercury, dyed in the foregoing manner, is to 
be rubbed in an iron mortar with one sixty-fourth its 
weight of gold (or silver), one thirtieth its weight 
of salt, and a sufficient quantity of sour vegetable 
juice. This causes the internal liquefaction of mercury 
which swallows the metal. The mercury is then 
to be washed with warm aranala, and to be confined 
within a patra-putam with one eighth its quantity 
of bida. This putam is to be wrapped up in a piece 
of cloth and boiled by means of a Dola Jantram, half 
of which is to be filled with urine, sour juice, and ashes 
dissolved in water. After keeping the bundle sus- 
pended, as usual, by means of a thread, the mouth 
of the vessel is to be closed. The morsel is swallowed 
in three days by the mercury, which is to be washed 
again with warm aranala. The mercury is to swallow 
'such morsels, again and again. Thus rubbed and 
boiled, the mercury becomes very clear. 

ft 

iRpf * srcjq^L.11 
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Saranam ( or dyeing bv means of an oil) of the 
mercury referred lo above. 

The mercury, dyed as above, is to be boiled with 
soot, brick powder, curd, nirgundi, and kanji, and 
then to be subjected to sublimation. It is then to be 
made to swallow two morsels (silver or gold), each 
■j!jth in weight of the mercury. Four more morsels, 
each one fortieth in weight of the mercury j six 
more morsels, each one thirtieth in weight ; and eight 
more morsels, one twentieth in weight each, are 
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also to be made to be swallowed, by means of 
heating in the prescribed manner. If the mercury 
is then capable of passing through a piece of cloth, 
four folded, the morsels are to be considered 
swallowed j otherwise, the mercury is not to be made 
use of for the purpose in view. If it is then again to be 
subjected to sublimation, and again made to swallow 
gold or silver, ten morsels are then to be given by 
means of a Jala-kachchapa Jantram, each one sixteenth 
in weight of the mercury, combined with bida, 
one eighth in weight of the same. Twelve morsels, 
each one twelfth in weight of the mercury, are 
then to be made to be swallowed by means of a 
Sthala kachchapa Jantram. Fourteen morsels, each 
one eighth in weight, are next to be given to the 
mercury by means of being confined within the 
tuber of a suitable plant (such as shuranam, bidari, 
karkoti etc.). The tuber, which in this 'case, is to 
confine within itself the mercury, surrounded on all 
sides with btda , is to be closed carefully, and coated 
all over with a plaster made of rag, soaked with mud, 
and dried. It is then to be subjected to heat by 
means of a Bhudhara Jantram, for three days, leading 
to the exhaustion of the mercury. Sixteen morsels 
are next to be given, each one fourth in quantity, by 
means of a bajra musha (hard crucible), containing 
bida, and subjected to heat by putam with fire made 
of cowdung cakes. The mercury is thus to be ex- 
hausted with eight times its weight of gold or silver, 
by means of a Jala Kachchapa Jantram, Sthala 
Kachchapa Jantram, tuber, and hard crucible, fqr 
three, days each. The mercury thus prepared, is 
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to be solidified with divya (divine) drugs, and becomes 
the giver of wished for objects. 

If exhausted with only an equal quantity of bijam 
(gold or silver), it becomes shata-bedhi, (i.e. capable 
of transforming into gold or silver, as the case may 
be, a hundred times its weight of base metals). If 
exhausted with double its quantity of bijam, it becomes 
Sahasrabedhi (capable of transforming into gold a 
thousand times its weight of base metals). If 
exhausted with four times its weight of bijam, it 
becomes Laksha bedhi (i.e., capable of transforming 
into gold or silver one hundred thousand times its 
weight of base metals). If exhausted with eight 
times its weight of gold or silver, it becomes koti bedhi 
(or capable of transforming ten millions its weight of 
base metals). If exhausted with sixteen or thirty 
two-times its weight of metals, the mercury becomes 
Sparsamani (Philosopher’s stone, or something capable 
of transforming into gold or silver, any metal by 
mere touch). This process was taught by Shiva 
himself. 

When three times its weight of bijam is swallowed 
by the mercury, an equal quantity of mica is also to be 
exhausted. Sulphur is also to be exhausted by a 
hundred or thousand times in weight of the mercury. 
All these procedures are to be observed for increasing 
the- power of transformation of base metals by 
mercury. The mercury is then to be put into a long 
crucible containing racta-tailam (i.e. the dyeing oil). 
The crucible is then to be heated by means of 
cowdting cakes, causing the dyeing of the mercury. 
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The mercury is thus to be dyed twice or thrice by 
means of the red oil. 
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Ifer fe®*r wfik 
mm fiRr^T ^teftpr ^ h&i i 

Sankramanam ( or imparting upon the mercury , 
dyed as above , the power of transformation 
of base metals into gold). 

Wax, honey, tallow, blood, takanam, earthworm, 
incinerated lead, and oil — these are things which 
impart upon the mercury the power of transformation 
of base metal into gold. A base metal may be 
transformed into a fine gold by the mercury desoribed 
above, if subjected to bhavana with the things 
noted above. 

If it is intended to transform base metals, one 
crore times in weight of the mercury, to gold, it is 
necessary to subject the mercury to bhavana with 
tallow and the biles bag of an animal. In ^uch a 
case, the adoption of the process of external liquefac- 
tion makes the transformation instantaneous. 



qqidswrw i 
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wf^n infaH'-i 3^: stferarfa: i 

(18) Bedhanam or transformation of base metals into 
gold by mercury (i. e., the eighteenth mercurial 
operation ). 

Mercury is to be dyed and exhausted, and again 
dyed and exhausted. It becomes competent to turn 
into gold, crore times its weight of base metals, by 
the performance of the operation of dyeing and 
exhaustion, for seven times. 

itasm? snrSt l 

sRPTt^****# srrcwTr sfaf&raht i 
Rjprfo rn: q sfoafo qm: I 

II 
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Importance of metals in Bedhanam or Alchemy. 

The essence of mica possesses strength, steel 
possesses the power of exhaustion and colour. 
Mercury, therefore, if bound with steel, causes the 
alchemical transformation of lead and tin. Mercury 
transforms base metals into gold by the help of steel. 
It is steel which makes mercury swallow other metals. 
Steel produces gold. Colour is imparted by steel. 
But steel, like mica, is to be exhausted and incinerated, 
by being killed with hingula or with swarna makshika, 
combined with copper. All these metals, previously 
rubbed with makshika, and thrown upon mercury, 
causes its internal liquefaction. This mercury, if now 
rubbed with btda , becomes exhausted, and allows 
itself to be bound (i.e., solidified). 

Mercury, exhausted with an equal quantity of the 
amalgam of the metals referred to above, but without 
gold or silver, becomes competent to transform an 
equal quantity of base metals into gold. It can 
transform one fourth its quantity of base metals, if it 
is exhausted in the above way with half the quantity 
of the amalgam. If it is exhausted with one fourth 
its quantity of the amalgam, (without any bijam 
i.e„ gold or silver) it can make base metals appear 
like gold, but cannot transform them into real gold. 

qlsgritt fwaf wn? arrafl i tot arafrr 

wgwilwr sfouT 'flqtref sirat i ?wr 

yTrjyflfiiM! sffaT jpranre? fSw 

v n afaf ta * g srrsRt i 
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Another version. 

Essence of mica is ten times as powerful as mica 
incinerated, whereas liquefied mica is ten times as 
powerful as its essence. Lead (exhausted in mercury) 
gives rise to smoothness, mica (similarly exhausted) 
gives rise to strength, and steel gives rise to colour, 
but copper alone possesses these three characteristics 
of strength, colour, and smoothness. Mercury, duly 
exhausted, gives up its want of colour, if subjected to 
sancramanatn with iron. Mercury turns to a seed of 
gold or silver, if subjected to sancramanatn with 
semen. In diamond exists two lacs of units of colour, 
in manikya ten lacs, in nilam twelve lacs, in emerald 
sixteen lacs, in vaidurya and pusparaga one lac units 
eacbt Mercury assumes a divine appearance by the 
influence of the above. 
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Leaves of silver, copper etc. are to be purified very 
well, and rubbed well with a strongly sour vegetable 
solution. They are then to be coated with mercury, 
duly exhausted with the bijam, and then heated by 
samputam. The leaves are next to be mixed with 
half their quantity of absolutely pure gold and heated 
by putapaka. For the enhancement of the colour, 
they are then to be subjected to putapaka with the 
soil raised by earth worms, salt, and red earth. 

I ® 

OTTTcTfFf I) 

In accordance with the instructions given by a 
preceptor, the elephant of mercury can be tied, in 
pillars made of incinerated diamond and iron, by 
ropes made of mica, tin, and gold. 

Four parts of manas-sila and one part of sulphur, 
If put in a glass bottle, with its mouth closed tightly 
with a stopper made of haritala, iron, khatika (chalk)/ 

# OTC ) | sron-tstnfafa I 

T iflkSi SfolTSU SflT: | 
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and salt, give rise to a substance which (if properly 
utilised; can produce gold. 



(X) I 



gsfa: srfaqTft^T 
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^ *F$ zm STFrft^T 

i ft) 

aref ft) 

^cq^nq' ag f^Tfysftsi^ a 



Black mica, mercury, manas-sila, and sulphur are 
to be taken in equal quantities, aud rubbed with the 
entrails of animals living in holes made into the 
earth. No wonder, if they turn into gold, if heated 
for a few days, by means of apparata devised by- 
preceptors. 

Iron, sulphur, borax, mica, swarna-makshika and 
tin are to be mixed together and smelted in a crucible, 
the compound thus produced being a primary seed of 
silver. 



(0 fa*: aifot: I 
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Sulphur, mica, munda iron, and swarna-makshika, 
combined, can cut off the wings of cinnabar (which, 
even if heated, does not sublimate). 

Silver, copper, and gold, combined, can cause the 
external liquefaction of purified mercury. Taking of 
this mercury increases longevity. Moreover, mercury, 
exhausted with an equal quantity of the above metals 
combined, becomes shatabedhi i.e., competent to trans- 
form hundred times its weight of base metals. 
Mercury, exhausted with double its quantity of the 
above metals, becomes sahasrabedhi i.e, competent to 
transform thousand times its weight of base metals. 
Mercury may thus be made to transform millions, antih 

# ggSTTi ggtfoftgt t 

*1* strife ffe i 
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billion times its weight of base metals. Mercury, 
exhausted with sixty four times its weight of the 
above-mentioned metals, is competent to transform 
base metals into gold by its smoke (see definition 
of dhumabedhi), touch, * sight, and sound. 

farcrat fa# si#* i 

Mercury, exhausted with lead, previously killed 
with manassila is competent to turn base metals 
into gold, whereas mercury, exhausted with tin, 
previously killed with purified haritala, is competent 
to turn base metals into silver. 

SRITO T I 
SUTflSy || 

f spg-ftiki: si i 

g*: g*: n 

snftrr sgcrct i 

ftfe* qr^^if ^ 3?f: yr. i 

3T ^ * ^r: II 

* This refers to what was popularly called the Sparshamani or 
Philosopher’s stone. 

* t *ril <Tfwn i 
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Hingula, swarna-makshika, gandhaka, prabala, 
manas-sila, tutthaka,,* kankustha — all powdered ’and 
taken in equal quantities, are to be rubbed together 
and subjected to bhabana with the yellow and the 
red bargas (see chapter on commentary), and with 
kanguni oil for five times. Mercury, combined with 
gold and other metals, and duly exhausted, * is to be 
mixed with the powder referred to above and con- 
fined within the samputam of two basins, tightly 
closed with mud etc. and dried. The samputam is 
then to be heated for three consecutive days by 
means of a Baluka Jautram, fresh powders being put 
inside the samputam, from time to time. Mercury, thus 
prepared, becomes tinged, and serves to transform 
into gold hundred times its weight of base metals. 

^ zm 

i 

fort 1 1 

Iron, sulphur, and borax, heated together ; 
powdered copper, mica, lead, and tin, equal in quantity 
to the three things mentioned above ; mercury 
and sulphur, equal in quantity to all the materials 
mentioned above — all of these are to be put into- a 
glass bottle and heated mildly for some time. Do s 

• Mercury exhausted with what is called bidabati should be 
used in this case. 
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not let your mind lose itself in wonder at the sight 
of the product (i.e, gold). 

SRlfw: l 

Silver, mixed with three times its weight of copper, 
killed by being subjected to putam with an equal 
quantity of the following, combined in the proportion 
of i, 2, 3, 4, and 5 gives rise to what is called 
hemakristi (transformer into gold) : — rasa (mercury), 
warna-makshika, gandhaka, and manas-sila. 

swifts i 
^*pTTJ#*tft WV II 
cT*TT g^f VTT^T: I 

3T ft^5: ® ft II 

s^r i 

Ninety eight parts of silver, one part of gold, and 
a sufficient quantity of mercury give rise to a com- 
pound which serves to transform hundred times its 
weight of base metal into silver. Forty nine parts of 
silver, an equal quantity of pure copper, one part of 
lead, and one part of mercury produce a substance 

* <frawro*i i 
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which can transform hundred times its weight of lead 
into copper. The potency of the above-mentioned 
metals can be increased ten times or moroe, according 
to the quantity of the mica, gold etc. with which the 
mercury used in the compound may be exhausted. 

vifcm i 







The four kinds of substances meant to be thrown 
upon base metals may be rubbed with lac, previously 
subjected to bhabana with the bile of fish, and with 
silver, copper, silver solution or Kristi # (as the 
case may be). The amalgam is then to be covered 
with the coarse remains of the ingredients mixed 
together and smelted. This compound causes the 
transformation of base metals into gold, silver, or 
copper (as the case may be), by mere contact. The 
transformed metal is to be anointed with the dyeing 
oil referred to above, then covered with ashes, got 

* qfWTT 5CSSTT I 

* See Chapter on Definitions. 
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down from the oven, and cooled by the radiation of 
the heat. 

sr ^ sftrM^ w*.n 
^T5T <faf f Rg[T I 

SffJJ ^ ^ I 

mi mi stcjtW s«n tsrft sit^h 
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*nfts sw Trif n 

^ sft#* aim 4 i 

Sgq5T #1* ^I^S « 

Silver leaf, painted with mercury which has con- 
sumed an equal quantity of sulphur, and heated, 
assumes a yellow appearance immediately. 

Leaf, made of essence of mica, and killed with 
makshika, is to be caused to be swallowed by mercury 
which becomes thus solidified. Similary, lead, gold, 
and iron, each equal in quantity to the mercury and 
incinerated very fine, are to be duly made to be 

* The word gtHKnro: means one who puts an 
end to human misery by transformation of base 
metals into gold. The word Doctor appears to be 
a contraction of Dukhtar or Dukhtaran. 
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swallowed by the mercury. Paint a silver le&f with 
this mercury, which is to transform the leaf into gold, 

ft*' ^ I 

anjfhr fotfo ij fa frwj: n 

Base metals transformed into gold by mercury 
should be kept buried in the earth for a fortnight, 
before they are taken out for sale in the market. 

sif %ar fpriqs: i 

fRm: II 

Transformation of metals are of various kinds, 
viz, (i) lepa, (2) kshepa, (3) kunta, (4) dhuma, (5) 
shabda, and (6) sparsha. All of these put an end to 
human miseries. 

S5& $$ ^4 qr vsm mn 
sr fw^r: gOTsr ^ 11 

5ftw ^ m> *TRT I 
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Lepabedka — is an act of bedhanam or transforma- 
tion of a base metal into gold or silver by subjecting 
the base metal to putam of an ordinary nature, after 
painting the surfaces of the metal with mercury, 
especially prepared. Kshepabedka — is an act of trans- 
formation of a base metal into gold or silver by the 
throwing in of mercury, especially prepared, when 
the ipetal is in a state of liquefaction. Knnta-bedka — 
is an act of transformation of a base metal into gold 
or silver, an act in which a bit of mercury, especially 
prepared, is held within the grip of a forcep and put 
upon the base metal when smelted. Dhuma-bedha — 
is an act of bedhanam in which mercury, especially 
prepared, if thrown upon a base metal, put upon 
fire, emits a smoke and causes the instantaneous 
transformation of the base metal into gold or silver. 
Shabda bedha — is an act of bedhanam in which the 
transformation takes place by means of heating a 
small piece of base metal by breath, accompanied 
'with a hissing sound, emited through mouth contain- 
ing mercury, especially prepared. Sparsha bedha — 
is an act of transformation of base metals into gold 
by the mere touch of a mercury, already exhausted 
with at least sixteen times its weight of beejam 
(metals, gems, etc.), and brought to a state of con- 
solidation. This mercury is popularly known to be 
the Sparsha-mani (Philosopher’s stoned 
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Apparata. 

A Jantram (or apparatus) iis sonamed, because it is 
made use of by the Chemists in controlling mercury 
by way of boiling etc. 

Cv 
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Dola Jantram . 

Two holes are to be made, opposile each other, 
at the edge of a vessel, half filled with some liquid. 
This is provided with a rod, passing through the two 
holes across the mouth. A bundle, containing the 
material or materials to be boiled, is to be kept 
suspended into the liquid, by means of a thread tifed 
at the middle of the rod, the vessel being placed upon 
fire and heated, as required. 
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Swedani Jantram. 

Things, meant to be boiled, are to be put upon a 
piece of cloth, with which Is to be closed the mouth 
of an earthen vessel, filled with water. An earthen 
basin is to be placed upon the mouth of the vessel, so 
as to cover the materials completely, and heat is then 
applied underneath. The apparatus is called the 
swedani Jantram. 
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Pat ana fantram ( Vidyadhata Jantrani). 

A vessel with a diameter of eight angulis at the 
top and ten angulis at the middle, and a height of 
four angulis from the bottom to the neck, is to be 
placed upon the mouth of another vessel having a 
diameter of 16 angulis. The upper vessel is to contain 
water and the lower vessel is to contain mercury etc, 
the joint being cemented with a plaster made of 
buffalo’s milk, powdered and oxidised iron, and treacle, 
and dried. The apparatus is then to be placed upon 
fire, and heated for fifteen hours continuously. The 
mercury, deposited on the convex side of the upper 
vessel, is to be collected very carefully, after the 
apparatus gets cooled of itself on the oven. 
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Adhah patana fantram , 

It consists of two earthen vessels. The inner 
surface of the upper one is to be painted with mercury 
and the lower one is to contain water. The upper 
one is to be placed, upside down, upon the lower one, 
and the joint closely cemented, A fire made of cow- 
dung balls, found dried in the pasturage, 4s to be 
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made upon the upper vessel. This will cause the 
downward sublimation of the mercury. 
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Tirjak patana fantram. 

Mercury is to be kept in a long vessel, provided 
with a bent tube, the lower end of which will have to 
be projected into the body of another vessel contain- 
ing water. The mouths of these two vessels are to 
be closed with mud etc. and the first vessel is to be 
put upon a strong fire, which will cause the inclined 
sublimation of the mercury which will fall into the 
water. 
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Kach-chapa Jantram. 

A big earthen vessel is to be kept afloat upon 
water contained in a vessel. Mercury, mixed with 
bida, is to be kept in a kosthi, placed upon the floating 
vessel. The mouth of the kosthi is to be covered with 
a thin iron plate, the joint being closed tightly with 
six coatings of mud and rags, plastered together. A 
fire made of Khadira wood charcoal is to be made 
on all sides of the vessel. Heated in this way, mercury, 
which is to be rubbed also from time to time, is ex- 
hausted. All sorts of essences of metals are then lique- 
fied in that mercury by means of an adequate heat. 

qjr. srt € u 

Dipika Jantram. 

It is a Kac-chapa Jantram, provided with an 
earthen lamp, placed upon a mud stand, kept on the 
surface of the floating earthen basin. Vegetable oil 
and mercury are to be put into the lamp, kept burning, 
and fire made on all sides of the Jantram. Mercury . 
will sublimate and fall into the water. 

WTO#? 
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Deki Jantram. 

Put one of the extremities of a bamboo reed into 
a hole made somewhere below the neck of an earthen 
vessel, well-covered at the mouth, the other end of 
the reed being connected with another hole made 
in a samputam consisting of two bell-metal pots 
containing water. The joints are to be closed very 
tightly. Mercury, previously mixed with prescribed 
materials, is to be put into the vessel which is to be 
placed upon fire. Thus heated, mercury sublimates 
and falls into the ' water in the Samputam. The 
sublimation continues so long as the samputam re- 
mains warm. 
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Jarana jantram. 

Put sulphur into an iron crucible, twelve angulis 
in height, and provided with a hole at the bottom. 
Place mercury into another iron crucible, not provided 
with any hole. Enter the first crucible into the other, 
and close very tightly the mouths of the crucible, 
after pouring a sufficient quantity of garlic juice, duly 
filtered, into both the crucibles, so that both mercury 
and sulphur are almost inmersed into the liquid. 
Place the crucibles in a pot containing water covered 
by another pot, the joint being closed very tightly. 
The aparatus is then to be heated, by means of what 
is called ‘‘Kapota putam”, or simply, by a strong fire. 
The heating is to be continued for three days. The 
mercury is to be taken out, after the aparatus is 
perfectly cooled. On no account should the aparatus 
be broken open before it is perfectly cooled. Sulphur 
is thus to be swallowed by mercury. • (The process 
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is to be repeated, if it is desired to let the mercury 
swallow another morsel of sulphur). 
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Somanala Jantram. 

It is an apparatus consisting of an earthen vessel, 
which contains mercury and is covered very well with 
mud etc., placed upon another earthen vessel, which 
conlaihs water and is placed inside a pit cut into 
the ground , so that the lower part of the first vessel 
is immersed in water, and its mouth is placed at the 
same level with the surface of the earth, fire being 
kindled on the surface of the earth, just above the 
mouth of the first vessel. 

Mercury, mica, etc. are exhausted by means of this 
apparatus. 
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Garbha Janiram. 

This is iqeant for the reduction of a .mercurial paste 
(mercury combined with presqribed ingredients) to 
ashes. Prepare a strong earthen crucible, Tour 'angulis 
in length, and three angulis in breadth, with its mouth 
made smooth, and of the shape of a spheroid. (Mer- 
cury and other things are to be put into it at the time 
of its making, otherwise, it would be difficult to close 
the mouth after the crucible gets dried.) Twenty 
parts of powdered iron and one part of guggulu are 
to be rubbed together very carefully, and made into 
a paste, with which the crucible is to be plastered, over 
and over again. It is next to be plastered lightly with 
a paste, made of two parts of mud, one part of salt, and 
a sufficien tquantity of water. The crucible is then 
to be burnt in an underground pit for 24 or 72 hours, 
by means of a mild fire, made of husks. This causes 
the incineration of mercury. 
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Hansapaka Jantravi. 

An earthen vessel, with a wide mouth, is fo be 
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filled in with sand, upon which will have to be placed 
another vessel containing five different kinds of 
ksharas, five different kinds of urines, sail, and bida. 
The apparatus is to be heated by means of a mild 
fire, slowly but steadily. 






Hint wmto rlT STTOI: I 

cf nrfnnfHsr u 






Baluk‘1 f ant ram. 

It consists of a glass bottle, plastered on the out- 
side with rags and mud, one anguli deep, and dried, 
Iws to be filled with mercury, etc,, to the extent of two 
thirds of its capacity. Its mouth is to be closed by 
means of a piece of chalk, etc. It is to be placed 
inside a vessel, one bitasti in height, which is filled 
with sand upto the neck of the bottle. The mouth 
of the vessel is to be covered with an earthen basin, 
thtf joint being closed with rag, mixed with mud, 
The heating is to be stopped, when it is found that 
the external surface of the earthen basin, at the top 
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of the apparatus, has got so heated as to reduce to 
ashes a piece of dried grass placed upon it. 
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A different version. 

A Baluka Jantram is an apparatus, by means of 
which are heated medicines contained in a glass 
bottle, placed inside a vessel filled with sand upto the 
neck of the bottle. 

ewfipsf t n gw qw im 

Another kind of Baluka Jantram. 

Mercurial compounds are sometimes heated, buried 
in a vessel filled with five adhakas of sand. T his 
apparatus is also called a Baluka Jantram, 
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Labana Jantram. 

A Baluka Jantram is transformed into a Labana 
Jantram, if sand is replaced by salt or kshara. 
Instead of a glass bottle, it consists of a copper bowl 
containing mercury, the cover of the bowl being 
cemented with mud and salt. This will have to be 
placed inside an earthen vessel containing salt. The 
mouth of the vessel is to be covered, the joint being 
closed with mud and salt. The apparatus is to be 
heated exactly in the same way as a Baluka Jantram. 

h 

Nalika Jantram , 

•It is an iron tube in which mercury is confined, 
and which is kept buried in salt in a Labana Jantram, 
and heated in the manner described above. (Vide 
Baluka Jantram and Labana Jantram). 
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Bhudhara Jantram. 






A crucible, containing mercury, is to be placed 
inside a pit, cut into the ground, and is to be covered 
on all sides with sand with which the pit is filled up. 
A strong fire, made of cowdung cakes, is to be made 
upon the pit. 









Puta Jantram. 

It consists of an earthen vessel, containing the 
materials to be heated, and covered with another 
basin, the joint being tightly cemented with mud, 
cloth etc. It is to be heated by a fire made of 
cowdung cakes, placed on all sides, or simply by 
being placed for two hours on an oven. 

wwnf mirak mfiwwi i 

Kostkika Jantram. 

For the purpose of extraction of essences from 
metals, and for the purification of these essenfces, 
various kinds of Kosthikas are made use of. Some 
of them are dealt with below. 
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Angara Kosthica. 

It is a quadrangular oven, two cubits in height, 
one cubit in length, and one cubit in breadth, the 
four walls being made of earth. At the lower end 
of one of the walls, there should be made a strong 
and well-cut hole, one bitasti or one and half bitasti in 
diameter. Another hole is to be made, one pradesha 
in diameter, at the upper surface of the oven, which is 
sitqated one pradesha below the upper extremities of 
the four walls. Then edging the borders of the two 
holes with bricks and plastering them with mud,. 

t 
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the oven is to be filled with charcoal, coal, etc, 
and the fire is to be kindled by means of two bellows. 
Fuel and articles to be heated are to be entered into 
the oven through the upper hole. This kosthika is 
used for the purpose of extracting essences of hard 
substances. 
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Patala Kosthica. 

Cut out, in a hard soil, a circular pit, one bitasti 
in diameter and in height. Inside this bigger one, cut 
another pit, four angulis in diameter and in height. 
Place an iron tube slantingly from the bigger pit to 
the bottom of the smaller one, the upper extremity of 
the tube being kept at a level, a little higher than the 
edge of the bigger pit. Cover the inner pit with* an 
earthen circular lid provided with five holes. The 
bigger pit is to be filled with charcoal, the fire being 
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blown by means of a bellows. This kosthi is meant 
for the extraction of essences of soft substances. (The 
substance in question is to be kept in an earthen vessel, 
closely covered, which is to be put upon the fire, the 
upper extremity of the iron tube being connected 
with a small hole at the bottom of the earthen vessel* 
Sufficiently heated, the substance will emit its essence 
which will pass through the iron tube and deposit 
itself at the bottom of the smaller pit. For details 
see Vol. II). 
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Gara Kosthi. 

It is a kosthi meant for heating all sorts of things 
capable of being heated. Its use was taught: by the 
great Nandi (follower of the Great God). It is 
specially used for separating the ingredients of a 
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mixed metal. It is twelve angulis in depth and' one 
pradesha in diameter, with a belt four angulis in 
height, placed upon it. Place upon this belt a circular 
lid full of several holes. Cover the kosthi with char- 
coal fire, and heat the substance in the crucible with 
what is called a banka nala (bent tube). This tube 
is very strong, is one aratni in length, is made of earth 
used for the making of crucibles, and is provided, at 
one of its extremities, with another tube, five angulis 
in length, and bent downwards. It is meant for 
heating a substance very steadily. 

i 
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Kosthi fan tram. 

It consists of- a bucket-shaped, slanting, and cylin- 
drical pipe, made of iron or earth 5 with one ciiBit of 
slanting: height, and eight angulis of diameter at? the 
lower end ; placed upon a smooth-surfaced ground ; 
plastered all over with mud ; and furnished with two 
circular air passages — the lower one being just as big 
as to fit in the end of the tube of a bellows. t 

Fill it with a sufficient quantity of char- coal and 

blow the fire by means of a tube, made of the bone 
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of an animal, or by a bellows. It is used especially 
for extracting essences of mica. 
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A different kind of kost/ii Jantram. 

Prepare an oven of the shape of a mortar, upon 
which is to be placed a mortar. The oven is to be 
filled with charcoal, set on fire, which is to be blown 
by means of two bellows, provided at either side of 
the oven. Mercurial cake, rubbed with ksharas, amlas, 
etc, gets quickly smelted, if heated by means of this 
apparatus. This mercury becomes very efficacious, 
if the smelting is effected on a piece of kanta iron. 
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A third kind of kostika Jantram. 

A kosti is one cubit long and twenty four angulis 
in breadth. It is used for the purpose of extracting 
essences of metals. Half of the space inside the 
apparatus is to be filled with hard charcoal, made 
of bamboo, khadira, madhuka, and badari wood, the 
fire made by which being fanned by air, sent through 
the internal passage by a bellows. 
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Khalachari Jantram. 

It consists of two iron pots, one bigger than the 
other, each furnished with a circular iron stand. The 
smaller one with the stand, will have to be placed 
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upon the bigger one which contains kanji. Put 
swooned mercury into the smaller pot, and apply heat 
to the apparatus for six hours. This will cause the 
regaining of consciousness (i.e., reversion to the 
original condition) of mercury which is now in a state 
of swoon. This apparatus is used also for the purpose 
of increasing the potency of mercury by six times, 
(viz. by reviving mercury in a state of swoon). 



Ghata Janttam or Apyayanam Janlram. 

It is a water vessel containing four prasthas of 
water, with a mouth four angulis square. 
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Istaka Jantram. 

A circular pit is to be cut into the ground, and an 
earthen basin placed upon it. A burnt brick, with a 
hollow at the centre, is to be placed upon the basin. 
A circular iron plate, one anguli in height, is to 
encircle the hollow. Put mercury into the hallow, and 
cover it with a piece of cloth upon which is to be kept 
some sulphur. The hollow is now to be covered with 
another earthen basin, placed upside down. The 
space between the iron plate and the basin is to be 
filled in with mud. The whole apparatus is now to be 
subjected to a mild heat by means of kapota'putam. 






Palika Jantram. 

It is a circular iron spoon, furnished with a perpen- 
dicular rod with its upper extremity bent a little. 
(It is generally used in drawing out oil). 
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Damaruka Jantram. 

It consists of one earthen vessel, placed upside 
down upon another, the joint being closed very 
tightly. It is used for the purpose of incineration,of 
mercury. 
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Nabhi Janlram {Jala Janlram), 

At the centre of an earthen basin put mercury 
and sulphur, surrounded by a circular earthen en- 
closure, one anguli in height. Cover the space by 
jneans of a crucible of the shape of a cow’s teat, 
placed upside down, and plaster the joint by means 
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of the following paste, which serves as a good water- 
proof : — oxidised iron, finely powdered,* molasses, 
and lime, rubbed together with a highly condensed 
decoction of the bark of babbula. This plaster is 
called 4 ‘ water mud’’, and water cannot pass through it. 
Similarly, chalk, salt, and oxidised iron, rubbed 
together with buffalo’s milk, gives rise to a plaster, 
called, “fire mud”. This plaster is a strong fire proof, 
The joint of the basin and the crucible is to be plas- 
tered with this fire mud, which will prevent the mer- 
cury from coming out, even when heated. Water is 
then to be poured into the basin, and heat applied 
underneath. By this way mercury is exhausted, and 
becomes incapable of sublimation, It is also purified 
by the exhaustion of sulphur. 
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* Powder of overburnt brick, according to another version. 
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Jala Jantram. 

•(This is another version of the preparation of a 
Jala Jantram or Nabhi Jantram. According to this, 
the joint of the basin and the crucible is, first of all, to 
be plastered again and again with powdered iron, mix- 
ed with goat’s blood, dnd dried every time. It is then 
to be plastered with the same two pastes, as described 
ab&ve. In other respects, the two versions are almost 
the same). 
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Grasta Jantram . 

It consists of two crucibles, one of which is to be 
placed inside another. Both of these are to be 
cylindrical, except at the bottom, where they are 
flat. This apparatus is used for the solidification of 
mercury. 
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Sthali ]antram. 

It is a vessel covered with a basin. Copper, etc. 
contained in this vessel, is heated by fire applied 
underneath. 
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Dhupa Jantram. 

Prepare an iron pot, eight angulis in length, 
breadth, as well as in height, and put into this, a 
water trough, two angulis below the brim. Place a 
few thin iron sticks upon the water trough in a slant- 
ing manner so as to support thin gold leaves, meant 
to be reduced to ashes. At the bottom of the iron 
pot keep the articles mentioned below, meant to emit 
smoke rising up to the gold leaves. The iron pot is 
now to be covered with another iron pot, placed up- 
side down, the joint being closed with mud, and fire 
placed underneath. The gold leaves are thus reduc- 
ed to ashes, and undergo internal liquefaction, if 
thrown upon mercury which has been made to move 
quickly. (According to another version, the mercury 
with which the leaves were painted, now sublimates 
and deposits itself at the bottom of the water trough). 
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Fumigation of gold leaves is to be effected by means 
of a kajjvali (black sulphide of mercury) made of 
mercury and any one of these three — gandhaka 
(sulphur), haritala(orpiment), and manas sila (realgar). 
The fumigation may also be effected by means of 
incinerated lead. Incinerated tin, etc. may be used 
for the fumigation of silver leaves, if it is intended to 
make use of this silver in course of a reduction of 
base metals into silver. The Dhupa Jantram is used 
in preparing materials with which mercury is to be 
exhausted, 
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Khalva Jantram . 

A khalva or mortar should be made of stone, 

blue or black, smooth, strong, and heavy. It should 

be of the following dimensions : — 16 angulis in height, 

9 angulis in breadth, and 24 angulis in length. It is 

to be. provided with a pestle, 12 angulis in length 

A mortar may also be 20 angulis in length and 10 

angulis in height. Such a mortar is in common yse. 

♦ 
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These two kinds of mortars, used for the purpose 
of rubbing mercury, etc. conveniently, should be so 
strong as not to wear away very rapidly by friction. 
They should be very smooth and be provided with 
pestles. 










Another version, 

A mortar should have the following dimen- 
sions : — Ten angulis in height, sixteen angulis in 
breadth at the upper part, seven angulis in breadth 
at the bottom, and two angulis in thickness. It 
should be very smooth, and have a crescent-like shape. 
It should be provided with a pestle, twelve angulis 
l«ng. 
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Circular mortar. 

It is a circular mortar, made of a very smooth 
stone, twelve angulis in diameter, at the upper part, 
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and four angulis in diameter at the bottom. The 
pestle is to be flat at the lower extremity, and capable 
of being handled easily, at the upper end. Rubbing 
in this mortar is very comfortable. 
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Iron mortar. 

Its breadth is 9 angulis at the top and six angulis 
at the bottom, having a pestle eight angulis in length. 
It may be termed a hot mortar, if heated in the 
following manner : Construct an oven of the shape 

of a mortar and fill it with charcoal fire. Place 'the 
mortar upon the fire and blow it by means of a 
bellows. Mercury rubbed in a hot mortar made of 
kanta iron, grows in efficacy by a hundred times. 

spiftNf cRWis^m 
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Another kind of hot mortar. 

Goat’s stool, husk of paddy, and fire are to be kept 
in a pit made in the ground. The mortar, placed upon 
this pit, is called a hot mortar. 

3S? ( israwnO | 

v*\ 

srfer fku ^ TOnf f^n^r i 
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Urdlwa Nalika Jantram {Tanka Jantram ). 

Make a hole just below the neck of a vessel and 
fit in to this a bamboo pipe, the mouth of the vessel 
being tightly covered with a basin. Join the other 
extremity of the bamboo pipe with a glass vessel, 
into which is to How vapour coming out of the vessel 
through the pipe. (This apparatus is meant for the 
extraction of essences of materials kept with liquids 
in the vessel which is to be placed upon fire), 

*TTcTT35 | 

fro =3 i 

g# star* h 
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Patala Jiintram. 

In a pit in the ground, one cubit deep, place a 
vessel. Another vessel containing prescribed materi- 
als and having its mouth covered with a basin, full 
of holes, is to be kept inside the first vessel, which is 
also to be covered with another basin. The joints 
are to be closed by means of mud, and the apparatus 
heated. When cooled of itself, the oil or tincture, 
as the case may be, is to be taken out from inside 
the apparatus. 

vrmi WsrorcN s&i srws: i 
^5% =q u 

cl^ SSSfirqJTSJTT ^ g«T: gs: II 

wzz' i 

sfarerq? qfer i 
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Tejo Jantram (Lavaka Jantram ). 

Fill up one half of a vessel with prescribed materi- 
als, and the other half with water, and close the 
mouth of the vessel with a lid provided with two tubes, 
one of which is raised a little high up, and then bent 
downwards, the other being bent low. ' Place the 
vessel upon mild fire, and let hot water come out ot 
the high pipe, again and again, (the other being 
closed for the time being). Then, when a sufficient 
number of times, (vapour condensed into) water has 
been allowed t*) come out through the higher pipe, 
let the arkam (concentrated extract or tincture) 
coitfe into a pot placed at the mouth of the lower pipe. 



3*5T 









Tula Jantram. 

Two crucibles, egg-shaped, are to be joined at 
the lower parts by means of a wooden pipe, one 
pvadesha in length*, the two joints being closely 



* pradesha is the maximum distance measured from the tip 
of the thumb to that of the little finger. 
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cemented by rag, soaked with mud. In one of these 
two crucibles put mercury, and powdered sulphur in 
the other. Having closed the mouths of these two 
crucibles, put them into two different Baluka Jantrams, 
the wooden pipe referred to above passing through a 
hole in each of the two vessels. Fire is now to be 
applied below the vessel containing the sulphur 
crucible. This leads to the exhaustion of sulphur by 
the mercury (which remains constant in weight, and 
does not contain any trace of the sulphur swallowed 
or exhausted). This apparatus ip used for the 
-exhaustion of haritala, gandhaka, manas sila, lauha 
(iron), etc. It is called an apparatus having, the 
shape of a tula (libra or balance). 

*£ rHFrig; srggp* m i 

5rFT^W5F3l!Tr II 
|?T3TT ^Tfq firftpTrn^l 
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Gauri Jantram. 

It Is used for the purpose of an easy exhaustion of 
mercury. Prepare a brick, eight angulis square, with 
its surfaces made very smooth. Make a pit at the 
central part of this brick, by means of glass, and 
plaster the surface of the pit with lime. Then, prepare 
a cake of mercury, mixed with mica, silver, or gold, 
or with the essences of the same. Inside the pit is 
now to be placed the cake, covered on all sides with 
powdered sulphur, one fourth in quantity to the 
mercury, and *lried. The mouth of the pit is to be 
covered with a basin, the joint being cemented, 
plastered, and dried. The apparatus is now to be 
covered lightly with cowdung cakes, arranged in the 
shape of a horse-shoe. These cakes are then to 
be burnt 

SHE 

it€¥ $5 I 

*T% r n 

Chakra Jantram. 

It consists of a pit inside ? bigger one. Mercury 
is to be kept in the inner pit, the outer and the bigger 
pit being filled with cowdung cakes duly set fire to. 

I 

RTT I 
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Baku Jantram. 

Fit in a glass bowl to a glass bottle with its upper 
part elongated. Heat is to be applied below the bowl, 
the apparatus being kept in a slanting posture, (This 
apparatus is used for distillation of liquors, tinctures 
etc), 

tort cT^r ^4^ u 

TOB $ flftTOR II 

^ srraft II 
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Nadika Jantram. 

Place a small bowl, upside down, upon a vessel, 
containing material to be distilled, and close the 
junction of the mouths with soft mud, etc. Connect 
the apparatus, by a tube passing in curls through a 
water trough, with another vessel having its mouth 
closed tightly. The apparatus is to be heated until 
the whole of the extract is taken out. 
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Bartini Jantram. 

This differs from a Nadika Jantram in this that it 
has . got a water pot placed at the top of the vessel 
containing the drugs ; it has no water trough through 
which the tufcfe is to pass in a Nadika Jantram ; it 
requires a straight and not a bent tube, and that it 
requires the pot meant to contain the extract to be 
surrounded on all sides with water. 



— sr i 

qracr $£ firfenq ^rff h 

^prji 

( Translation not necessary ). 
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Crucibles . 

A musha (crucible) is so named, simply because it 
causes the removal of impurities from metals by their 
incineration. The main ingredients of a crucible are 
mud andiron. The mud which is yellow, reddish yellow, 
tough, devoid of pebbles, and is capable of standing 
fire for a long time, is commendable for the purpose 
of preparing crucibles. In the absence of such mud, 
preference is to be given to the mud created by white 
ants, or to the mud used by the potters. 

Hft* H ffelT HI HRIHJIT 

^ iffero n 

An ordinary crucible is prepared with mud. mixed 
with burnt husk, hemp fibres, and cow dung or. 
horse’s stool — all mixed well and hammered by means 
of an iron rod. 

nft: u 

The mud used in the preparation of crucibles is to 
contain, in sufficient quantities, white stone finely 
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powdered, burnt husks, cow dung, hemp fibers, 
horse’s stool, oxidised iron, and black mud. 

^ I 

i 

u 

Bajra M?isa. 

A Bajra Musa is prepared with the following : — 
three parts of mud, one part of hemp fiber, one part 
of cow dung or horses stool, one part of burnt husk 
and powdered stone combined, and half a part of 
oxidised iron. This crucible is used in the extraction 
of essences of metals. 



... N"\ . , t , ■ ,{Y, , , fs- , . . 

^m^TT^T I 
rTxT%fi%faTT II 

mi m i 

tflfarT: 3 ?!TWtR: || 

Joga Musa . 

Joga Musa is made of the following : — burnt char- 
coal, burnt husk, mud, and earth raised by white ants, 
mixed with a sufficient quantity of bida, suited 
to the requirements of the case. The inner side of the 
crpcible is to be plastered with a sufficient quantity 
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of ihe same bida. Mercury heated in this crucible, 
becomes more powerful than before. 

qpT | 

wn ^ II 

OTT mf%clT {%CcTT I 

^jjrafar ^cft n 

Bajradrabanika Musa. 

Mud, immersed in water for a long time, soil raised 
by earth-worms, jute fibers, and burnt husk,* each 
equal in quantity, and the mud suitable for the prepar- 
ation of crucibles, as described above, equal in 
quantity to the fore-going — all of these rubbed 
together with buffalo's milk and plastered with a paste, 
made of the blood of bugs, balaka, and the root of 
tanduliyaka, make a crucible strong enough for the 
purpose of smelting diamonds. If filled with a liquid 
subastance, and heated, it can stand the heat of fire 
fow twelve hours. 

,p»nu®n i+sijsuipfllHai i 
strafe: sat a m |fr$5 t fa i i 

* according to another version eight parts of burnt husk is to be 
used, instead of jute fiber and burnt husk. 
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Gar a Musa . 

Buffalo’s milk, mud immersed in water for a long 
time, and six times in weight of the milk, oxidised 
iron, charcoal, jute fiber, and black soil are to be 
rubbed together and made into a crucible, called, ‘‘Gara 
Musa!’’ This can stand fire for more than six hours. 

i 

mm | 

a feffsT qmfir' w u 

Bara Musa . 

Powdered iron (or mica, or diamond, or quartz), 
charcoal, burnt husk, one part each, mud for crucible — 
four parts, mud immersed in water for a long time — 
four parts — all these are to be rubbed together and 
made into what is called a Bara Musa. This can 
stand fire for three hours. 

*jqi n 

ft m i 

Barna tnusha or raupya muska. 

Powdered stone, red earth, rubbed with the juice 
ctf that group of plants called the rakta-varga (see 
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page 304) are to be made into a crucible which is to 
be plastered with catechu and green sulphate of 
iron. This is called, ‘‘Barna musha”. It is used for 
intensifying the colour of red metals. If plastered 
with the juice of plants called, “shweta varga,” 
instead of that of rakta varga (see page 304), the 
crucible is called a “Raupya Musa.” 

| 

Bida Musha. 

A crucible prepared with specially prescribed 
mud, and plastered with specially prescribed bida, is 
called Bida Musha. This is used for the preparation 
of medicines for strengthening the body, and for 
transformation of metals. 

Brintaka Mushika. 

It is a crucible of the shape of a brinjal (egg fruit), 
and furnished with a strong funnel, twelve angulis in 
length, of the shape of a dhatura flower, and attached 
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to the crucible, in the same manner as a flower is 
to its stem. This crucible is eight angulis in length, 
and is provided with an outlet (through the passage 
in the funnel). This is used for the purpose of 
extracting essences of kharpara, etc. 

surat ipt nt 

Gostani Musha. 

This crucible is of the shape of a cow’s udder, and 
is provided with a cover furnished with a handle. It 
is used for the purpose of extraction of essences, and 
of purification of metals. 

irgqjn i 

Malta Musha. 

This crucible is made of one basin, placed up side 
down upon another, the joint being tightly closed. 
It is used for the purpose of heating parpati and other 
mercurial preparations. 

i 

'jfrrrfov i 

291 










Pakva Mus/ia. 

It is a small vessel such as is made by potters, made 
specially strong, and burnt, as usual. It is specially 
used for the purpose of heating a special class of 
medicines, called “pottali’\ etc. 



ht site II 



Gola-musha . M 

It is a ball-shaped crucible, without any mouth. 
The material meant to be subjected to heat is to be 
kept inside this crucible at the time it is prepared. 
(Having no mouth and no joint whatsoever, it leaves 
very little room for the passing of air from the inside 
to the outside, and vice versa). By means of this 
crucible, it is possible to have the desired operation 
performed very soon. 



^rr i 

m sot ^ n 

Maha Muska, 

It is pointed at the bottom, and gradually widened 
on the upper parts, resembling a big egg fruit in 
appearance. It is used for the purpose of extraction 
of essences and incineration of iron, mica, et<?. 
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Manduka Musha. 

It is of the shape of a frog, and is six angulis in 
height* length, and breadth. It is to be put, inside a 
pit in the earth, and covered with fire made at 
the top. 



jjsrenror i 
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Mtisala Musha . 

It is flat at the bottom, cylindrical, and eight 
angulis in height. It is suitable for the purpose of 
heating a paste of mercury. 



ara 53 Tf?r I 
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Putams. * 

The excellence of the preparation of mercury and 
other things depend upon the prescribed number of 
putam. A medicine must not be subjected to a 
greater or a less number of putam than are actually 
necessary for its efficaciousness. 

By means of putam it is possible to reduce a 
metal to a state of incineration, from which it cannot 
be restored to its former condition. It is putam 
which causes the excellence in the quality of metals, 
the ability of metals to float in watdr, the ability of 
metals to enter into the lines in the palms, lightness 
of metals, rocks, and other hard substances; the 
power of metals etc., to spread through the system in 
a short time, and the ability of the metals to increase 
the power of digestion. It is putam which invests 
metals with even a greater amount of efficaciousness 
than what is possessed by exhausted mercury. 

* 1 * 135*1 



• A putam or samputam is an act of burning a material being 
kept inside two basins, joined with each other by means of mud, 
rag, mixed with mud etc. The apparatus, so constructed, is also 
called a putam or samputam. 
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Mahaputam. 

Fill up a pit, of cubical shape, two cubits in length, 
breadth, and height, with one thousand pieces of 
cowdung balls, found dried in a pasture. The pres- 
cribed article, confined in a crucible, tightly covered, 
is to be put upon this heap of cowdung cakes. Five 
hundred pieces of the same fuel are then to be put 
upon the crucible, and fire set upon the heap. 
Heatjng an article in this way is called, burning it by 
“Mahaputam.” 










5Ttr|7 JTfTprfWRl* I 
TOWipi JR: II 

Gaja pulam. 

* A cubical pit, one gaja in length, breadth, and 
height, each, is to be filled up with cowdung cakes 
up to the brim. A crucible, containing the prescribed 
material, is to be placed upon the heap of cowdung 
cakes. Half the number of the cakes, required for 
filling up the pit, are now to be placed upon the heap, 
which is next to be set fire to. Burning a metal in 
this way is called, burning by “Gajaputam.” A “gaja” 
is equajvalent to 30 angulis of an ordinary human 

295 







being. Burning in this way increases the potency of 
mercury to a great extent. 

i 
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Baraha put aw, kukknta putam , and kapota putam. 

A Baraha putam is a pit, one aratni in each of 
the three dimensions, meant for the burning of 
metals, etc., in the same manner, as described above. 
A kukkuta putam is a pit, two bitastis in length and 
breadth, meant for the burning of metals, etc., in the 
same manner, as described above. 

A kapota putam is an act of burning in which a 
crucible, containing mercury etc., and tightly closed, 
is subjected to heat of fire made by eight pieces of 
cowdung balls found dried in the pasturage. This 
process of heating is resorted to for the purpose of 
effecting an incineration of mercury. 

’Tterc ^ a mfe g sfe* tosnrh u 
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Govara pulam. 

It is an act of burning resorted to for the purpose 
of incineration of mercury by a fire made of husk or 
cowdung found powdered by the strokes of the feet 
of cows grazing in a pasturage. 

* <TT% u 

Bhanda pulam. 

It is a big vessel filled with husk, inside which is 
placed a crucible containing the article to be heated 
by the fire set upon the husks. 



5RfHTfwT5T 

Baluka putam . 

This is an act of heating an article contained in a 
crucible by means of heated sand placed on all sides 
of the crucible. 

*I***32*U 
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In this case, the crucible is heated by means of 
being placed two angulis below the surface of the 
earth in a pit covered with a fire made of cowdung 
cakes. 



iftTO TO* | 

Labaka putam. 

It is an act of heating a very mild substance,' by 
means of a fire made at the top of a samputam or 
crucible containing the substance, by husks, or 
powdered cowdung, sixteen times in weight of the 
substance cooked. 
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f^RT^RT: ^R^OTR. I 

gft q fefrq R^qqR ii 

Definitions . 

Salts — There are six kinds of salts, viz, samudram, 
saindhavam, bidam, sauvarchalam, romakam (or 
sambharam), and chulika (or nabasaram). 

The three Ksharas — There are three kinds of 
ksharas viz, javakshara, sarjika kshara, and tankanam. 

The five ksharas — They are as follows : — the 
kshara of palasha, that of ghantapatali ; java kshara, 
subarchika, and the kshara of tila nala. 

The three madhus (sweets) — They are three, viz, 
ghritam (clarified butter), molasses, and honey. 

TO&Srfff | 
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Oils, extracted from the seeds of the under- 
mentioned plants, are to be used in mercurial opera- 
tions kanguni, katu-tumbi, ghosha, karanja, vilba, 
katu battaku, (kantakari or brihati ?). rajika, somaraji, 
bibhitaki, atasi, mahakali, nimba. tila, apamarga, 
devadali, danti, tumburu, ankola ; dhatura, bhallataka, 
und palasha. 



srcn i 
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The following are also used in mercurial opera- 
tions : — fat of jackal, frog, tortoise, crab, porpoise, 
cow, hog, man, goat, camel, ass, ram, and buffalo ; 
urine of elephant, camel, she-buffalo, ass, horse, cow, 
goat, and ram ; menstrual discharge of women, and 
semen of men. 

HlfvRR I 

3rT TOmfe* II 
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Pancha-mahisham — The urine, curd, milk, clarified 
butter, and juice of stool of a buff do are called the 
pancha-mahisham. Similarly, chagala-panchakam 
are the same five different substances relating to a 
goat. 

3T555«PT: | 

cRT sr#%: II 

The following and other sour vegetables are 
called the Amlabarga (sour group) ; — amlabetasa, 
jambira, nitnbu, bijapura, changed, chanaka juice, 
tintidi, kola, darima, ambastha (hog plum), tintidi 
leaves, nagaranga, chukra leaves, and karamarda. 

THl^TT 3TR# fipTTT II 

Of all these, amlabetasa, and chanak leaf juice are 
the' best. The former is especially suited to the 
requirements of purifying, liquefaction, and exhaus- 
tion of mercury. 

ceNj* ii 
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Juices of the following five sour materials are 
called the amlapanchakam — kola, darima, tintidi, 
chullika, and chukrika. 

The following five kinds of earth are called the 
pancha mrittika, or mrit-panchakam ; — brick’, red 
ochre, salt, ashes, and soil raised by white ants. 

firrarjf: j 

farT ^ II 

The following poisons are called the bisha 
varga : — shringaka, kalakuta, batsanabha, kritrima 
(artificial), and biles. These are commendable in 
mercurial operations including the solidification of 
mercury. These poisons, if swallowed improperly, 
cause death. 

gq fi r u pi; i 

mi mi i 
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The following are called the upabishas : — (semi- 
poisons ) • — langali, bishamushti, karabira, jaya 
(bhanga), nila, dhatura, and arka. # 

II 

^qf II 

Milks of the undermentioned animals and trees 
are called Dugdha barga. They are used in mercurial 
operations : — elephant, horse, cow, ass, goat, ram, 
camel; udumbara, aswattha, arka, bata, lodhra, 
dugdhika, snuhi, and uttamakandika (small dugdhika). 

qRITO* q^TTf^: I 

fldhftfraT VZmt II 

Stools of the undermentioned birds are called the 
bidgana. All the lohas (metals excepting mercury), 
are purified, if coated all over with these bidgana, and 
subjected to puta paka. 



* For some other kinds of poisons and semi-poisons, see 

.page 91. 
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The following are called Rakta barga (red group), 
and are used in preparing a red colour : — kusumbha, 
khadira, laksha, manjistha, rakta chandanam, akshi, 
bandhujiba, karpura-gandhini, and makshika. 

'fcr«UT: | 

The undermentioned plants are called the Pita 
barga (yellow group). They are used in mercurial 
operations : — kinshuka, karnikara, haridra, and daru- 
haridra. 

S^PT: | 
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The undermentioned are called sveta barga (white 
group) : — tagara, kutaja, kunda, shveta-gunja, jivanti, 
and root of white lotus. 



^ fsrw i 
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The following are called, the krisna varga, (black 
group) : — kadali, karaballi, triphala, nilika,. chitraka, 
panka, kasisa, and tender mango fruits. 



3[5?f cTwircJIJkHcM^ | 



If it is intended to impart a particular colour to a 
metal, etc,, the latter is to be subjected to bhavana, at 
the time of its exhaustion, with the juices of the cor- 
responding group of plants, (such as ractabarga, etc.). 



^ in |j w P T WH<n i: | 

^ffs^ ^ Kt fa^ T 3 FT: II 

The following articles are destroyers of the hard - 
ness of metals : — ashes of the horns of she-buffalo, 
and of ram, indrajava, dhava seeds, and bone of hare. 



g afeg foEr sfrtnusnf: i 




The following serve to facilitate the smelting of 
those metals which are very difficult to smelt : — 
molasses, guggulu, gunja, clarified butter, honey, and 
tankanam. 

jtri* sr$s& u 
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The characteristic of ksharas is the destruction 
of impurities, that of amlas (sour non-mineral liquids) 

is purification and exhaustion, that of poison is the 
destruction of tardiness, and that of oil, fat, marrow, 
etc. is to soften and to remove coarseness. 

mi i 

sragjrsT srtsrjtf r^; i 

Sodkaniya gana. 

Kacha, tankana, and shipra are called sodhaniya 
gana. They are the destroyers of impurities in 
essences of metals, solidified mercury, and metals. 
They are also said to be the destroyers of what is 
called the “kapalika guna.” 

^ f^ C Wf^Tt mi \ 

^ ii 

Kajvali is the fine black powder obtained from 
rubbing of mercury with metals, sulphur, and other 
things, without the addition of any liquid substance. 
This powder, if rubbed with a liquid substance, 
becomes what is called a rasa-panka. 
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Rasa pisti. 

Copper and an equal quantity of mercury, makshika, 
and sulphur — each even so little as half a niska or 
one triti in weight — turn into a paste-like substance, 
called rasa pisti, if rubbed together and kept in an 
intense heat of the sun. 

^ faW 

m fagtfci ;i 

The paste-like substance, prepared out of sulphur, 
milk, and mercury, rubbed together in a mortar, is 
also called rasa-pisti. 



■TT cW fa fl I 
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Patana pisti. 

The paste-like substance, obtained by rubbing 
mercury with one fourth its weight of gold, is called 
Patana pisti. It is of much importance in mercurial 
pperations. 
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Swarna-kristi and Rupya-kristi. 

Gold or silver, incinerated with mercury, sulphur, 

etc. and restored to its former condition for several 
times, is called swarna-kristi, or rupya-kristi, res- 
pectively. If swarna-kristi is mixed with gold, the 
latter does not undergo a loss of colour. The* seed 
prepared out of swarna-kristi is a good dyer of 
mercury. 

5WT cTTCSSft | 

sy* sfaj: i 
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Copper, combined with an equal quantity of tikshna 
(steel), is to be smelted and immersed, for several 
times, in a solution of sulphur and the sour juice 0/ a 
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lakucha fruit. The amalgam turns, by this processj 
into an excellent metal. Gold, reddened by being 
mixed with this amalgam, is called Hema-racti, 
which, if thrown upon smelting gold, improves the 
colour Qf the metal. 

Tara racti, which improves the colour of silver 
and tara-bija (silver seed), is prepared similarly. 

9TO qR'crruufa i 

qnq*gfq? qf qf i 
qrfa: qf qq>: qf qqroi n 
qf nqq: qf faqq fftq: i 

q$r qq: qf faiq*qTq *3 fgrpiqs: w 
gsufqqq q$t it qrft qrc qsq^ i 

it imt ^ g- spr: II 

qjiqsr qjfqqgq; ffa 55fq§ fqq^#: I 
fq^q i qqn qq q: n 

qta: qrif ft^qggqq. i 
3§*q* qTfw §qqj qjqf qf : i 
fqfrerqqq> ’qftjqq^qq n 

gft^q qq gfc sr$^ fqqqfqsrfi i 
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Measures of "weight. 

6 anus (molecules) make one triti. 

6 tritis „ „ likshu. 

6 likshas ,, „ juka. 

6 jukas 



6 jukas „ „ sarshapa (mustard 

seed.) 

6 sarshapas „ „ java (barley seed.) 

6 javas ,, „ gunja or racti. 

2 gunjas ,, „ nispava. 

3 gunjas „ „ balla. 

2 ballas ,, ,, masha. 

2 mashas ,, t , dharana. 

2 dharanas ,, „ niska, shana, kala, or 

tanka. 

2 niskas „ „ kola, bataka, or 

gadyana. 

2 kolas .. .. tola or karsha. 

(Synonyms of karsha are : — udumbara , panitala , 
subarna, kabaragraha, aksha, and bidalapadaka.) 

2 karshas make one shukti. 

2 shuktis or 4 tolas „ „ pala, musti,prakuncha, 

or vilba. 
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2 palas 
2 prasritas 
2 kudabas 
2 manikas 

2 ptesthas 
2 shubhas 
4 adhakas 



ioo palas 
2000 palas 



>» 

n 
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ii 
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„ prasrita. 

„ kudaba or anjali. 

„ manika or sharaba, 

„ prastha (64 tolas, or 
one seer.) 

„ shubha, 

„ adhaka or patra. 

„ drona, ghata, unmana, 

rashi, lalvana, ar- 
mana, or kumbha. 

,, tula (400 tolas.) 

,, bhara. 



sfaft ^Tft ^ i 

2 dronas make one surpa. 

2 surpas ,, ,, droni, bahi, or goni. 

4 dronis or gonis „ „ khari. 
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The commentators have described twentyfive dif- 
ferent ways of solidifying mercury. 

They are as follows : — (i) hatha (2) arota (3) hatha 
bhasa and arotabhasa (4) kriyahina (5) pistika (6) 
kshara (7) khota (8) pota (9) kalka baddha (10) kajjali 
(11) sajiva (12) nirjiva (13) nirbija (i4)sabija (15) 
shrinkhala (16) drutibandha (17) balaka (18) kutnara 
(19) taruna (20) briddha (21) murtibandha (22) jala- 
bandha (23) agnibandha (24) susanskrita and (25) 
mahabandha. Some add to the list a new item, viz. 
jalaukabandha (which will be dealt with in another 
volume). 

TO: II 

mi 11 

gftat *ft qrfir grpi swrasrui 
vnfert gsri# 11 

Solidification of mercury, not properly purified, is 
what is called, “hatha bandha.” This mercury gives 
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rise to death or a very serious disease. Solidification 
of mercury, properly purified, is what is meant by 
“arota bandha.” This mercury is commendable 
•for the purpose of internal use ; it cures diseases 
slowjy. The mercury, though mixed with metals and 
drugs, does not allow itself to be solidified, but 
sublimates and assumes its original condition, when 
subjected to heating by means of putam, is called, 
“abhasa.” 

• 

The mercury which is solidified by being combined 
with metals, etc, not properly purified, is what is 
called “Kriyahina.” The taking of such mercury, 
if followed by improper diets, gives rise to several 
after-affects of trouble-some nature. 




Sf TO II 

The mercury which assumes the appearance of 
butter by being rubbed steadily and exposed to the 
intense heat of the sun, is called “pishtika baddha." 
This mercury increases appetite and is a good 
digester of food. 

TO: I 

it II 
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The mercury which is solidified by being com- 
bined with conchshell, oyster, and couri, duly purified 
and burnt to ashes, is called *kshara-baddha.” It 
cures colic, and gives rise to appetite and nutrition. 

srat arm: 

ftshr: #1* || 



Solidified mercury, if it undergoes condensation 
and reduction in quantity every time it is heated, is 
called ,< Khota baddha.’’ It cures diseases very soon. 

C 

fefelfKTT i 
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Kajjali, liquefied (by being heated) and put upon 
a plantain leaf (placed upon cowdung), and then 
pressed lightly (by means of another piece of plantain 
leaf containing cowdung), is called pota or parpati, 
and is the curer of all diseases, especially of children. 










Mercury, if it assumes the appearance of mud, 
by being subjected to heat, etc. and combined with 
herbs, made into a paste, is called “Kalka-baddha.” 
This mercury partakes of the properties of the herbs 
with which it is combined. 

3H 
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The black sulphide of mercury, prepared by 
mercury and sulphur, finely powdered and rubbed 
together, is cailed “Kajjali baddha.” 

mi S 5lfts: i 

?r 

If mercury, in course of the operations performed 
for its incineration, sublimates, by being subjected to 
heat, and comes out of the crucible, it is called, “sajiba 
6addha.” It does not possess the properties of 
incinerated mercury, and is not considered efficacious 
in curing senility and diseases. 

e ft 

Mercury, incinerated after having been made to 
swallow mica and sulphur, becomes superior to all 
other metals, and is called, “Nirjiba baddha.” It 
cures diseases immediately. 

i 
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Mercury, incinerated by means of putapaka after 
having been made to swallow one fourth its 
quantity of gold, and made into a lump by being 
rubbed with an equal quantity of sulphur, is called 
‘‘Nirbija baddha.” It cures all sorts of diseases. 

a 

^dtdd': ST dfaddft 

fegSTSTOId: II 

The mercury which is exhausted with the essence 
of mica, gold, silver, copper, and kanta iron, all 
rubbed together, and incinerated with six times its 
weight of sulphur, is called, “bijabaddha.” It is of 
supreme strength. 

ra i led : ^dt fd: ^d; l 

ftfo* dcJWd^ Wm SdTfejkdT^ I 
d^Jjfdd d dTCdt ftdt II 

Mercury, killed with diamond, etc., and com- 
bined with an equal quantity of mercury killed other- 
wise, is called “Shrinkhala baddha.” It imparts hard- 
ness to the body. None but Mahadeva can describe 
the strange efficaciousness of this mercury, and the 
power of its being quickly assimilated in the 
system. 
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Mercury, which is solidified, or subsequently 
reduced to ashes, after having been combined with 
metals which undergo external liquefaction or which 
turn into a liquid while kept close to but outside 
mercury, is called “drutibaddha”, and can cure difficult 
diseases, if taken in doses of a quarter of a rajika 
(equal in weight to a mustard seed). 

TO: 

SSTT^Tt ¥|Tfi[iT3[Tqf^ 

ii 

Mercury, exhausted with an equal quantity of mica, 
and then reduced to ashes, is called “balabaddha.” If 
taken with the proper anupanam or accompaniment, 
it .can cure and prevent all sorts of diseases. 

*rt 
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Mercury, exhausted with double its quantity of mica 
and then reduced to ashes, is called ‘kumara baddha’. 
It can cure, in three weeks, all the diseases due to 
serious vices (e.g. leprosy), and can also prevent the 
occurrence of diseases. 







The mercury which has swallowed four times its 
weight of mica, and is then reduced to ashes, is the best 
of all rasayanas (medicines which cure and prevent 
senility and diseases). It is called tarunabaddha.’ 
It can cure, in a week, all sorts of diseases, and 
increases strength and vitality. 

TOT5RJ: qf^plRTt ft 
snarfiwu: S? ft I 
^ ^ ^ faqtafftar: 

The mercury, which has swallowed six times its 
weight of mica, and is then reduced to ashes, is called 
‘briddha baddha.’ It is applicable in curing diseases as 
well as in the incineration of metals. 
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The mercury which is enabled, by means of being 
rubbed with controlling herbs of amazing properties, 
to stand fire without being exhausted with mica, is 
called ‘murtibaddha.’ This mercury is to be duly 
exhausted, and fused in all sorts of diseases with incom- 
parable success. It does not undergo any diminution 
in size, if placed upon fire. 
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The mercury which is solidified by means of ice, 
etc. is called ‘jalabaddha.’ It is a destroyer of senility, 
diseases, and death. It can be made to produce any 
effect desired. 



ST sm<T: gfosiffa: I 
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When mercury alone, or in conjunction with 
some thing else, is solidified, and undergoes no dimi- 
nution, when subjected to heat, it is called ‘agni- 
baddha’, and serves to endow the user with the power 
of flying in the air. 



319 




WjmMvis | 



m qr s f| qft st st & e3t- 

^Mfsssqqi: I 

qg^wft $m\ %£\ * 

?^T: II 

If mercury, when heated with gold or silver, be- 
comes solidified, amalgamated, heavy, elongated, and 
bright, without undergoing any diminution, it is called 
‘Mahabaddha’. When killed, it can be reduced to 
powder like salt ; when rubbed, it does not part 
with any rust ; if not properly solidfied, it turns into 
a liquid immediately. 
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CHAPTER VIII. 

Making of gold. 

Lead is to be incinerated with the wood of 
brahma tree, mixed with kharpara, and powdered 
together. This powder is then to be rubbed with the 

* ’SRRjpf %WT3i ScSfa "TO: <K3q*fa: | 
srarf* «GWNqgrt,— «mr qten <nrm swr suw *ms: \ 
TOw fi fawN g^nfq ii 
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milk of banian and made into a crucible, dense and 

cylindrical. The quantity of the first two, viz, lead 

and Kharpara, is one palam each. One palam of 

mercury is to be put into the crucible, kept inside a 

baluka jantram. Sulphur, eleven times in weight of 

mercury, and very finely powdered, is to be swallowed 

by the mercury, by gradual mixture and rubbing. The 

crucible is then to be taken out of the jantram and 

cooled. This will be found very red. This is then to 

be finely powdered. Seventy two parts of this powder, 

one part of mercury ; and one part each of silver 

and copper, are to be combined. # The combination 

may result in gold, ten sixteenth parts pure. Subsiitu- 

¥ 

tion of pure silver for copper, may have the effect of 
producing pure gold. 
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* According to another version, seventy two parts of the* 
powder, one part of mercury, two parts of a compound made of 
sixteen parts of silver and twelve parts of copper, 
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Making of gold ’ 

Lead is to be rubbed fur six hours with the wood of 
either of these two, viz, pharabaha and bibhitaki, and 
with daruharidra. This is then to be rubbed with 
the juice of kirtshuka, and burnt by.' putapaka. This 
is next to be rubbed with the juice of kanya and 
ag&in burnt by putapaka. This is again to be rubbed 
with a solution of yellow kashisa and again burnt by 
putapaka. The lead is thus to be subjected to 
bhabana and putapaka for hundred and eight times 
each. The lead will thus be reduced to ashes of a very 
deep red colour. The ashes are to be mixed with 
thirty times their weight of copper, which will be 
transformed into silver, containing a little copper. 
This copper will have to be separated from the 
silver, which will have to be again mixed with the 
ashes of lead. This will result in the silver turning 
. into gold twelve carats fine. 

g m *prr 3^n 

wm dr m' i 
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Manufacturing of silver. 

Four parts of swarji, four parts of jabakshara, 
four parts of borax, two parts of powdered white 
mica, and two parts of manas-shila — all of these are 
to be rubbed together and immersed in the juice of 
kakamachi. One part of very finely wrought brass 
leaf is to be heated mildly and immersed in the 
solution, for twenty one times. The foils will thus 
grow undoubtedly white like silver. They will 
have to be mixed with an equal quantity of real silver 
and eleven times their weight of mild tin. The 
product will be pure silver. 

^ fires 
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Manufachiring of gold. 

Sulphur, ten tankas (see page 310 ) in weight, is 
to . be smelted with ghee, and immersed in the juice 
of kanya for five times, and then dried and mixed 
with three tankas of navasara. The mixture is then 
to be subjected to bhavana with five tolas of marietta, 
rubbed well with water. 

The amalgam is then to be dried and made into 
the form of chanakam. This is then to be gradually 
put into gold, smelted with an equal quantity of 
copper in the crucible, the proportion of the sulphur 
amalgam being one tenth of the total quantity of 
the two metals in the crucible. The whole thing 
Viill turn into beautiful gold, red, and pure. Further 
addition to this aitificial gold, of every dose of the 
sulphur amalgam by one sixteenth part of the gold, 
will heighten its colour to the extent of six carats fine. 
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Making of gold. 

The following are to be incinerated separately : 
mineral tutthaka and rasaka, one sixteenth of a tola 
each, and manas-sila, one eighth of a tola. All these 
three things are to be mixed together and combined 
with one tola of gold of an inferior colour, with the 
result that the colour of the gold will be improved. 

-Ctowjnn i 
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Making of silver. 

Twelve parts of powdered steel, and three parts 
each of powdered banga (tin), powdered sisaka ^lead), 
and powdered haritala — are to be rubbed steadily 
with the juice of tanduliyaka, and heated in an andha 
musha, with tankanam applied gradually. On break- 
ing open the crucible, the metal will be found to be 
excellent. If combined with an equal quantity of 
silver, it will turn to be the best silver. 

326 




^ ^qpqf l 

sj’fTO ^ ftq ^Tf ^cf ^ || 

fTf^ feTOU* I 
^RTOrTO to tosto srwci: a 
srefo wr qsj^ g^ TOf^ro*. II 

TO3?T II 

frfe?r sjtq^ *nt g^ara* *w ^ i 
gsj^pfas gro sraig^ u 

wrl ^ scro ci§ *u#q ^ n 

Z& ?TO^ #T g^: TO ^cTTST cTT: I 

qfepr ^to: *rfcr tot to 11 

G\ 

to^p qwssj ^ *qrftro $p** i 
q- tjtot TOferofow* ii 
q^r^r ^ rFTO scrq^ spgtf ^ i 
gTO^TT %($t STO II 
*^> qq to3L^toto q«n gn i 
g*fi; c <ftilTOi rwto ^r tot ii 

3 2 7 




*5RG5fid*: | 



^ a$n %r «slr w? i 

•s 

13^ mt ^rTT^H?Tt3^W II 



Making of Silver. 

Mercury, haritalam, white mica finely powde'red, 
fresh tankanam, shringa poison, incinerated tin — two 
tankas each, are to be rubbed together Yor three days, 
with the milks of arka, and sehundu, and made into 
pills of the size of a chanakam. Three tankas of 
mercury, an equal quantity of manas-shila, and two 
tankas of swarjika, with one of the pills referred to 
above, are to be rubbed with the juice of dhuthura 
for three days. Dried copper foils, well purified, 
and equal in quantity to the amalgam, viz. io tankas, 
are to be put into a blind crucible and smelted with 
the amalgam, half of its quantity being put at a time. 
This will turn the copper foils white. This metal 
will be purer, if smelted again with one fifteenth part 
of its weight of the pills referred to at the beginning 
and a little of ghee, curd, milk, sugar, and honey. 
Eight parts of the metal thus produced and one part 
of fine silver are to be smelted, 4s before, in a 
crucible. Nine parts of this product and one part of 
pure silver are to be again smelted and tnrned, all 
the while the smelting goes on, with a fine rod made 
of karabira. The product will be pure silver, as 
bright as stars. 
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Making of Gold. 

Iron, very finely powdered, is to be mixed with 
the juice of kanya, and burnt very carefully for three 
times, by means of putapaka. The powder will thus 
turn yellowish red. Again, powdered makshika is to 
be mixed with rock salt and some sour juice, and 
subjected to putapaka for three times. These two 
kinds of powders are to be mixed together in equal 
quantities. To these will have to be added powders 
of silver and copper, each equal in quantity to each 
of the above mentioned powders, so that the amalgam 
contains an equal quantity of the four ingredients, 
viz, iron, makshika, silver, and copper. All of these 
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are to be heated together with a little of lead being 
put into the crucible, every now and then, so long as 
the heating continues. The heat will have to be 
applied so long as the silver does not disappear al- 
together — nay, up to a little while after that. The 
product is a yellow metal containing gold T V parts 
fine. Add to this, gold parts fine, the product 
being gold of an excellent quality. 
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Making of Gold . 

Gandhaka, hingula, powdered iron, and manas- 
shila, — all these are to be rubbed for three days with 
some sour juice. They are then to be fried in a’ 

330 




mds&m: i 






cauldron, dried, powdered finely, and then put into a 
glass bottle. This is then to be heated in Baluka 
jantram, for nine hours, by a strong fire. A little of 
silver is then to be put into a crucible and smelted. 
A little of the compound, prepared in the Baluka 
jantram, is then to be put into the smelted silver, 
with the result that the silver turns into gold -fo parts 
fine. An equal quantity of pure gold, mixed with this 
substance, makes the whole thing absolutely pure 
gold. 
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Making of silver. 

Fine foils of tin are to be incinerated with hari- 
talam. The ashes, so produced, are to be used in 
incinerating pure and finely wrought silver foils,' the 
incineration being effected by means of one putam. 
Take one tanka of the essence of naritalam, one 
tanka of incinerated silver (as referred to above), and 
two tankas of mercury — all of these are to be rubbed 
together and formed into a ball, which is to be coated 
with a paste made of masha gram (a kind of bean), 
and boiled in atasi (linseed) oil. The ball will thus 
turn black. Pure and very fine copper foils are then 
to be coated with saindhava and milk of arka, and 
kept immersed in the juice of nirgundi, until they turn 
white. Ten tankas of pure silver and ten tankas of 
the copper foil are to be smelted together with the 
black ball referred to above, the product being pure 
silver. 
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Making of silver. 

Six palas of haritala are to be boiled for three 
days in a decoction of kulattha ; and rubbed very fine' 
in a mortar. Bhallataka fruits and castor seeds, ten 
tankas in weight each, are also to be finely 
powdered. These three things, viz. haritala, bhallataka 
fruits, and csstor seeds, are to be rubbed together, 
and subjected to bhabana, for three times, with the 
milks of arka and sehundu, respectively. The ,com- 
pound is then to be rubbed with the fat of ram and 
fish. When dried, the powder will have to be put into 
a very strong glass bottle, and heated without closing 
the mouth of the bottle. Smoke is expected to come 
out of the bottle, after six to nine hours of heating. 
The mouth of the bottle is then to be closed 
hermetically, by means of a piece of chalk — the 
heating is to last continuously for thirty six hours, 
without any interruption. 

At the mouth of the bottle will be found deposited 
the essence of the substance thus heated, which will 
have to be taken out very carefully. The remains 
of the substance are to be heated again in the 
aforesaid way, which will result in the extraction of 
some more essence. A part of this essence, with oije 
third its quantity of incinerated mercury, is to be put 
into another glass bottle, below which is to be put 
remains of the substance mixed with a little of the 
essence. Heat is then to be applied again for twenty 
four hours, after which is to be taken out the 
essence deposited, neither at the top nor at the bottom, 
but at the central portion of the bottle. This essence, 
with an equal quantity of very fine silver foils, is to be 
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heated in a blind crucible, with lairs of white glass put 
above and below them. When sufficiently heated, the 
contents of the bottle will smelt into a ball-like 
substance having the appearance of semen. This 
VT >.11 have to be taken out and heated with twelve 
times its weight of brass, which will turn into pure 
silver. 
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Making of gold. 

Purified sulphur is to be subjected to bhavana with 
lime juice for twenty one times, and with hen’s egg 
for four times. Very fine and strong copper foils are 
then to be coated all over with that sulphur. The'se 
are next to be burnt by putapaka and immersed in 
water. They are again to be coated with the sulphur, 
burnt and immersed in the same way, for seventy 
times altogether. Three parts of pure silver and one 
part of this copper are to be burnt together by puta- 
paka, which is to be carried on till the copper dis- 
appears altogether. The product is gold ^ parts fine. 
With this is to be mixed pure gold parts fine. The 
compound will turn to be pure gold. 

qsn§ *nqiM 

ms jffaT f^TT cfTS'nr 

ife ms u 

Augmenting the colour of gold. 

Essence of mica and an equal quantity of copper 
are to be smelted together and compounded. An 
essence is to be extracted in^ the usual way out of 
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this compound. This essence is wonderfully yellow. 
Twenty five parts of gold, ten sixteenth parts fine, and 
rme part of this essence are to be smelted together, 

, with the result that the whole compound will turn to 
be gold parts fine. Further addition of every one 
part of the aforesaid essence wili result in the enhance- 
ment of the colour of the gold by part. 
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Making of gold. 

Manas-shila, makshika, sisaka (lead), karpura-mani 
(camphor gem), rajabarta, rust of iron of a very long 
standing, cinnabar, kharpara, tuttham, and yellow 
kasisa — all of these are to be rubbed together and 
heated steadily in a crucible, with sulphur being 
put into it, six times in weight of each of the other 
ingredients. The crucible is to be put inside another 
crucible, and the superfluous sulphur burnt gradu- 
ally. One rati of the compound, thus prepared, is 
to be smelted with one tola of copper, the result being 
gold fg parts fine. * 
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• Preparation of gold is ordinarily prohibited. It is only for 
the bare subsistance of life that one may ha?e recourse to it. 
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Making of silver. 

Purified mandura and kharpara, ten tolas each, are 
to be subjected to bhavana, for twenty one times, with 
strong urine, Manas-shila and navasara, one tola each, 
are to be mixed together, and subjected to bhavana 
with buffalo’s milk. Three tolas of mercury, previously 
subjected to bhavana with the milk of sehundu, and 
three tolas of manas-shila are to be rubbed together. 
'AH the things, noted above, are to be rubbed together, 
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and made into a dense and black powder. These 
are to be put into a vessel covered with a copper 
plate, and heated by fire, made below and around 
the vessel, for six hours. The compound, thus 
prepared, is to be rubbed with eight tolas of essence 
of haritala, mixed with lemon juice. The amalgam, 
thus prepared, is to be rubbed for seven days with 
the juice of small nagarjuni leaves, equal in weight 
to the lump. It is again to be rubbed with some 
more leaves, and to be heated for 24 hours by means 
of a Baluka jantram, at the bottom of which will be 
found deposited the essence (one sixteenth in weight) 
of the whole thing. Copper mixed with this essence 
becomes as white as silver. 

Eight tolas of white kharpara (essence of kharpara, 
i.e. zinc), seven tolas of haritala, one tola each of 
silver, and abhram (white mica) are to be mixed 
together and put into a blind crucibie, with one tola 
of the newly prepared white substance at the top 
and one tola of the same at the bottom. The crucible 
is to be heated until all the things smelt together and 
turn into a compound. The result is only two tolas 
of a very beautiful silver. 

srai feaaa 11 
arenar aciastf u 
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Making of silver. 

Six palas of powdered iron are to be rubbed 
Steadily with the juice of changeri for seven days, by 
means of the two hands. This powder is to be con* 
fined with seven tankas of essence of haritala in a 
strong earthen crucible, which is to be covered, at the 
top as well as at the bottom, with white glass, and 
then closed as usual with mud, etc. The crucible is 
then to be burnt by means of a fire made of charcoal, 

for three times. The contents of the crucible are 

• 

then to be powdered, and again subjected to putam 
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with seven tankas of purified and powdered tin, in 
such a way that the tin mixes itself with the powder. 
Seven tankas of this compound, powdered well, are 
to be smelted with an equal quantity of iron and 
haritala, and fine silver. The compound is then to lie 
powdered and mixed with an equal quantity of oxi- 
dised iron, and mercury. A little silver, purified with 
swarji, is then to be placed upon a heated brass plate. 
Six tankas in weight of this brass foil is to be ,then 
mixed with one tanka of the powder referred to 
above, and heated in a blind crucible, This results 
in the production of silver, which, when smelted 
with an equal quantity of pure silver, turns into 
an excellent silver. 
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Making of silver. 

Mercury manas-shila, dhanyabhra, (mica, finely 
powdered in the manner to be explained in vol. II), 
incinerated banga, rala, swarji, and tankana — each six 
tankas in weight, haritala, 24 tankas, rubbed and 
■purified seeds of ranjaka, 24 tankas in weight,— all 
of these are to be rubbed in a mortar, with the milk 
of bajri for two days, with cow’s milk for one day, 
ancTthen heated for eight days. The compound is 
then to be mixed with aconite and put into a glass 
bottle and heated. It is then to be smelted with sixty 
four times its weight of white and purified copper, 
which will turn into silver. 
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Making of silver, 

Haritala is to be boiled for three days with water 
mixed with abhra. This is then to be rubbed with 
an equal quantity of sulphur and twenty one hen's 
eggs, until they mix together and become a lump, 
Twelve tankas each of swarji and tankan are then to 
be mixed with the lump, of which an essence is to be 
extracted in the usual way. Then, twelve tankas of 
this essence and five tankas of powdered steel are to 
be rubbed with water mixed with abhra, until they mix 
together and turn into a lump. Then, eight tankas 
of pure steel, three tankas of mercury, and three 
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tankas of silver are to be rubbed together, and mixed 
with the lump by being heated in a crucible. The 
product is then to be rubbed for a long time with 
mica, mixed with water, and dried. This process is 
to be performed during day time for twenty one days. 
Aft these twenty one days, the product is to be sub- 
jected to putam at night, Next seven days, the 
product is to be rubbed with mica water and dried 
every night, and then subjected to putam at the very 
same night. The substance will thus grow white, and 
essence taken out of it will be as pure as any thing. 
One part of this essence and sixty four parts of tin 
or copper will turn into a pure silver. 

| 

<nsr* feirc 1 % i 
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Making of gold. 

Copper, killed with cinnabar for three times, and 
revived each time, becomes pure, heavy, and yellowish 
red. Then a crucible is to be made with kharpara, 
subjected ta bhabana with triphala water and rubbed 
with the milk of sehunda. The copper referred to 
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above, is to be put into this crucible, and heated 
strongly, This will turn the copper into gold. 
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Making of silver. 



Six palas of haritala, powdered and purified, two 
palas of the essence of earth-worms, and one pal am 
of tankana are to be rubbed with the juice of banana 
plant and with the juice of shuranam for three days. 
The amalgam is then to be confined within a glass 
bottle for three days, before essence is taken out of it 
in the usual way. This essence is competent to 
transform sixteen times its weight of good copper 
into silver. In case the silver, thus produced, happens 
to be coarse, it is to be smelted with some pure 
silver. 
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Making of silver. 

Twenty tankas of haritala and six tankas of 
mercury are to be rubbed together steadily with castor 
oil for three days, and then kept confined for three 
days in a glass bottle, before essence of the substance 
is extracted in the usual way. The essence is to be 
separated from the other substances and mixed with 
20 tankas of haritala and six tankas of mercury an$ 
rubbed together, as before. Eesence of this new 
substance is to be taken out exactly in the same 
manner as described above. The essence, thus 
extracted, is to be subjected to heat for 24 hours. It 
is then to be mixed with 20 tankas of haritala and six 
tankas of mercury, and rubbed, as before, with a view 
to essence being taken out for the third time. A 
little over one tanka of this essence with one tola of 
silver, finely powdered, are to be mixed and rubbed 
together with castor oil. When sufficiently rubbed, 
the compound is to be again heated with the result 
that a white substance will be found deposited at the 
bottom of the pot. One part of this white substance 
and sixty four parts of copper, if properly smelted, 
will produc fine silver. 
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Bleaching of copper. 

A fine copper leaf is to be coated all over with 
^solution of apamarga burnt into ashes, and then 
heated. The process is to be performed for seven 
times with the result that the copper leaf will turn 
very soft, pure white, and spotless. Such copper is 
to be used for the purpose of transformation into 
gold or silver. 
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THE END. 
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APPENDIX. 

Glossary. # 

A. 

Abhra — mica. 

Angula — a finger’s breadth. 

Ar&nala — see kanji. 

Aratni— *a measure of length from the elbow to the tip 
% of the little finger. 

Asava — is a liquid obtained by fermentation of 
prescribed materials immersed in water for a 
month in a jar, closely covered. 

B. 

Balia — see measures of weight, page 310. 

Bataracta — Leprosy, 

Banga — tin. 

Bhavana — A thing is said to be subjected to bhavana 
with a liquid substance, if it is saturated 
with the latter and dried, by being exposed 
to the sun during day time and to open 
air during night. 

Bimbisi — nausea. 

Bitasti — a measure of length equal to 12 angulas, 
(being the distance between the extended 
thumb and the little finger). 



* This does not contain Latin names for the vegetable drugs 
referred to in the book. A booklet dealing with English, Latin, 
Tamil, Telegu, Hindi, and Bengali synonyms of all these names is 
intended to be compiled by the author, in collaboration with his 
disciple, kaviraj N. Swarnam&ni Sbastri, kaviratna, of Ramnad 
(Madras). 
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c. 

Chulika salt — Sal-ammoniac. Same as Narasara or 
Navasara. 

Chumbaka — Load stone. It is a kind of oxide of 
iron, and is a variety of kanta iron. 

E. 

Essence of earth-worms, metals, gems, etc., For 
processes, see vol II (in the Press). 

G. 



Gairika — red ochre. 

Gaja putam — See chapter VI. 

Gandhaka — Sulphur. 

Ghee — clarified butter. 

Ghritam — Do. 

Gold mica — Yellow mica, which is to be used ex- 
clusively in connection with operations 
leading to the transformation of base 
metals into silver. 

Granthi — A kind of scrofula. 

Gulma— Tumour in abdomen. 

J- 

Jabakshara — Carbonate of potash, prepared from 
ashes of barley husks. 

Jantram — apparatus, see chapter VI. 

Jasada — Zinc. 

K. 

Kanji — A liquid obtained by fermentation of 6^SH;ers 
of boiled rice and 16 seers of water (one 
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seer being equal to 64 tolas or 64 x 126 grains 
(troy) in weight. The liquid is called aranala, 
if wheat is used in place of rice. # 

Kanta iron — A variety of iron, see vol. II (in the 
Press), 

Karpura moni — White marble. Some people take it 
for touch stone. 

Kasisa — Sulphate of iron. It is of three different 
kinds, viz, dhatu kasisa or valuka kasisa, 
puspa-kasisa or padma-kasisa, and kasisa 
proper. The first variety is of ash colour, 
the* second of yellowish colour, and the 
third of green colour. 

JKharpara — calamine. 

Kola — equal in weight to half a tola or a half rupee 
weight (*. e. 63 grains, troy). 

Kshara — means two things, viz, ashes and alkali, see 
page 299. 

Kshari salt — Salt prepared from ashes of banana 
plant, etc. 

L. 

Laghu putam — See putam, page 293. 

M. 

Mantram — Chanting of sacred texts. 

Mutra-krichra — stricture, gleet. 

N. 

Narasara ) 

or > Sal-ammoniac. 

Navasara ) 

* *m*n*wa rro: 1 
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Nepal copper — copper, procured from mines in Nepal, 
is the purest obtainable. 

O. 

Osteomyelitis — a name coined by an allopathic friend 
of the author to denote a disease in 
which a liquid substance oozes out of 
a particular part of the bone. 

P. 

Pacti shula — colic at the time of digestion of food. 
Pansu salt — Same as kshari salt. 

Phulla Turika— pure alum. 

Poisons — see vol. 1 1 (in the Press). 

Putapaka — heating by means of a putarn (see 
page 293). 

R. 

Racti— -gunja, see page 310. 

Rasaka — calamine. 

Rati — same as racti. 

Rau Py a } silver, 
or rupya J 

S. 

Saindhava — rock-salt. 

Saurastri 

or a kind of earth from which alum is 

Saurastra extracted, 

mrittika 

Shali rice — a kind of rice having a white coating. 
Shastica rice — a kind of rice which grows and is 
harvested in course of sixty days. 

Silver mica— -white mica which is used exclusively in 
the transformation of base metals into 
silver. 



Sisaka — lead. 
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Sphatika — a quartz of a superior quality. There are 
three varieties, viz, Surya kanta (sun 
stone), Chandra kanta (Moon stone), and 
the ordinary one. See vol. II. 

Sphatikari — alum. 

Swarji — Carbonate of soda. 

Swarna — Gold. 

Swarna-makshika — pyrites with golden tints. 



T. 

Tgmra — copper. 

Tankanam ") 

or C borax. 

Tanganam ') 

Tikias — Cakes produced from powdered charcoal and 
ashes of leaves, mixed with water in which 
rice has been boiled. 

Tola — 126 grains (troy) or a rupee-weight, see 
page 310. 

Tori — see tubari. 

Trikatu — Combination of the three pungents, viz., 
shunthi, pippali, and maricha. 

Triphala— combination of the three friuts, viz, hari- 
taki, amalaki, and bibhitaki. 



Tubari 

or 

Turika 

or 

Tori 



alum 



U. 

Udararoga — production of wind in the belly and 
dropsy. 

U rdhapatanam — upward sublimation. 

V. 



Vida — see page 81. 




Truimph of Ayurveda after several centuries of 
slumber and self-humiliation. 

Please read the following before you select your 
physician • — 



( 1 ) 

I have much pleasure in certifying that Kaviraj 
Bhudeb Mgokerji m.a. showed wonderful skill in 
treating and radically curing a hopeless case of a 
malignant type of Kala-azar in my family. Prolonged 
Allopathic treatment by the leading physicians of 
the metropolis had proved inefficacious in effecting 
permanent cure of the disease. 



Kanti Chandra Mookerji, 
Inspector, Detective Department, Alipore. 

9th January, 1926. 



( 2 ) 

This is to certify that I had been suffering from a 
very high blood pressure (220 units) for a long time, 
and treated very carefully by most of the leading 
physicians of Calcutta t but the result was disappoint- 
ing. In spite of a very scanty diet to which I was 
restricted, and in spite of a regular use of medicines 
for a considerable time, no appreciable reduction in j 
the blood pressure could be noticed. 
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At last in September last, I placed myself under 
the treatment of Kaviraj Bhudeb Mookerje m.a., 
whose treatment proved to be a miracle. After 
fifteen (15) days of his wonderful treatment, the blood 
pressure was found to be normal (i.e. 155 units- — 
normal for my age). This is a success which I think 
is unprecedented. 

I have every reason to believe that .Kaviraj 
Mookerji’s method of treatment is a novel and extra- 
ordinary one. 

Calcutta, M. L. Shaw, 

3 William's Lane, Ex. Hony. Magistrate# 

14th. Nov. 1926. 

( 3 ) 

I have much pleasure in testifying to the remark- 
able skill in Ayurvedic treatment shown by Kaviraj 
Bhudeb Mookerji, m.a. He has been in charge of 
many difficult cases among relatives and friends for 
sometime and everyone has been amazed at sure and 
immediate recovery. Especially in the treatment of 
female diseases, he has shown marvellous success 
which deserves every commendation. Me has also 
been found to remedy iohat had been regarded by 
competent Allopathic Physicians as an incurable 
childlessness . 

Radhakamal Mookerji, 
m.a., p.r.s., rh. d.. 

Professor and Head of the Department 
of Economics and Sociology, 
Lucknow University. 
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( 4 ) 

Kaviraj Bhudeb Mookerji, m.a. of 172 Bowbazar 
, Street was recommended to me as a physician of 
gfeat ability. My father, Mr. P. Banerji, who was 
suffering from high blood pressure and attendant 
weakness, and had been under the treatment of the 
best mpdical men (Allopaths, Homoeopaths, and 
Kavirajas) for nearly five years, was placed under 
Kaviraj Mookerji’s treatment about two months ago, 
and I am glad to be able to say that his medicines 
have produced marvellous effects. 



S. N. Banerji, 

(Secretary, National Insurance Co.) 
Calcutta. 4th July 1925. 

Note by the physician. The blood pressure in 
this case was reduced to a 11 ormal state in course of 
two months. 



( 5 ) 

A grand daughter of mine had been suffering from 
fever and cough for about three years.. Prolonged 
treatment, of a very expensive character, by most of 
the leading physicians — Allopaths and Homoeopaths 
■—of Calcutta proved useless and wasteful. When 
I was about to give up all hope of her recovery, I 
was advised by a relative of mine to place the child 
under the treatment o( Kaviraj Bhudeb Mookerji, 
by whose marvellous skill the patient was cured in a. 
fortnight. 
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Sometime later, my youngest son got an attack 
of a very obstinate type of Malaria. All sorts of 
medicines and injections by Allopaths made the case 
worse every day. Kaviraj Mookerjee was again 
consulted, and by his uncommon skill, the patient was 
cured very soon. 



Hem Chandra Ghose 
Cashier, Office of Messrs McLeod & Co. 

Calcutta, 22nd,April 1925. 

( 6 ) 

Sometime ago one of my brothers and myself got 
an attack of typhoid of a very malignant type. Treat- 
ment by competent Allopathic physicians proved 
useless. At a very critical stage of the disease, we 
consulted Kaviraj Bhudeb Mookerji, by whose un- 
common skill we were .cured very soon. Prior to 
his treatment, we had no idea of the fact that it was 
possible to cure typhoid in such a short time. 



Haradhon Bose, 
Kasha, Ballygunge (24 Perganas). 

22nd April, 1925. 



( 7 ) 

A female relative of mine had been suffering for 
several years from a malignant type of Kala-azar with 
an unusually enlarged spleen, and had been treated 
by the leading Allopaths, Homoeopaths and Kavi- 
rajas of Calcutta^ but to no effect. She was at last 
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cured by Kaviraj Bhudeb Mookerji, who has also 
been found to cure in a very short time a hopeless 
case of melengitis. His treatment is the most won- 
derful I have ever heard of. 



Ai'.inasii Chandra Dutt, 
Kasha, Dhakuria 1 ’. O., (24 Perganas), 

( 8 ) 

In January 1924, I fell a victim to an acute 
rheumatic pain, culminating in an almost complete 
paralysis. Allopathic and Homoeopathic treatments, 
for months together, having been of no avail, I placed 
myself under the treatment of Kaviraj Bhudeb 
Mookerji, who brought about a radical cure of the 
disease, and saved me from the clutches of death, in 
a very short time. 

Dhirendra Nath Giiosh, 
Office of Messrs McLeod & Co,, Calcutta. 

( 9 ) 

Suffering for nearly three months, from Malaria 
which the local physicians failed to cure, I 
came down to Calcutta from my native place at 
Akhirigunge, Murshidabad, for medical treatment. 
Here I was treated by an eminent Allopathic physi- 
cian, attached to the Medical College Hospital, but 
injections after injections of quinine failed to check 
the fever. Then I placed myself under the treatment 
of Kaviraj Bhudeb Mookerji m.a, of Bov^bazar, Cal- 
cutta, who cured me in a very short time. 
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I had, and many people still have, a wrong notion 
that there is no medicine except quinine which 
can cure Malaria, but now I ani convinced that 
there are many Ayurvedic medicines, not known, 
to the ordinary kavirajas, which can cure all sorts cf 
fever very shortly and without any re-actionary effects, 
such as weakness, giddiness, etc,, which quinine 
produces. 

I pray to God for the long life and success of th*e 
Kaviraj, who has created a sensation in many parts of 
the country by his novel and effective* method of 
treatment. 

8A, Beadon Street, Calcutta, Kalipada Rakshit. 

4th April, 1926. 

( 10 ) 

(Translated from Bengali) 

Kaviraj Bhudeb Mookerji is well-known to me. 
After a creditable University career and high honours 
received from the Calcutta University, he has devoted 
his life to the culture of Ayurveda. The success 
which he has already scored in the field is remark- 
able. Many of my friends and relatives, and I myself, 
had to be treated in difficult diseases, by this able 
physician. We have always found him highly success- 
ful. He has been able to cure even cataract by the 
application of medicines only. I have no doubt he 
will live to be a great physician. 

Radha Kumud Mookerji, 
m.a., p.r s., ph.u 

Calcutta, Professor and Head of the Depart- 
4th Jan, 192.5. ment of Indian History, 

Lucknow University. 




1 



< 11 ) 

I had been suffering from a chronic asthma for 
( nearly 25 years. All sorts of Allopathic injections, and 
Homoeopathic and Ayurvedic medicines had been 
used, but to no effect. I have at last been cured 
radioally by the use of Kaviraj Bhudeb Mookerji’s 
“Swasa^Kadamvari,” which is undoubtedly the best 
of all medicines for asthma, cough, bronchitis, etc. 

Mahim Cit. Mitra, 

7/3 Beadon Street, Calcutta. 

( 12 ) 

I am very glad to announce that two or three 
doses of Kaviraj Bhudeb Mookerji’s “Jaladarista” 
have cured my cook from Cholera of a virulent type. 

Devendra Lal Dutt, 
Senior Lecturer, Government 

Commercial Institute, Calcutta. 

( 13 ) 

Kaviraj Bhudeb Mookerji, m.a. treated my father, 
Rai Bahadur Monomohun Chackerburty, retired 
Superintendent of Police, who had been suffering 
from an acute cough in old age, and I have much 
pleasure to say that the treatment was very successful. 

A. M. Chakravarty. 
Deputy Magistrate, Alipur (24-Pergs.) 
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( 14 ) 

Kaviraj Bhudeb Mookerji, m a, has treated several 
cases in my family with remarkable success. A case 
of teething Diarrhoea, which was giving trouble for 
nearly two months and appealed to be very obstinate, 
was cured by him in two or three clays. He has also 
cured many other difficult and obstinate cases, to iny 
entire satisfaction. I have been really astonished at the 
efficacy of his medicines and his mode of treatment. 

Bijoy Kumar Sircar, 
Lecturer in Economics, Calcutta University. 

It is needless to produce more proofs of the un- 
precedented success with which we have been curing 
all sorts of diseases. Our system is almost new, and 
has not been in culture for the last thousand years. 
Consult us for all sorts of diseases, curable 
or incurable. No disease is incurable with us. Medi- 
cines are sent by V. P. I 3 to muffasil patients. 
Patients in foreign countries may also be treated by 
correspondence, and a remittance in advance. 

For the spread of this almost forgotten system of 
medical treatment, we have started a College into 
which are being admitted highly educated and in- 
telligent students, preferably gtaduates with brilliant 
academic career. Tuition fee Rupees 30/- half yearly, 
payable in advance. No restriction of '.reed, caste, 
or nationality. Teaching is imparted through the 
medium of English or Bengali. Session commences 
in March. 

Rasacharya Kaviraj Bhudeb Mookerji, m.a. (Triple) 
Principal, Bengal College of Ayurveda. 

(Formerly Lecturer, Post Graduate 
Classes in Commerce, Calcutta University), 




